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TENDER PACKAGE

Tender No.: PVEPPOC-25-10268

“THI CONG CAI TAO, SUA CHUA, NANG CAP
PHONG HQP TANG 14 VA TANG 15 TAI CHI NHANH

PVEP-POC”
CLOSING TIME & DATE
10:00 HOURS, 2025 (Vietnam Time)
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1. INSTRUCTIONS AND INFORMATION TO BIDDER
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1.0 GENERAL

INSTRUCTIONS AND INFORMATION TO BIDDER

1.1 DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH - PETROVIETNAM
EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED (hereinafter
referred to as "CLIENT") invites BIDDER to submit proposal for “THI CONG
CAI TAO, SUA CHUA, NANG CAP PHONG HQP TANG 14 VA TANG 15
TAI CHI NHANH PVEP-POC” (hereinafter referred to as “WORKS”) under
Tender No. PVEPPOC-25-10268 as details in this Tender.

1.2 In order for CLIENT to fully assess the relative merits of each proposal, BIDDER
is requested to furnish CLIENT with all relevant and complete information as set
forth in the following items of "INSTRUCTIONS AND INFORMATION TO
BIDDER". BIDDER is urged to comply strictly with Tender’s requirements.

1.3 Eligibility of BIDDER
a. BIDDER shall be eligible required as follows:
In case of independent BIDDER:

Domestic BIDDER is to provide notarized copy of eligible certificate
of business registration in accordance with Vietnamese Laws;

Foreign BIDDER is to provide notarized copy of eligible certificate
of business registration in accordance with the law of BIDDER's
country;

BIDDER is an independent cost accounting entity;

There is no decision by a competent authority concluding that the
BIDDER has an unhealthy financial status; BIDDER is not in
bankrupt or insolvent status, and BIDDER is not in the process of
dissolution.

b. In case of Consortium:

Each Consortium Partner is to provide the documents and to meet the
requirements mentioned in paragraph 1.3.a. above.

Written Consortium Agreement between the consortium partners
specifying responsibilities (joint and several) of each Consortium
Partner in implementing the Bid, rights and scope of work and
respective value of each Consortium Partner, including the Leading
Consortium Partner and its responsibility, place and date of signing
the Consortium Agreement, signatures and seals (if any) of
Consortium Partners. If the Consortium Partner is authorized as the
Leading Partner to sign the Proposal Letter, this effect shall be stated
in the Consortium Agreement).

c. BIDDER participates in bid must be legally and financially independent with
Investor and/or Procuring Entity. Failure to comply with such requirement may
be considered as disqualified.
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1.4.

BIDDER must submit its proposal strictly in accordance with the terms of the ITB
which consists of the following:

PART 1 - ITB INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS AND INFORMATION TO BIDDER
BIDDER'S QUESTIONNAIRE

BIDDING FORMS
TECHNICAL EVALUATION CRITERIA

PART II - CONTRACT DOCUMENT

CONTRACT FORM
EXHIBITS:

EXHIBIT I SCOPE OF WORKS
EXHIBITII - EQUIPMENT, MATERIALS, SUPPLIES AND SERVICES TO BE

PROVIDED BY CONTRACTOR

EXHIBIT III CONTRACT PRICE

EXHIBIT IV FORM OF BANK GUARANTEE

EXHIBIT V CHANGE ORDER PROCEDURES

EXHIBIT VI INVOICING AND ADMINISTRATION PROCEDURES/GUIDELINES
EXHIBIT VII MUTUAL HOLD HARMLESS AGREEMENT

EXHIBIT VIIT. HEALTH, SAFETY AND ENVIRONMENT REQUIREMENT

1.5

1.6

1.7

1.8

1.9

1.10

As a base case, BIDDER's proposal should be in full conformity with the
requirements as set out in the Tender. Nothing shall be deemed to change or
supplement this basis except revisions or addendum to the Tender issued in
writing by CLIENT to BIDDER. If BIDDER wishes to present an alternative
(applicable to Technical Specifications ONLY), BIDDER may do so (as an
option to CLIENT) only after having duly complied with the requirements of the
Tender.

Any queries concerning preparation of the proposal shall be directed in writing to
the address given in item 8.3.

All Bid Proposals must be signed by an officer duty authorized by BIDDER to do
SO.

Any amendment appearing in the Bid Proposal must be signed or initialed by an
officer duty authorized by BIDDER to do so.

BIDDER is to ensure that all prices and other details in the proposal are correct at
the time of submission. CLIENT will not entertain any changes or addenda due to
typing or calculation errors after the Bid Closing Date.

BIDDER is to bear responsibility for and pay all costs, expenses and other charges
incurred in preparation and delivery of the proposal to CLIENT's designated
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1.11

1.12

1.13

1.14

1.15

office as stated in item 8.3, irrespective of whether an order is placed or not.

Submission of proposal by BIDDER will constitute a firm offer by BIDDER that
BIDDER is prepared to enter into Contract with CLIENT on the conditions shown
in this Tender.

Proposal by BIDDER shall be binding for a minimum period of 120 calendar
days from the Bid Closing Date. BIDDER may assume that the award for
Contract will be made within 120 calendar days from the Bid Closing Date and
BIDDER can assume that it has not been successful if no notification is received
within the bid validity period. BIDDER shall state the precise date of validity in
the proposal. CLIENT shall be entitled to request BIDDER to extend Bid Validity
for maximum of 60 calendar days (if any) without any BIDDER’s exception.

BIDDER is requested to use the term “CONTRACTOR” instead of its specific
company business name in their submission of Bid Proposal except for covering
letter, header and footer.

At any time prior to Bid Closing Date, CLIENT, for any reason, whether at its own
initiative or in response to a clarification requested by BIDDER, may modify the
Tender by amendment (including the extension of Bid Closing Date, if necessary)
by sending the amendment of Tender in writing to all BIDDERS prior to the Bid
Closing Date. These amendments shall be the part of ITB. BIDDERS shall notify
to CLIENT by email or by fax to acknowledge their receipt of said amendments.

FAILURE TO STRICTLY COMPLY WITH THE INSTRUCTION AS SET
FORTH IN THIS DOCUMENT WILL RESULT IN BIDDER'S PROPOSAL
BEING DEEMED NON-RESPONSIVE IN WHICH CASE IT MAY BE
DROPPED FROM FURTHER CONSIDERATION.

2.0 INTENTION TO BID

2.1

22

23

24

BIDDER is advised to thoroughly check the completeness of the Tender upon
receipt. BIDDER must inform CLIENT within three (3) days from the bid issue
date if any of the pages are missing.

BIDDER is required to acknowledge receipt of the Tender in accordance with
the Tender Acknowledgement Letter Form set out in BIDDING FORMS and
intention to submit proposal or otherwise by fax at least two (2) working days
from bid issuance date. BIDDER is also advised to confirm its address and name a
representative to whom all communications from CLIENT shall be addressed to.

Should BIDDER decline to submit a proposal, BIDDER shall state in writing the
reason(s) for declining and is required to promptly return the Tender to CLIENT,
and in all such cases this shall be done not later than the bid closing date.

All Tender documents returned shall be forwarded to the address as given in item
9.3 herein, with the following wordings clearly marked on the cover/envelope.

(a) "DECLINE TO BID-DOCUMENTS RETURNED"

(b) TENDER NUMBER and TITLE
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(c) BIDDER'S NAME

3.0 EXCLUSIVITY OF BID

BIDDER is required to submit Bid Proposal in conjunction with the Principal and
the Principal MUST be the prime vendor for the total proposal package. BIDDER
is also required to submit a support letter from Principal (if any).

4.0 PRICE QUOTATION

4.1 The price quotation shall be quoted in Vietnamese Dong (VND), for Domestic
BIDDER or United States Dollar (USD), for Foreign BIDDER.

4.2 Once specified, the unit prices shall prevail throughout the life of the
Contract and shall not be subject to revision by reason of cost escalation nor
currency fluctuations.

4.3 PRICE OF COMPENSATION

43.1 BIDDER’s Bid Proposal shall be in full conformity with the requirements as
set out in this Bid documents.

43.2 BIDDER should specifically note that subsequence to the Bid Closing Date,
no alteration in price quotation will be permitted whatsoever.

4.3.3 Prices are to be itemized according to the item numbers in the Commercial
Proposal Form attached hereto. Unit price and total price must be clearly
stated in the quotation. All discounts, in percentage of total estimated
contract value, are to be stated separately.

4.4 The proposed CONTRACT PRICE shall indicate whether it is inclusive of
Vietnamese taxes (VAT, CIT, etc.) or not. In the event that the quoted prices do not
specify this, they shall be treated as inclusive of all taxes.

3.0 BID EXCEPTIONS

In the event BIDDER has any change that is considered of mutual benefit or if there
is any exception to Tender document, BIDDER must state the changes or exceptions

proposed by using the Exception Form as set out in BIDDING FORMS and giving
specific reasons thereof.

Changes or exceptions to the Tender document expressed after the Bid Closing Date
will not be entertained.

CLIENT reserves the right to accept or reject any or all of the proposed changes or
exceptions. CLIENT will review each change or exception on a case by case basis.

6.0 BANK GUARANTEE

6.1 BID BOND

6.1.1 When participating to the Bid, BIDDER shall, at its own expense, furnish
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Bid Bond using the Bid Bond Form set out in BIDDING FORMS and issued
by an reputable recognized bank accepted by CLIENT.

6.1.2 The amount of Bid Bond shall be 55,000,000 VND (In words: fifty-fifth
million Dong) and shall be valid for 150 days from the Bid Closing Date.
The Original Bid Bond shall be attached in the Bid Proposal.

6.1.3 In case of Consortium, the Bid Bond will be provided by one of the
following two methods:

a) Each Consortium Partner shall provide separately Bid Bond, provided
always that the total value of Bid Bond shall not be lower than the amount
required in Item 6.1.2 above; if Bid Bond of any Consortium Partner is
invalid the Bid Proposal of such Consortium shall be rejected according to
the prerequisite criteria.

b) The Consortium Partners agree to appoint a Consortium Partner to provide
Bid Bond for the whole Consortium. In this case, the Bid Bond may include
the name of Consortium or name of the Consortium Partner providing the
Bid Bond for the whole Consortium provided always that the total value of
Bid Bond shall not lower than the amount required in Item 6.1.2 above.

6.1.4 Bid Bond shall be considered as not acceptable if its value is lower than the
required value, is not in the required currency, with shorter validity period,
not submitted to the address by the time required by the ITB, states an
incorrect BIDDER'S Name, is not original or without valid signature.

6.1.5 Bid Bond will be returned to the unsuccessful BIDDER within thirty (30)
days from the date of announcement of the Bid results. For the successful
BIDDER, the Bid Bond will be returned when the successful BIDDER
provides the Bank Guarantee.

6.1.6 Bid Bond shall be forfeited and shall be disposed if the BIDDER:

a) withdraws its Bid Proposal during the Validity Period of the Bid or any
extension of validity the BIDDER has agreed to;

b) do not commence the contract negotiation, finalization or decline to do so
within thirty (30) days after receipt of contract award notice, or have
completed the contract negotiation, finalization but refuses to sign the
contract without valid reasons;

c) in case of the successful BIDDER, fails to furnish the performance bond
before signing the contract or before the contract comes into force.

6.1 BANK GUARANTEE

BIDDER’s attention is drawn to Article headed as BANK GUARANTEE of the
CONTRACT FORM whereby the successful BIDDER is requested to provide an
irrevocable first call Bank Guarantee issued by a commercial bank acceptable by
CLIENT to guarantee performance of BIDDER’s obligation under the
CONTRACT. The format of Bank Guarantee shall be set out in the EXHIBIT V of
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CONTRACT document.

7.0 PROPOSAL FORMAT

7.1 BIDDER is to strictly adhere to the proposal format as set out below.
BIDDER must ensure that the "TECHICAL AND UNPRICED PACKAGE

(TECHNICAL)" does not contain any pricing or cost. Failure to comply with

these instructions may render BIDDER's proposal invalid.

7.2 BIDDER is to submit the proposal in two (2) separate packages, as follows:

a) Technical and Unpriced Package (Technical)

b) Priced Package (Commercial)

7.3 CONTENTS OF TECHNICAL AND UNPRICED PACKAGE (TECHNICAL)

Unpriced package shall include but not limited to the following:

SECTION | CONTENT
PROPOSAL LETTER
The Proposal Letter shall be prepared and fully filled by BIDDER as
set out in BIDDING FORMS and must be signed by the authorized
representative of BIDDER (the representative at law of the BIDDER
or the authorized person with legal Power of Attorney). In case of
authorization, BIDDER shall enclose the following instruments and
documents to prove the legitimacy of the authorized person:
a. In case of independent BIDDER:
Power of Attorney signed by the Representative at law of
Section 1 BIDDER authorizing the authorized person to sign the
Proposal Letter;
b. In case of Consortium:
Proposal Letter shall be signed by the Representative at law
of each Consortium Partner, unless the Consortium
Agreement stated that the Consortium Partners have
authorized the representative at law of Leading Partner of the
Consortium to sign Proposal Letter, If each Consortium
Partner has authorized such Representative, the same
requirements as independent Bidder shall be applied.
BIDDER'’S ELIGIBILITY, EXPERIENCES AND CAPACITY
BIDDER shall provide the following documents proving BIDDER’s
eligibility, experiences, and capacity:
1. The Documents as required in Item 1.3;
2. BIDDER is requested to submit a completed BIDDER’s
Section 2 QUESTIONNAIRE, including but not limitation to the
following documents:
(i) BIDDER’s Organization
(ii) BIDDER’s Experience;
(ii) Company Profile; and
(iii) Last 3 Year Financial Statement.
Section 3 TECHNICAL PROPOSAL
BIDDER shall provide the following documents to prove the

Tender No. PVEPPOC-25-10268 ‘ Page 10 of 29




suitability (compliance) of WORKS:

1. BIDDER is to provide (i) the detailed description of the working
procedures, BIDDER’s capability of the WORKS proposed and
(ii) the relevant guidelines, drawings, certificates, records to
provide the Scope of WORKS as specified in EXHIBIT I -
SCOPE OF WORKS;

2. BIDDER is to fill the information as per EXHIBIT II —
EQUIPMENT, MATERIALS, SUPPLIES AND SERVICES TO
BE PROVIDED BY CONTRACTOR;

3. Curriculum Vitae (CV) of Proposed Manpower as set out in
BIDDING FORMS;

Section 4

BIDDER’S UNPRICED EXCEPTIONS AND

ALTERNATIVES

a. If BIDDER has no exception and alternative proposal, BIDDER
shall have the following statements prominently displayed in
capital letters under this section: "THIS PROPOSAL
COMPLIES WITH ALL TERMS AND CONDITIONS OF
THIS CONTRACT, EXHIBITS AND REQUIREMENTS IN
THIS ITB" or

b. If BIDDER has alternative proposal on this bid documents,
BIDDER shall display the following statement in capital letters
under this section: "THIS PROPOSAL INCLUDES
EXCEPTIONS AND ALTERNATIVES WHICH ARE LISTED
ON THE FOLLOWING PAGES."
BIDDER shall present a complete and detailed listing of non-
compliance to the ITB in total indicating the delivery impact
only, if any, but without indicating the cost impact. The format
of presentation shall be as per the attached BIDDER’s
EXCEPTION TO TERMS AND CONDITIONS and BIDDER’s
EXCEPTION TO EXHIBITS as set out in BIDDING FORMS.

Section 5

BID BOND
BIDDER shall provide the Original Bid Bond as requested in Item
6.1.

7.4 CONTENTS OF PRICED PACKAGE (COMMERCIAL)

Every page of BIDDER's price proposal must bear BIDDER's company seal. Priced

package shall include the following:

SECTION CONTENT
Section 1 PROPOSAL LETTER
fon To be attached a similar letter as in Section 1.
BIDDER is requested to submit the following with prices &
Section 2 schedule attached PRICE COMMERCIAL FORM as per
EXHIBIT IIIl - CONTRACT PRICE
BIDDER’s PRICED EXCEPTIONS AND ALTERNATIVES.
a. If BIDDER has no exception and alternative proposal,
Section 3 BIDDER shall have the following statements prominently

displayed in capital letters under this section: "THIS
PROPOSAL COMPLIES WITH ALL TERMS AND
CONDITIONS OF THIS CONTRACT, EXHIBITS AND
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REQUIREMENTS IN THIS TENDER" or

b. If BIDDER has alternative proposal on this bid documents,
BIDDER shall display the following statement in capital
letters under this section: "THIS PROPOSAL INCLUDES
EXCEPTIONS AND ALTERNATIVES WHICH ARE
LISTED ON THE FOLLOWING PAGES."
BIDDER shall present a complete and detailed listing of
non-compliance to the Tender in total indicating the
delivery impact and cost impact, if any. The format of
presentation shall be as per the attached BIDDER’s
EXCEPTION TO TERMS AND CONDITIONS and
BIDDER’s EXCEPTION TO EXHIBITS as set out in
BIDDING FORMS.

8.0 SUBMISSION OF PROPOSAL

8.1  Each Technical and Unpriced Package (Technical) and Priced Package
(Commercial) shall consist of:

a) One (1) original set of each package wrapped separately from the other
copies and clearly marked with the word "ORIGINAL UNPRICED" or
"ORIGINAL PRICED" on the cover of the respective wrapping.

b) Two (2) copies each of the Technical and Unpriced Package (Technical)
and Priced Package (Commercial). The copies shall be wrapped
separately (2 Unpriced and 2 Priced) and marked with the word
"COPIES UNPRICED PACKAGE" or "COPIES PRICED
PACKAGE" on the covers of the packages.

In the event of discrepancy between the original set and the copies, the original set
shall prevail.

8.2  BIDDER shall ensure that all proposals or submissions to CLIENT, pertaining to

the enquiry are properly sealed and that the cover of each package is clearly marked
in bold letters with the following wordings:

(a) Tender number and the title.
(b) BIDDER's name and return address.

(¢) "TECHNICAL AND UNPRICED PACKAGE" or "PRICED PACKAGE".
(d) "PRIVATE AND CONFIDENTIAL"

83  All communications and correspondence with regard to Tender and
clarification shall be made to the following address:

DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH - PETROVIETNAM
EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED

15% Floor, Victory Tower

12 Tan Trao Street, Tan Phu Ward

District 7, Ho Chi Minh City, S.R Vietnam

Tel: (84-28) 5416 5050 Fax : (84-28) 5416 0616

Attention : Planning & Procurement Manager

All communications with regard to bid clarifications shall be made in writing and
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8.4

8.5

8.6

8.7

8.8

9.0

9.1

9.2

Tender No. PVEPPOC-25-10268

must indicate the Tender number and title and send to the address given above. Such
bid clarifications shall reach the address given above at least ten (10) days prior to
the Bid Closing Date. CLIENT shall preserve the right not to response to bid
clarifications received later than the above-mentioned time.

Submission of Bid Proposal shall be made to the following address:
*For any further information, please contact email: luongth@pvep.com.vn

DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH - PETROVIETNAM
EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED

15® Floor, Victory Tower

12 Tan Trao Street, Tan Phu Ward

District 7, Ho Chi Minh City, S.R Vietnam

Tel: (84-28) 5416 5050 Fax : (84-28) 5416 0616

Attention : Planning & Procurement Manager

BIDDER is strongly advised to deliver the proposals by hand in order to assure
timely receipt by CLIENT. If BIDDER elects to mail the proposal, BIDDER is
advised to use a fast and reliable delivery service e.g. courier. BIDDER should
advise CLIENT by fax the date on which the proposal was mailed and details of the
delivery service.

Responsibility for timely delivery of the proposals to the correct address rests fully
with BIDDER. CLIENT does not accept late bids submission. Delivery to the wrong
address shall not be an excuse for late delivery.

BIDDER must ensure that the proposal is delivered to the address given in Item 8.3

above no later than 10:00 hours on 2025. LATE BIDS WILL
NOT BE ENTERTAINED.

BIDDER’s proposal shall be submitted in a separate sealed envelope or package
bearing the name of your company, clearly addressed and marked on the outside as
follows:
"STRICTLY CONFIDENTIAL"
«“THI CONG CAI TAO, SUA CHUA, NANG CAP PHONG HQP TANG 14
VA TANG 15 TAI CHI NHANH PVEP-POC”
ITB: PYEPPOC-25-10268

Bid Proposal as well as all correspondences and documents relating to the Tender
exchanged by BIDDER and CLIENT shall be written in English. Supporting
documents and printed literature furnished by BIDDER may be in another language
provided they are accompanied by an accurate translation of the relevant passages in
English, in which case, for purposes of interpretation of the Bid Proposal, the
translation shall govern.

ACCEPTANCE

CLIENT may, at CLIENT option, reject all proposals received or may accept any
proposal which, in CLIENT's sole judgment, is the most advantageous to CLIENT.
CLIENT reserves the right to accept or reject all or part of the proposal at CLIENT's
discretion and will be under no obligation to explain the reasons thereof.

CLIENT reserves the right to award the CONTRACT at its own discretion. Award
Strategy: Single Award.
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9.3  CLIENT shall not be deemed to have accepted all or any part of a proposal unless
and until a written acceptance is issued.

94  Any award as a result of this ITB will be through a properly executed contract
issued by CLIENT. Prior to this, CLIENT may send the BIDDER a Letter of Award
in order to initiate immediate placement of order. Upon receipt of the Letter of

Award, BIDDER shall proceed immediately with the work mentioned in the Letter
of Award.

10.0 PAYMENT

10.1  Payments shall be made in accordance to Article headed as INVOICING AND
PAYMENT of Contract Form attached hereto.

10.2  Any proposal on progress payments shall be based on "value received" or verifiable

milestones and not merely the passage of time and not for merely placing the
Contract.

END OF SECTION
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2. BIDDER'S QUESTIONNAIRE
(This form MUST be completely filled by BIDDER. Write 'NIL' or NOT
APPLICABLE' where appropriate)
PRIVATE & CONFIDENTIAL

1. Full Name of BIDDER:
Registered Address:

Business Address:

Correspondence Address:

Telephone:

Fax:
2. BIDDER’s Organization:

BIDDER is requested to provide a brief description of the background and
organization of BIDDER.

3. List of similar Projects and Contract performed in the last three years:
Name of Project:....cccccovvervennniisievensnnaanns Approx. Value of Contract (in current
................................................................. US$/VND) . cviviieiiiiennn
[@10]31411 o £00N NSRRI OSORION Duration of Project
(33167011 o) LSOO IR
Location within country:......cccoevviniiiinnns
Name of Client:.....cocceeevniesenininsiesiinns Total N© of staff-months provided to the
Project:......ccceeu..
AdAress:...eiiinncreciinniienn Start Date
(MONLH/YEAr):....cvirieiriiiriiinirererssnneiesseeeeaens
Completion Date
(month/year):.....ccovisiniiinionsinnainnnans
Narrative description of Project:............. Description of actual services provided by
.................................................................. BIDDER’s staff within
.................................................................. PrOJectiuemceccceeccniriiinetirerei s sncee

Name of senior professional staff of BIDDER involved and functions performed (indicate
most significant profiles such as Project Director/Coordinator, Team

Note: BIDDER shall attach a copy of documents, materials related to above contracts
(certified by the Project Owner for the contract being implemented according to the related
information in above table).
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b

Summary of Financial Data for the fiscal years

Unit:

(VND/ USD)

Descriptions

2022

2023

2024

Total assets

Total liabilities

Current assets

Current liabilities

Turnover

Profit Before Tax

Profit after Tax

OO\]O\MAUJI\J'—‘Z
(=]

Other items (if required)

For the purpose of verification of the data declared, BIDDER is required to submit the

notarized/certified true copy of the following documents:

1. Audited Financial Statements or Financial Statements certified by competent
authorities as required by the law for the Year 2022, 2023, 2024.

2. Annual Tax Statements as required by the law on taxation (Tax authorities to certify
that the Bidder has submitted its tax statements) for the Year 2022, 2023, 2024;

3. Report on Checking of Bidder's Tax Statements (if any) for the Year 2022, 2023,

2024,
Information provided by:
Name:

Designation:

Company:

Tender No. PVEPPOC-25-10268

Signature:
Date:
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Tender No. PVEPPOC-25-10268

3. BIDDING FORMS
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Date:
To:

Attn:

TENDER ACKNOWLEDGMENT LETTER

Letterhead of Bidder

DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH - PETROVIETNAM
EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED
Director

Subject: TENDER FOR .....................

Dear Sir,

]

[
[
O

OR
[

We acknowledge receipt of the subject Invitation to Bid (“ITB”).
We have received all documents without damage and in usable condition.

We have read the Instructions to Bidders and will submit a bid in accordance with
the Tender requirements.

We confirm our adherence to the highest standards of business ethics and, in
particular, we have established precautions to prevent any of our officers, employees,
or agents from making, receiving, providing or offering substantial gifts,
entertainment, payment, loans or other considerations which may influence
individuals.

We do not wish to bid and therefore we are returning this Tender in its entirety with
this Tender Acknowledgement Letter.

All future communications in respect of this ITB should be addressed as follows:

Bidder’s

Name:

Telephone:

Attention: Fax:
Address; Email:
Signed:

Signature: Date:

Printed
Name:
Title:
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PROPOSAL LETTER FORM

Letterhead of BIDDER
Date:
To DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH -
PETROVIETNAM EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION
LIMITED
Attn: Director

Subject: TENDER FOR...............
TENDER No. PVEP POC-..............

Dear Sir

We, the undersigned, certify that we have read and understood the subject Invitation to Bid
and all documents forming the Bid Document.

We acknowledge that we have thoroughly investigated, or have had the opportunity to do so,
and satisfied ourselves as to all conditions affecting the WORKS and all necessary
information as to risk contingencies and all circumstances influencing and affecting this Bid
Document.

We offer to provide the WORKS as detailed in the Bid Package for the prices stated in our
Proposal attached hereto. This offer is valid until 120 days from the date fixed for submitting

same and shall be binding upon us and may be accepted at any time before the aforesaid
date.

If our proposal is accepted, we undertake that, unless and until a formal CONTRACT is
prepared and executed, this Bid Proposal, together with your written acceptance shall

constitute a binding contract between us.

Yours faithfully Correspondence from CLIENT should be
addressed to:

Signature : Address :

Printed Name : Attn :

Position : Telephone :

Company: Telex :

Date : Fax:
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POWER OF ATTORNEY FORM

Letterhead of BIDDER
Date:
To DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH -
PETROVIETNAM EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION
LIMITED
Attn: DIRECTOR
Subject: TENDER FOR .............

I, the undersigned - the Legal Representative of .... [Name of BIDDER], hereby authorize and
empower [name of Authorized Person and Position] to be my true and lawful attorney to

1. Signing Proposal Letter;

2 Signing transaction documents, correspondence with CLIENT during the Bidding Process,
including, but not‘ limit to, ITB Clarification Request, Bid Clarification;

3. Participating in Contract Negotiation and Finalization;

4, Signing petitions if the BIDDER has any petitions;

5. Signing contract with CLIENT if we are selected

o) O PP PP PSP under the TENDER No. PVEP POC-................

This Power of Attorney is effective as from to

Yours faithfully,

For and behalf of [name of BIDDER].

Name of Legal Representative of BIDDER

Position:
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CONSORTIUM AGREEMENT FORM

, Date:

TENDE

R i e

TENDER No. PVEPPOC-....................

We, representatives of the Parties of the Consortium Agreement, including:

Name of the Consortium Partner (Name of Each Consortium Partners)

Represented by:

Title:

Address:

Power of Attorney No. dated (in case of authorization).

The Parties (hereinafter referred to as Partners) agreed to enter into this Consortium Agreement with
the following terms and conditions:

Article

1.

1: General Provisions

The Partners are willing to form a Consortium to participate in the Tender No. PVEP POC-
................ T wreviieeeiiiieiiiieieeiieessiessasessianenannneen (hereinafter referred to as
“TENDER”) to DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH -
PETROVIETNAM EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED
(hereinafter referred to as “CLIENT”).

2. The Partners agree that the name of the Consortium for all correspondences related to
TENDER is: [specify name of the Consortium as agreed)].

3. The Partners confirm that neither of them will unilaterally participate in the bidding of this
ITB as an independent Bidder of partner of other consortium. If the consortium is awarded
the Contract, neither partner will refuse to execute its obligations and duties as agreed in the
Contract unless otherwise agreed in writing by the Consortium Partner. If the Consortium
Partner refuses to fulfill its own obligations as agreed then such Partner is to:

- Compensate for all damages to other Consortium Partners;
- Compensate for all damages to CLIENT as stipulated in the Contract;
- Other penalty [specify other penalty].

Article 2. Responsibilities of the Partners

The Partners agree that the responsibilities of each Partner for execution of the Tender shall be as

follows:

L. Leading Partner of the Consortium:
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The Partners agreed to appoint [specify the name of Leading Partner of the
Consortium] to be the Leading Partner of the Consortium to act on behalf of the Consortium
in the following works:

1.1, Signing Proposal Letter;

12 Signing transaction documents, correspondence with CLIENT during the Bidding Process,
including, but not limit to, Tender Clarification Request, Bid Clarification;

1.3 Participating in Contract Negotiation and Finalization;
1.4 Signing petitions if the Bidder has any petitions;
1.5 Signing Contract with CLIENT if we are selected

2. The Consortium Partners:

[Specify the scope of work, responsibilities of each Partner, including the Leading Partner of
the Consortium and, if possible, to specify the percentage of appropriate value].

Article 3: Validity of the Consortium Agreement

L. This Consortium Agreement is valid from the date of signing.

2. This Consortium Agreement will expire in any of the following cases:
- The Partners completed their obligations, duties and agreed to liquidate the Contract;
- The Partners agreed to terminate this Agreement;

- Cancellation of Bidding Process of the Tender according to the notification of
CLIENT.

This Consortium Agreement is made in originals, each Partner will keep _ original(s), all
originals are equally valid.

LEGAL REPRESENTATIVE OF THE LEADING CONSORTIUM PARTNER

[Specify full name, title, sign and seal]

LEGAL REPRESENTATIVES OF THE CONSORTIUM PARTNERS

[Specify full name, title, sign and seal of each Consortium Partner]

Tender No. PVEPPOC-25-10268 Page 22 of 29



BID BOND FORM

Letterhead OF BANK

BID BOND TO ITB No. PVEP POC-.............

Date:

To: DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH - PETROVIETNAM
EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED (hereinafter referred to
as the "CLIENT")

Basing on the fact that [name and registered head office address of the
BIDDER], (hereinafter referred to as "BIDDER"), will participate to the Bidding for your
ITBNO. forthe .....oovvevniiiiiniiiiinii

We [name of the BANK], having registered office located at

[address of registered office of the BANK] (hereinafter referred to as "BANK"), pledge to
BIDDER to secure for the Bidder to participate in bidding for said ITB with an amount of
...................... VND (in words: seventy-two million Dong)

We shall immediately transfer to CLIENT the amount of money mentioned above when
CLIENT notifies in writing that Bidder breaks the requirements specified in the ITB
documents".

This Bid Bond is valid for 150 days from the bid closing date. Any claim of CLIENY related
to this Bid Bond shall be received by [name of the BANK] before expiry of above mentioned
validity period.

Legal Representative of the BANK

[Specify name, title, sign and seal]

Notes:

())  Ifthe Bidder is a Consortium and the Consortium Partners provide separate Bid
Bond or one Consortium Partner provides Bid Bond for the entire Consortium, then this
requirement will be amended as follows: "We shall immediately transfer to CLIENT the
amount of money mentioned above when CLIENT notifies in writing that BIDDER or any
Partner in BIDDER's Consortium breaks the requirements specified in the ITB documents".
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CURRICULUM VITAE (CV) FOR PROPOSED MANPOWER

1.

nominated for some tasks assigned):

2.

Proposed Position [only one candidate shall be nominated for each position, one candidate may be

Name of Firm [Insert name of firm proposing the staff]:

Name of Staff [Insert full namel:

Date of Birth: Nationality:

Education [Indicate college/university and other specialized education of staff member, giving names of
institutions, degrees obtained, and dates of obtainment]:

Membership of Professional Associations:

Other Training [Indicate significant training since degrees under 5 - Education were obtained):

Countries of Work Experience: [List countries where staff has worked in the last ten years):

Languages [For each language indicate proficiency: good, fair, or poor in speaking, reading, and
writing]:

10.

Employment Record [Starting with present position, list in reverse order every employment held by
staff member since graduation, giving for each employment (see format here below): dates of employment,
name of employing organization, positions held.]:

From [Year]: __ To [Year]:
Employer:
Positions held:

11

. . 12. Work Undertaken that Best Illustrates Capability to
Detailed Tasks Assigned Handle the Tasks Assigned
{Among the assignments in which the staff has been involved,
[List all tasks to be performed indicate the following information for those assignments that best
under this assignment] illustrate staff capability to handle the tasks listed under point 11.
IT IS IMPORTANT that the staff should list ALL such relevant
assignments. ]

Name of assignment or project:
Year:

Location:

Client:

Main project features:
Positions held:
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[ | Activities performed:

13. Certification:

1, the undersigned, certify that to the best of my knowledge and belief, this CV correctly describes myself, my
qualifications, and my experience. Iunderstand that any wilful misstatement described herein may lead to my
disqualification or dismissal, if engaged.

Date:

[Signature of staff member or authorized representative of the staff] Day/Month/Year

Full name of authorized representative:
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BIDDER'S EXCEPTIONS TO TERMS AND CONDITIONS

ADDITION (+) OR
EXACT NEW REDUCTION (-) IN
ARTICLE | WORDING RE‘}S&? ) BID PRICE IF 1;:)1;;“11‘31%1(2)‘1{\1
NO. PROPOSED | . 10X | EXCEPTIONIS gl
BY BIDDER ACCEPTED BY
CLIENT

Tender No. PVEPPOC-25-10268

Page 26 of 29




BIDDER'S EXCEPTIONS TO EXHIBITS

ADDITION (+) OR
EXACT NEW REDUCTION (-) | prercr 0N
EXHIBIT | WORDING | REASON (S)FOR | INBIDPRICEIF | o vroy
NO. PROPOSED EXCEPTION EXCEPTION IS DATE
BY BIDDER ACCEPTED BY
CLIENT
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UNPRICED PROPOSAL FORM

SCOPE OF WORKS/ SUPPLY
No Descriptions UOM | QUANTITY PI‘:;];%]ZI;L
Bidder to note
! “Quoted” or
“No Quote”
2
3
4
5
Note:

The proposed CONTRACT PRICE shall indicate whether it is inclusive of Vietnamese
taxes (VAT, CIT, etc.) or not. In the event that the quoted prices do not specify this, they

shall be treated as inclusive of all taxes.

Failure to submit this form in accordance with the ITB’s requirements may result in the

Bidder’s proposal being disqualified.
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4. EVALUATION CRITERIA:
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04. TECHNICAL EVALUATION CRITERIA

. A A
Dich vu yéu cau

NHA
THAU A

NHA

THAU B

THAU C

Khong
Dat Pat

Dat

Khong
Pat

Khong

Pat Pat

Yéu ciu chit lu'0'ng

Pon vi cung cap dam béao dich vu dung theo yéu cu, ding
k¥ thuat va chét 1uong theo hd so thiét ké v& xay dung va IT;

Vit tu, phu kién cdp méi ding hing va dugc c¢ong nhén luu
hanh va kinh doanh theo quy dinh cta phép luét, c6 ban
danh sach d& xuét ddy du vat tu, thiét bj lién quan dén cong
trinh theo Phu luc 3-bang chi din khéi lugng cong viéc;

Khi cén cai tao khc‘)pg gian 1am viéc v&/ lloaflc :[hay thé dd noi
thit VP phai c6 thiét ké hodc hinh anh miu dé ching thuc
trinh 1&nh dao PVEP-POC xem xét.

Don vi cung cap c6 doi ngii gidm sét, dich vu nhanh gon,
nhén vién nhiét tinh, chu ddo, trach nhi€ém va c6 chuyén moén
dugc dao tao

Pon vi cung cap phai thuc hién béo hanh, bao tri theo &8
nghij va khuyén co clia nha san xuét hojc thay thé méi phy
kién hu hong trong thdi glan béo hanh

Yéu cau Pon vi cung cip

Cé gidy phép kinh doanh hoat dong ding chitc nang va kinh
nghiém cung cép dich vu turong tu va cung clp céc mit hang
dugc kinh doanh hop phap tai Viét Nam

P4 timg trién khai dich vy, kinh nghiém it nhit tir 3 nim tré
1én va 03 hop dong co gid tri tu' 1,5 ty trd 1€n.

Thél gian 1am viéc: theo yéu cau tir 8h -17h céc ngay cudi
tudn (thir 7; chil nhat) va tir 17h-21h c4c ngay 1am viéc (néu
cin).

7 A gea . . A A A 5 o~ 2 . A
C6 sd dién thoai hotline d€ yéu ciu stra cita, bao tri cac véat
tu khi xay ra su ¢0

Pon vi cung cip dén lam viéc phai Tuin tha cdc quy dinh
cua Ban quan ly Toa nha vin phong, PVEP POC va cua
phép luét trong viéc ddm bao an toan, an ninh khi thyc hién
thi cdng sira chua thay thé

Cam két cung cip diy da QA/QC dam bao chét luong san
phém trong qué trinh thi cong lip dit (néu cd)

Thdi gian thi cdng: 65 ngay

Cam két bao hanh bao tri 01 nim va cir ngudi thi cong bao
tri khi ¢6 vAn d& xay ra su ¢ trong thai gian tir 1-2 ngdy lam
viéc

Téng hop Panh gid

Tiéu chi Panh gid:

Dura vao két qua "Panh gia So bo" va "Hd so Nha Thiu" dé @& xem xét d4nh gia k¥ thudt trén co s& "DAT"
hay "KHONG DAT" cu thé:
- "DAT" néu nha thau dap img tAt ca céc tiéu chi trén.
- "KHONG PAT" néu nha thiu khong dép tmg bat ky 01 tiéu chi ndo nhu trén.
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PREAMBLE

This CONTRACT (hereinafter referred to as "CONTRACT") is made and entered into this
day of 202 _ effective as of the day of (“Effective Date”) between

DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH - PETROVIETNAM
EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED, a company organized and
existing under the Laws of S.R Vietnam and having its registered address at 15% Floor, Victory

Tower, 12 Tan Trao Street, Tan My Ward, Ho Chi Minh City, S.R. Vietnam, (hereinafter referred to
as “CLIENT”) of the first part;

and
a
company incorporated under the laws of having its registered office at
and  place of
business at (hereinafter referred to as

"CONTRACTOR") of the second part. (Hereinafter the parties of the first and second parts shall be
referred to singularly as "Party" and collectively as "Parties").

WHEREAS: CLIENT is appointed as Authorized Operator’s Attorney for the exploration,

development and production of hydrocarbons for oil and gas fields offshore
Vietnam.

WHEREAS: CLIENT in connection with its activities as aforesaid, desires to carry out drilling
and associated operations in the Area of Operations and to enter into this Contract
with CONTRACTOR for the purpose of carrying out said operations; and

WHEREAS: CLIENT requires the THI CONG CAI TAO, SUA CHUA, NANG CAP
PHONG HQP TANG 14 VA TANG 15 TAI CHI NHANH PVEP-POC
(hereinafter referred to as the "WORKS" or “SERVICES”) as described in the
EXHIBITS (attached hereto and made a part hereof) and in accordance with the
terms of this CONTRACT;

WHEREAS: CONTRACTOR represents that it is able and willing to provide the aforementioned
and that it has the experience and capability to do so expeditiously.

NOW, THEREFORE, for and in consideration of the mutual covenants and agreements set forth
herein, the Parties hereto agree as follows:

Tender No. PVEP POC-25-10268 Page 3 of 38



ARTICLE 1 - INTERPRETATION OF CONTRACT

1.1 The following documents together constitute this CONTRACT:

CONTRACT FORM ARTICLES 1 TO 39 INCLUSIVE

EXHIBIT I SCOPE OF WORKS

EXHIBIT II EQUIPMENT, MATERIALS, SUPPLIES AND SERVICES TO BE PROVIDED
BY CONTRACTOR

EXHIBIT I CONTRACT PRICE

EXHIBIT IV FORM OF BANK GUARANTEE

EXHIBIT V CHANGE ORDER PROCEDURES

EXHIBIT VI INVOICING AND ADMINISTRATION PROCEDURES/GUIDELINES

EXHIBIT VII MUTUAL HOLD HARMLESS AGREEMENT

In the event of any ambiguity, inconsistency or conflict between the provisions of the CONTRACT
FORM and EXHIBITS listed above, the CONTRACT FORM shall take precedence and prevail
over the EXHIBITS.

In the event of any ambiguity, inconsistency or conflict between the provisions of the EXHIBITS,
CLIENT shall decide the order of prevalence amongst the EXHIBITS.

12 Any reference or details provided in any one of the above documents but not in others shall
be taken as read in all documents of this CONTRACT.

1.3 All standards, codes, specifications, drawings, instructions, and other documents that are
referred to in the EXHIBITS shall be deemed incorporated herein by reference and made a
part of the CONTRACT.

14 None of the documents herein before mentioned shall be used by CONTRACTOR for any
purpose other than for this CONTRACT.

1.5 Unless otherwise specified by CLIENT, any reference to time period shall be deemed to be
based on calendar days.

1.6 All headings, indexes, titles, subtitles, subheadings, words that are bold, italic, capitalised or
otherwise emphasised of the CONTRACT are used for convenience and ease of reference

only and should not be taken into consideration in the interpretation or construction of the
CONTRACT.

1.7 All correspondence, documentation, and discussion with respect to the CONTRACT and the
WORKS is to be in the English Language.

1.8 All instructions, notifications, agreements, authorisations, approvals and acknowledgements
shall be in writing (whether by mail or by fax).

1.9 Any review, approval, acknowledgement or certificate given by CLIENT shall not relieve
the CONTRACTOR from any liability or obligation under the CONTRACT.

1.10  Words importing the singular only also include the plural and vice versa where the context
S0 requires.
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ARTICLE 2 - DEFINITIONS

The following definitions shall apply to this CONTRACT except where the context otherwise

requires:

2.1

22

2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

2.8

29

2.10

2.11

2.12

" Affiliate" or "Affiliated Company" means any company or other entity that directly or
indirectly through one or more intermediary controls or is controlled by or is under
common control with a Party to this CONTRACT. "Control" in this context means
ownership of more than fifty percent (50%) of the voting stock of the controlled company
or the direct or indirect right to determine its actions by contract or otherwise.

" Approved" and "Approval" wherever used means approved and/or approval in writing
including subsequent written confirmations of previous verbal approvals by (where
provided for under this CONTRACT) made by CLIENT.

“"Area of Operations" means those areas of the seabed and subsoil beneath the territorial
waters and the continental shelf off Vietnam in which CLIENT is entitled to conduct
operations relating to the exploration and production of hydrocarbons.

"CLIENT” means DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH -
PETROVIETNAM EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED
and includes its consultants, agents, officers and employees.

"CLIENT Contract Administrator" means CLIENT's personnel as defined in

ARTICLE headed as “CLIENT’S CONTRACT ADMINISTRATOR AND
REPRESENTATIVE(S)”.

"CLIENT Equipment" means the equipment and other related parts, spares and other
materials to be provided by CLIENT.

"CLIENT Representative” means CLIENT's representative as defined in ARTICLE
headed as “CLIENT’S CONTRACT ADMINISTRATOR AND
REPRESENTATIVE(S)”.

"Change Order" means a document to be issued by CLIENT which sets forth changes in
the WORKS and adjustments to the CONTRACT Price or Schedule or both, and which
sets forth the basis on which CONTRACTOR will be compensated for the change, if
applicable.

"CONTRACT" means the terms and conditions of this CONTRACT FORM, and the
EXHIBITS, references and documents attached hereto or incorporated by reference
including any subsequent amendments to them.

"CONTRACT Price" means the agreed compensation to be paid to CONTRACTOR in a
prescribed method as specified and qualified in EXHIBIT II - CONTRACT PRICE.

"CONTRACTOR" means the Party entering into the CONTRACT with CLIENT for the
delivery of the performance of the WORKS or part thereof as set forth in the CONTRACT
and includes the CONTRACTOR Personnel, representatives, successors and such other
persons or body of persons to whom the CONTRACTOR has assigned this CONTRACT.

"CONTRACTOR Contract Administrator’" means CONTRACTOR's Personnel as
defined in ARTICLE headed as “CONTRACTOR’S CONTRACT
ADMINISTRATOR AND REPRESENTATIVE”.
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2.13

2.14

2.15

2.16

2.17

2.18

2.19

2.20

2.21

222

2.23

224

2.25

"CONTRACTOR Representative”" means CONTRACTOR’s representative as

defined in ARTICLE headed as “CONTRACTOR’S CONTRACT
ADMINISTRATOR AND REPRESENTATIVE”.

"CONTRACTOR Equipment' means the equipment and other related parts, spare
parts, materials, tools, expendables, designated equipment and other supplies that are
to be provided or supplied by CONTRACTOR as defined in ARTICLE headed as
“CONTRACTOR’S OBLIGATION” and more specifically described in
EXHIBIT I - “SCOPE OF WORKS?”.

"CONTRACTOR Personnel" means all personnel provided by CONTRACTOR in
the performance of the WORKS as defined in ARTICLE headed as
“CONTRACTOR’S OBLIGATION” and more specifically described in
EXHIBIT I - “SCOPE OF WORKS?”.

"Expert" means a person or company mutually agreed upon by CLIENT and
CONTRACTOR to give a technical opinion in order to expedite settlement of any
particular matter as described in ARTICLE headed as “ARBITRATION”.

“Gross Negligence” means (i) any act or failure to act which seriously or
substantially deviates from a prudent course of action or (ii) any act or omission in
violation of the most elementary rules of diligence which a conscientious contractor
in the same position and under the same circumstances would have followed or (iii)
such wanton and reckless conduct or omission as constitutes in effect an utter
disregard for foreseeable, harmful and avoidable consequences.

""Specification" means a collection of documents, standards and codes to which the WORK
must conform to.

""Standard" means any description of a technical nature of materials, engineering methods
and techniques, equipment, construction systems and methods, specifications, plans,
workmanship or otherwise defining a result to be achieved or method to be followed.

""Sub-contract” means any contract between CONTRACTOR and any other third party or

parties as approved in writing by CLIENT for the performance of any portion of the
WORKS or any part thereof.

"Sub-contractor" means any third party or parties having a subcontract with
CONTRACTOR as approved in writing by CLIENT for the performance of any portion of
the WORKS or any part thereof,

"Writing(s)"" means all printed or hand-written documentation including but not limited to

all telexes, cables and similar items. All requests, approvals, notices and agreements
required under this CONTRACT shall be in writing.

"WORKS" shall mean all SERVICES to be performed and rendered by CONTRACTOR or
its Sub-contractor as expressly set forth in the CONTRACT and all of CONTRACTOR's
activities that are reasonably inferable from the description of the WORKS. This shall
include SERVICES performed pursuant to any authorisation for WORKS.

“Work Sites” shall mean the areas as designated by CLIENT where the WORKS is to be
performed.

“Work Order” shall mean a document issued by CLIENT to CONTRACTOR in the format
provided in Exhibit VI to this CONTRACT.
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3.1

4.1

42

5.1

52

53

5.4

5.5

ARTICLE 3 - DURATION OF CONTRACT

Subject to termination provision provided under ARTICLE headed as “PROVISION
FOR TERMINATION OF CONTRACT?”, this CONTRACT shall commence on the
Effective Date stipulated in the preamble and shall remain valid until the WORKS
completed and CLIENT and CONTRACTOR fulfil all obligations and
responsibilities under this CONTRACT.

ARTICLE 4 - CONTRACT PRICE

For the satisfactory performance of the WORKS in accordance with the CONTRACT,
CLIENT shall pay CONTRACTOR the lump sum amounts and/or unit rates detailed in the
EXHIBIT I1I - "CONTRACT PRICE".

Except as expressly provided in this Contract, the CONTRACT Price shall remain
unchanged throughout the duration of this CONTRACT and shall not be subjected to
change for any reason whatsoever including but not limited to cost escalation or currency
fluctuations.

ARTICLE 5 - INVOICING AND PAYMENTS

All invoices claimed by CONTRACTOR shall be itemized as being directly
associated with the CONTRACT and shall be verified and signed by the authorized
signatory prior to submission to CLIENT for payment. Invoicing for WORKS
performed shall be kept current at all times.

Any charges made by CONTRACTOR for items reimbursable at actual cost under
this CONTRACT or payments made on CLIENT's behalf shall be net of all discounts
and allowances, whether or not taken by CONTRACTOR plus appropriate handling
cost as specified in EXHIBIT III and be supported by sufficient documentation to
fully support such reimbursement and permit verification thereof by CLIENT.

Invoices shall indicate the CONTRACT number and title and shall be submitted in

one (1) original and one (1) copy each complete with the necessary documentation
required by CLIENT and shall be addressed to:-

DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH -
PETROVIETNAM EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION
LIMITED

15% Floor Victory Tower, 12 Tan Trao Street

District 7, Ho Chi Minh City, S.R Vietnam

Attn: Manager, Finance & Accounts

Payments of undisputed invoiced items shall be made on or before the forty-fifth
(45%) day after receipt thereof. If the forty-fifth (45") day falls on a Sunday or a
gazetted public holiday, the next working day shall be deemed to be the due day for
payment. Payments in respect of disputed items may be withheld by CLIENT until
the settlement of the dispute by mutual agreement. Payments made by CLIENT shall
not preclude the right of CLIENT to thereafter dispute any of the items invoiced.

In the event that CLIENT disputes any items on a particular invoice CLIENT shall
only be entitled to withhold from payment the actual amount in dispute. If CLIENT
disputes any items on an invoice, CLIENT shall inform CONTRACTOR of the
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5.6

5.7

5.8

59

5.10

5.11

5.12

5.13

disputed item within thirty (30) days of the receipt by CLIENT of that particular
invoice.

CLIENT shall be entitled to withhold payment if any of CONTRACTOR's invoices
do not include the supporting documentation required by CLIENT. In any case, Bank
guarantee as required under Article 6 - Bank guarantee (if applicable) shall be
included in the supporting documentation.

As a condition precedent to making any payments to CONTRACTOR,
CONTRACTOR shall, if requested by CLIENT provide satisfactory evidence that the
payment for all labour, materials, equipment and other obligations arising out of the
performance of this CONTRACT have been fully specified and discharged.

If CLIENT receives a bona fide claim from CONTRACTOR's suppliers or Sub-
contractors that they have not been paid by CONTRACTOR for WORKS done or
material furnished in connection with the performance of WORKS under this
CONTRACT, CLIENT shall first consult with CONTRACTOR with respect to such
complaint. If after such consultation, CLIENT is of the reasonable opinion that such
complaint is valid, CLIENT shall be entitled to withhold such amounts from
payments due to CONTRACTOR under this CONTRACT until CONTRACTOR
discharges such claims whereupon CLIENT will immediately release such sums
withheld to CONTRACTOR.

All payments to CONTRACTOR by CLIENT under the terms of this CONTRACT shall be
in Vietnam Dong (VND).

Upon notification of any erroneous billings made by or payments made to CONTRACTOR
by CLIENT, CONTRACTOR shall within fourteen (14) days, make appropriate
adjustments therein and reimburse to CLIENT any amounts of over-payment still
outstanding as reflected by said adjustments. Notwithstanding the foregoing, CLIENT
shall be entitled to deduct such amount from payment due to CONTRACTOR.
Accordingly, CLIENT shall pay CONTRACTOR any amount of under-payment subject to
verification thereof.

Payment made under this CONTRACT shall not preclude the right of CLIENT to
thereafter dispute any of the items invoiced and shall not constitute an admission by
CLIENT as to the performance by CONTRACTOR of its obligations hereunder and in no
event shall any such payment affect the warranty obligations of CONTRACTOR. Any

payments withheld shall be without prejudice to any other rights or remedies available to
CLIENT.

CLIENT shall not be responsible and liable to pay any invoice(s) received later than three

(3) months from CONTRACTOR after Termination of this Contract for the performance of
the WORKS.

All invoices, financial settlements and billings by CONTRACTOR to CLIENT shall reflect
properly the facts relating to all activities and transactions handled for CLIENT's account.
All payments to CONTRACTOR shall be made to: -

BANK NAME AND ADDRESS:

ACCOUNT NUMBER;:

ARTICLE 6 - BANK GUARANTEE
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6.1

6.2

6.3

6.4

7.1.1(a)

CONTRACTOR shall furnish to CLIENT an irrevocable first call and unconditional Bank
Guarantee in the format set out in EXHIBIT IV of this CONTRACT amounting to ten
percentage (10%) of the Contract value, issued by a reputable bank and acceptable to
CLIENT within thirty (30) days of the award of this CONTRACT to guarantee the due
performance by the CONTRACTOR of its obligations under this CONTRACT The expiry
date of this Bank Guarantee shall be not earlier than 30 days after the WARRANTY period
of the CONTRACT and any extension thereto. Such guarantee shall be binding
notwithstanding such variation, alterations or extensions of time as may be made, given,
conceded or agreed under this CONTRACT. The expense of preparing, completing and
stamping such instrument shall be borne by CONTRACTOR.

Should the expiry date of the Bank Guarantee required to be furnished pursuant to the
foregoing Clause of this Article occur before the expiry period mentioned above, the
CONTRACTOR shall provide, at least fourteen (14) days before the expiry date, a fresh
guarantee in the form similar to and in the amount of those previously provided, except for
a revised date of expiry which shall be not earlier than 30 days after the WARRANTY
period of the CONTRACT or any extension thereto. Should CONTRACTOR fail to
provide the fresh guarantee as required, CLIENT shall, without prejudice to all its other
rights under the CONTRACT or in law, have the right at any time to invoke the Bank
Guarantee referred to in this Article 6.

If the Bank Guarantee to be furnished pursuant to this Article 6, is not duly furnished by
CONTRACTOR to CLIENT within the above prescribed period, CLIENT may, at its
option and without prejudice to any rights or claims it may have against CONTRACTOR
by reason of CONTRACTOR's noncompliance with any of the provisions of this Article,
withhold an amount equivalent to the payment due or becoming due to the
CONTRACTOR under this CONTRACT until such time the Bank Guarantee is furnished
by the CONTRACTOR, whereupon CLIENT shall immediately release such sums
withheld to CONTRACTOR, or terminate this CONTRACT by notice in writing to
CONTRACTOR. In the case of termination, CLIENT shall thereupon not be liable for any
claim or demand from CONTRACTOR under the provisions of this CONTRACT in
respect of anything then already done or furnished, or in respect of any matters or thing
whatsoever in connection with or relating to this CONTRACT, but CLIENT shall be
entitled to be reimbursed by CONTRACTOR for all reasonable documented expenses
incurred by CLIENT in obtaining a new CONTRACTOR to perform the WORKS.

CLIENT reserves the right to instruct CONTRACTOR to revise the Bank Guarantee
amount to correspond to any increase in the Contract Price. Failure to revise the Bank
Guarantee shall constitute a failure by CONTRACTOR to perform this CONTRACT
entitling CLIENT to make an immediate call on the Bank Guarantee.

ARTICLE 7 - TAXES AND DUTIES

71 CONTRACTOR LEGAL STATUS

7.1.1 Vietnamese CONTRACTOR

The CONTRACTOR is a Vietnamese registered business entity which is registered under
Vietnamese Laws (including but not limited to, the Corporate Law, Investment Law,
Petroleum Law etc.,.) and applying Vietnamese Accounting System.

The CONTRACTOR shall be liable for and declare and pay at its own cost and cause to be
paid any and all taxes and duties of whatsoever nature assessed or levied against the
CONTRACTOR and its employees or agents by the competent authorities of Vietnam or
any other country on account of or in relation to or in connection with the WORK.
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7.1.1(b)

7.1.1(c)

7.1.1(d)

7.1.1(e)

7.1.1(f)

7.1.2(a)

7.1.2(b)

7.1.2(c)

The CONTRACTOR shall be liable for and pay or cause to be paid any and all taxes and
duties levied or assessed against the CONTRACTOR or against the CLIENT by the
competent authorities of Vietnam in respect of personal income, salaries or any other

benefits of whatsoever nature paid to or received by or acquired by the CONTRACTOR s
employees.

Notwithstanding Article 7.1.1(a), CLIENT shall pay the Value Added Tax (“VAT”)
amount imposing in the WORKS as stated on VAT invoice issued by the CONTRACTOR
for the WORK and CONTRACTOR shall settle the VAT levied on this WORK to the
relevant Tax Authorities if Vietnam.

The CONTRACTOR agrees to observe all laws, rules and regulations of Vietnam relating
to taxes and duties, including income taxes, and including, if applicable the filing of
returns, assessment of tax and keeping and showing of books and records.

The CONTRACTOR shall indemnify and hold the CLIENT harmless against any and all
liability and claims of whatsoever nature resulting from the CONTRACTOR's failure to

pay such taxes, levies and duties referred to in above Articles 7.1.1(a), 7.1.1(b) and
7.1.1(c).

If the CLIENT receives a notice requiring it to pay any levies, charges contributions and
taxes of the type referred to in this Article 7.1 and/or any interest or penalty thereon
whether with respect to the CONTRACTOR, any its Sub-CONTRACTOR or any other
person employed by them or providing any services to them on or in connection with the
Contract, the CLIENT shall forthwith notify the CONTRACTOR who shall cooperate with
the CLIENT to make all reasonable endeavors to make any valid appeal against such
payment. In the event that the CLIENT is ultimately required to make such payment, the
CLIENT may recover from the CONTRACTOR any such sums and all reasonable costs
incurred in connection therewith and the CONTRACTOR shall within thirty (30) days of
receiving written notice from CLIENT pay to the CLIENT any such sum or CLIENT shall

be entitled to deduct such sums from any monies due, or which may become due, to the
CONTRACTOR.

7.1.2 Foreign CONTRACTOR:

The CONTRACTOR is a foreign registered business entity which is registered in any
country other than Vietnam, and applying the Direct Method for Value Added Tax filings
and payments pursuant to the applicable Vietnamese Tax law for Foreign CONTRACTOR

The CONTRACTOR shall be liable for and declare and pay at its own costs and cause
to be paid any and all taxes and duties of whatsoever nature assessed or levied against
the CONTRACTOR and its employees or agents by the competent authorities of
Vietnam or any other country on account of or in relation to or in connection with the
WORK or this Contract.

The CONTRACTOR shall be liable for and pay or cause to be paid any and all taxes
and duties levied or assessed against the CONTRACTOR or against the CLIENT by the
competent authorities of Vietnam in respect of personal income, salaries or any other
benefits of whatsoever nature paid to or received by or acquired by CONTRACTOR’s
employees.

Notwithstanding Article 7.1.2(a), the following shall apply with respect to Value Added
Tax (“VAT”) and Corporate Income Tax (“CIT”). For the purpose of this Article
7.1.2(c), the term VAT and CIT shall have the same meaning as taxes by that name
defined by the Ministry of Finance of Vietnam and the CONTRACTOR is a foreign
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7.1.2(d)

7.1.2(e)

7.1.2(D

7.1.2(g)

7.1.2(h)

registered entity applying the Direct Method pursuant to the applicable Vietnamese Tax
Law. The term CIT and VAT shall be extended to cover any and all taxes (with similar
nature as current CIT and VAT) levied or imposed on the WORKS by Vietnam Tax
Authorities, arise as a result of changes in the legislation or interpretation and
application after the execution of the Contract.

i) The CLIENT shall pay the deemed VAT and CIT, in the name of and on behalf of
the CONTRACTOR, levied on the WORKS. The CONTRACTOR shall submit
the invoice stating the net amount only and shall receive the net amount.

ii)  In the event that proof of payment is requested by Vietnam Tax Authorities or
alternative Government agency, the CLIENT shall provide this proof of payment
as required.

In those instances where the Government of the Socialist Republic of Vietnam and
CONTRACTOR’s Government signed a Double Taxation Agreement, CLIENT shall,
on behalf of CONTRACTOR, implement the procedures on tax exemption in
compliance with applicable regulation of the Ministry of Finance of the S.R Socialist
Republic of Vietnam and the relevant Double Taxation Agreement. Upon CLIENT’s
request, CONTRACTOR shall cooperate, and assist the CLIENT in obtaining the
information and documents required by law in relation to the implementation
procedures on tax exemption, including but not limited to, assistance in obtaining a
proper tax registration certificate issued by the competent tax authorities of the country
of which the CONTRACTOR is tax resident. CONTRACTOR shall be liable for the
accuracy and lawfulness of the information and documents that provided to CLIENT.

CONTRACTOR agrees to observe all laws, rules and regulations of Vietnam
relating to taxes and duties, including income taxes, and including, if applicable,
the filing of returns, assessment of tax and keeping and showing of books and
records.

When requested by CLIENT, CONTRACTOR shall provide evidence that it has
paid all personal income tax due on remuneration paid to CONTRACTOR’s
employee. In the event that CLIENT determines, or has reason to believe, that
CONTRACTOR has not met its obligations in this regard, CLIENT shall advise
CONTRACTOR accordingly in writing, In such case, any payment otherwise due
to CONTRACTOR may be withheld by CLIENT until CONTRACTOR provides
satisfactory evidence that it has fulfilled such obligations.

CONTRACTOR shall protect and indemnify and hold the CLIENT and any of
CLIENT’s Affiliate harmless against any and all liability and claims of whatsoever
nature resulting from CONTRACTOR’s failure to pay such taxes, levies and duties
referred to in above Articles 7.1.2(a), and 7.1.2(b) and 7.1.2(c). CLIENT shall
protect and indemnify and hold CONTRACTOR harmless against any and all
liability and claims of whatsoever nature resulting from CLIENT’s failure to pay
such taxes, levies and duties referred to in above Article 7.1.2(c).

If the CLIENT receives a notice requesting it to pay any levies, charges
contributions and taxes of the type referred to in this Article and/or any interest or
penalty thereon whether with respect to the CONTRACTOR, any SUB-
CONTRACTOR or any other person employed by them or providing any services
to them on or in connection with the Contract, the CLIENT shall forthwith notify
the CONTRACTOR who shall work with the CLIENT to make all reasonable
endeavours to make any valid appeal against such payment. In the event that the
CLIENT is ultimately required to make such payment, the CLIENT may recover
from the CONTRACTOR any such sums and all reasonable costs incurred in
connection therewith and the CONTRACTOR shall within thirty (30) days of
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7.3.1

7.3.2

7.3.3

7.3.4

73.5

7.4

receiving written notice from CLIENT pay to the CLIENT any such sum or
CLIENT shall be entitled to deduct such sums from any monies due, or which may
become due, to the CONTRACTOR.

7.2 Personal Income Tax

The CONTRACTOR shall be responsible to register, declare and pay to the any
government authorities including but not limited to Vietnamese Tax authorities any
Personal Income Tax or other statutory obligations due and payable in relation to the
remuneration of all CONTRACTOR’s and its sub-Contractors’ Personnel.
CONTRACTOR shall submit all necessary documentation (including but not limited to tax
declarations, evidence of payment, tax receipt) to CLIENT to support such payment and
substantiate that proper payment has been made to the Vietnamese Tax Authorities.

7.3 Importation and Exportation of CONTRACTOR’s Material and Equipment

CONTRACTOR shall at its own expenses be responsible for all customs duties, licenses,
fee, import or tariffs or similar charges imposed by the Government of Vietnam or any
other countries, states or relevant authorities which the CONTRACTOR is obligated to pay
in relation to CONTRACTOR’s associated Materials and Equipment imported into the
Socialist Republic of Vietnam for performance of the WORKS.

CONTRACTOR shall be responsible for the preparation of all documents required by
Customs Authorities in connection with the import and export of CONTRACTOR
Equipment to and from the Socialist Republic of Vietnam.

Notwithstanding the fact that CONTRACTOR Equipment is imported in the name of
CLIENT, CONTRACTOR shall remain responsible for such equipment while in the
Socialist Republic of Vietnam. CONTRACTOR shall protect, indemnify and hold
harmless CLIENT from and against any claims, demands and causes of action, which may
arise as a result of damage to, shortages, or overages in inventory of such equipment.

Upon termination of this CONTRACT or the operation involving the use of such
CONTRACTOR Equipment, whichever occurs first, CONTRACTOR shall take immediate
steps to remove such equipment from the Socialist Republic of Vietnam other than
equipment used or consumed in the performance of the WORKS. Unless CLIENT agrees
otherwise in writing, CONTRACTOR shall comply with all directions and procedures as
required by CLIENT to cause such equipment to be removed as expeditiously as possible.

CONTRACTOR shall indemnify and hold CLIENT harmless from and against any and all
taxes, duties, surcharges, fines, or penalties of whatsoever nature for which CLIENT shall
be or become liable as a result of CONTRACTOR's failure to comply with the directions
and procedural requirements of CLIENT with respect to the removal of CONTRACTOR
Equipment imported in CLIENT's name or as a result of CONTRACTOR's act in selling,
transferring, disposing, or otherwise dealing with such equipment prior to its removal from
the Socialist Republic of Vietnam or as a result of CONTRACTOR's failure to furnish
proper and  accurate  information for import of  such equipment.

Without prejudice to ARTICLES 7.1, 7.2 and 7.3 CONTRACTOR shall protect and
indemnify CLIENT and hold CLIENT safe and harmless from any and all claims or
liability for income, excess profits, royalty, and other taxes assessed or levied by the
Government of any country against CONTRACTOR or its Sub-contractors or against
CLIENT for or on account of any payment made to or earned by CONTRACTOR or its
Sub-contractors hereunder. CONTRACTOR further shall protect and hold CLIENT
harmless from all taxes assessed or levied against or on account of wages, salaries, or other
benefits paid to or enjoyed by employees of CONTRACTOR or its Sub-contractors, and
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1.5

7.6

1.7

7.8

8.1

8.2

from all taxes assessed or levied against, on, or for account of any property or equipment of
CONTRACTOR or its Sub-contractors.

CLIENT shall herein have the right to withhold including but not limited to income, excess
profit, royalty, and other taxes from payment due to CONTRACTOR under this
CONTRACT, to the extent that such withholdings shall be required by the Government
authorities of any country including the Vietnamese Government Authorities. Payment by
CLIENT to the respective governmental office of the amount of money so withheld shall
relieve CLIENT from any further obligation to CONTRACTOR with respect to the amount
so withheld.

CONTRACTOR shall indemnify CLIENT against all claims, demands and causes of action
based on any actual or alleged failure by CONTRACTOR or its Sub-contractors to make
timely payment of any taxes or duties for which they are liable or any actual or alleged
failure by CONTRACTOR or its Sub-contractors to comply with applicable reporting,
return, or other procedural requirements with respect to their payment to any Government
authorities of any country including the Vietnamese Government Authorities. This
indemnity shall include, without limitation, all penalties, awards and judgments, court and
arbitration costs, attorneys' fees, and other reasonable expenses associated with such
claims, demands, and causes of action.

For the purpose of ARTICLE 7 only, the expression "tax" shall mean, where the context
so admits, any tax, duty or charge, including any additional charge or interest, assessed or
levied by the appropriate Vietnamese Government Authority in respect of the
CONTRACT.

CONTRACTOR shall give prompt notice to CLIENT of all matters pertaining to non-
payment, claims of immunity, or exemption from any taxes or duties.

ARTICLE 8 - INSURANCE

CONTRACTOR shall at its own cost and expense carry and maintain in full force
throughout the duration of this CONTRACT at least the following insurances with
companies satisfactory to CLIENT. Nothing contained herein shall serve in any way to
limit or waive CONTRACTOR's responsibility under this CONTRACT. The insurances to
be carried by CONTRACTOR are as follows:

(a) Workmen's Compensation and/or Employer's Liability Insurance or similar
statutory social insurance as required by law at the Work Site where the WORKS will be
performed and which may be applicable covering all CONTRACTOR'S employees
engaged in accomplishing the WORKS.

(b) Comprehensive General Third Party Liability Insurance covering all operations
hereunder against bodily injury, death, loss of, or property damage with minimum limits of
United States Dollars One Million (USD 1,000,000) or equivalent value in other currency
for any one occurrence and unlimited as to the number of claims in the period of insurance.
Such insurance shall include Contractual Liability coverage.

(c) Any other insurance which may be relevant and/or necessary and/or as may be
required by any law(s) to which the CONTRACTOR and/or Sub-contractors are subjected
to.

To the extent of indemnities given by CONTRACTOR herein, CONTRACTOR shall cause
CLIENT and Co-Venturers, their parent companies, subsidiaries, Affiliates, consultants
and their respective agents, officers and employees to be included as additional assured and
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83

8.4

85

8.6

8.7

8.8

8.9

8.10

to be covered by all insurances as stipulated in ARTICLE 8.1 with respect to operations
conducted under this CONTRACT and shall cause the insurers thereof to waive all

expressed or implied rights of subrogation against such Parties and their respective
employees, servants and agents.

CONTRACTOR shall cause the insurers thereof and of any other policy of insurance
carried by CONTRACTOR including insurance covering CONTRACTOR Equipment and
materials used in the performance of the WORKS to waive all expressed or implied rights
of subrogation against such Parties and their respective employees, servants and agents.

All deductibles, exceptions, and exclusions applicable to the foregoing insurances resulting
from any act or omission of CONTRACTOR shall be for the account of and be paid by
CONTRACTOR. Any breach of conditions and/or warranties contained in such policies of
insurances shall also be for the account of CONTRACTOR.

CONTRACTOR shall fully indemnify CLIENT against loss or damage arising out of any

failure to effect or maintain such insurances specified by this CONTRACT or out of any
act or omission which invalidates the said insurances.

CONTRACTOR shall within thirty (30) days of the award of this CONTRACT furnish to
CLIENT certified copies of certificates of insurance provided for in ARTICLE 8.1 hereof.
No insurance shall be materially changed or cancelled while the WORK is in progress
without prior written approval by CLIENT. Policies and/or extension certificates or
documents shall be furnished to CLIENT. If requested by CLIENT, CONTRACTOR shall

permit CLIENT to examine copies of its and its Sub-contractors original insurance policies
and current premium receipts.

The furnishing of certificates of insurances shall not be interpreted as implying
endorsement by CLIENT or that CLIENT assumes responsibility for the accuracy and

adequacy of such documents or that the CONTRACTOR has complied with its other
obligation contained in the CONTRACT.

Should CONTRACTOR at any time neglect or refuse to provide or renew any insurance
required herein, or should any insurance be cancelled, CLIENT shall upon notification to
CONTRACTOR have the right to procure such insurance and, in such event, any sum so
paid by CLIENT shall immediately become due and payable to CLIENT by
CONTRACTOR or CLIENT shall be entitled to deduct such sums from any moneys due or
which may become due to CONTRACTOR in addition to any other remedies CLIENT
may have under this CONTRACT.

CONTRACTOR shall notify CLIENT immediately upon receipt of any notice of claims,
incidents, or demands or of any situation which may give rise to such claims or demands
being made under the said policies. Written notice shall be given not later than two 2
days after the occurrence of any accident. However, for serious accidents (including but

not limited to death or serious injuries) notice shall be given immediately and must be
confirmed in writing,

CONTRACTOR shall ensure that its Sub-contractors maintain similar insurance coverage
as specified herein and that its Sub-contractors similarly indemnify and hold CLIENT
harmless against all costs, claims, and demands. Any deficiencies in the coverage or policy
limits of Sub-contractor's insurance shall be for the sole responsibility of CONTRACTOR.

The amounts of CONTRACTOR furnished insurance called for herein shall be the
minimum and not the maximum limits of liability. CONTRACTOR may provide other
insurance coverage or higher limits of coverage. CLIENT will bear no financial liability
attributable to deficient insurance coverage by CONTRACTOR.
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8.11

9.1(a)

9.1(b)

9.2

9.3(a)

9.3(b)

9.4

CONTRACTOR shall not commence the shipment of equipment and materials or

commence WORKS until all the insurances that CONTRACTOR is required to provide are
in full force.

ARTICLE 9 - LIABILITIES AND INDEMNITIES

Personnel of CONTRACTOR

CONTRACTOR shall be responsible for and shall protect, defend, indemnify and hold
harmless CLIENT, its other contractor(s), its Co-venturers and Affiliates, and its and their
officers, director, agents, employees and representatives from and against any and all
claims, liabilities, costs, damages and expenses of every kind and nature, with respect to
injury or death of or damage to or loss of property of CONTRACTOR’s, Affiliates’ or

Subcontractors’ personnel arising during and/or as a result of the performance of this
CONTRACT.

Personnel of CLIENT

CLIENT shall be responsible for and shall protect, defend, indemnify and hold harmless
CONTRACTOR, its Subcontractors and Affiliates, and its and their officers, directors,
agents, employees and representatives from and against any and all claims, liabilities, costs,
damages and expenses of every kind and nature, with respect to injury or death of or
damage to or loss of property of CLIENT, CLIENTs, its other contractor(s) of any tier, its
Affiliates’ or its co-venturers’ personnel and its and their invitees, arising during and/or as
a result of the performance of this CONTRACT.

Third Party

Unless otherwise expressly provided for in this Contract, each Party shall be solely
responsible for its own liability (including that of its Subcontractors and/or agents and/or

employees) in respect of third party damages and shall hold the other Party harmless from
and against any such liability.

CONTRACTOR's Equipment and Property

Save as otherwise expressly provided in this Contract, CONTRACTOR shall assume the
risk of, and shall be solely responsible for and in this regard shall indemnify, defend and
hold CLIENT, its other contractor(s) of any tier, its co-venturers and Affiliates, and its and
their officers, directors, agents employees and representatives harmless from and against
any claims arising out of the damage to, the loss, or destruction of, all CONTRACTOR’s
Equipment and property and those of CONTRACTOR’s Affiliates and Subcontractors in
relation to this Contract.

CLIENT's Equipment and Property

CLIENT shall assume the risk of, and shall be solely responsible for and in this regard shall
indemnify, defend and hold CONTRACTOR, its Subcontractors and Affiliates and its and
their officers, directors, agents, employees and representatives harmless from and against
any claims arising out of the damage to, the loss, or destruction of, all CLIENT, its other
contractor(s) of any tier, its Affiliates or its co-venturers, and its and their invitees,
equipment and property (including damage to or loss of the hole or well and all well
control efforts) in relation to this CONTRACT.

Pollution and Contamination
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9.5

9.6

9.7

9.8

10.1

10.2

10.3

11.1

11.2

Notwithstanding anything to the contrary contained herein, CONTRACTOR  shall  be
responsible for and hold harmless and indemnify CLIENT against all claims, cost,
expenses, actions, proceedings, suits, demands and liabilities whatsoever arising out of
actual or potential pollution damage and the cost of cleanup or control which cause or

allow discharge, spills or leaks from substances of CONTRACTOR under this
CONTRACT.

Except as otherwise provided in this ARTICLE, the indemnities given by the
CONTRACTOR shall not be reduced by reasons of any negligence or omission of
CLIENT Representative in failing to supervise or control the CONTRACTOR's site
operations or methods of working or to detect or prevent or remedy defective WORKS or

to ensure proper performance of any other obligations of the CONTRACTOR under this
CONTRACT.

Except as expressly provided herein, CONTRACTOR shall be solely responsible for the

costs of all Joss or damage caused by the wilful misconduct, act, omission or negligence of
CONTRACTOR.

CONTRACTOR shall notify CLIENT immediately of any incident, claims or litigation
affecting the provisions of this ARTICLE.

Mutual Hold Harmless Agreement

In order to avoid disputes regarding to liability for personal injury or death of employees or
for loss of or damage to property, CONTRACTOR agrees to enter into the Mutual Hold
Harmless Agreement in a form substantially similar to one in Exhibit VII hereto between
CONTRACTOR and the various contractors and sub-contractors of CLIENT.

ARTICLE 10 - ACCEPTANCE OF WORKS

All WORKS under this CONTRACT shall be performed in accordance with this
CONTRACT to the satisfaction of the CLIENT representative.

Pursuant to this Article, CLIENT Representative shall, decide on all matters as to the

performance and fulfilment of the CONTRACT and his decision thereon shall be final and
conclusive.

Notwithstanding the above, acceptance of WORKS or part thereof or approval of
CONTRACTOR's activities for the WORKS or partial payments made to the
CONTRACTOR shall not relieve CONTRACTOR of any of its obligations and/or
liabilities provided in this CONTRACT.

ARTICLE 11 - WARRANTY

CONTRACTOR warrants and guarantees that the WORKS shall be performed in a
professional manner in accordance with good and sound offshore engineering and industry
practices and with the requirements and conditions of this CONTRACT.

CONTRACTOR warrants that the design, equipment and products supplied under this
CONTRACT comply with the technical specifications, are free from defects in materials,
free from defects in workmanship, fit and suitable for the purpose and use for which they
are intended as stated in this CONTRACT.
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11.3

114

11.5

11.6

11.7

12.1

12.2

12.3

Notwithstanding anything contrary under this CONTRACT, if the defects appear within the
warranty period as described above, CLIENT shall notify CONTRACTOR of the defects.
At CLIENT's option, CLIENT may instruct CONTRACTOR to repair or replace or remedy
the defective WORKS at no charge to CLIENT. Alternatively, CLIENT may repair or
replace or remedy the defective WORKS and any/all expenses incurred by CLIENT for
such repair or replacement or remedy work shall be reimbursed by CONTRACTOR.

The scope of CONTRACTOR’s warranty shall cover all expenses incurred in the repair,
replacement of all materials and equipment found to be defective, labour and all direct cost
and remedy of the defective WORKS.

CONTRACTOR shall obtain from its Sub-contractors for assignment to CLIENT the best
possible warranties and guarantees with respect to materials and workmanship of third
party installed by CONTRACTOR. In the event that CONTRACTOR obtains more
favourable warranties from its sub-suppliers and suppliers than those in this Article, such
watranties shall be assigned to CLIENT.

CLIENT's inspecting, testing, witnessing tests, paying invoices or issuing any final
acceptance shall not relieve CONTRACTOR from its warranty obligations set forth in this
Article.

If CONTRACTOR fails to do the WORKS or part thereof, or make good the defect or
deficiency as required by CLIENT within the specified period after delivery of written
notice to CONTRACTOR by CLIENT, CLIENT shall be entitled to have the WORKS or
part thereof, or the defect or deficiency or part thereof, as the case may be, carried out by
its own personnel or by other contractor appointed by CLIENT. If the WORKS or the part
thereof is WORKS, or the defect or deficiency or part thereof had been rectified in which
CONTRACTOR should have carried out at CONTRACTOR's own cost, CLIENT shall, in
addition to its right to invoke any Bank Guarantee which may have been furnished by the
CONTRACTOR, be entitled to recover from CONTRACTOR the total cost to CLIENT
thereof or may deduct the same from any moneys or payment due or which may become
due to CONTRACTOR and if there are no or insufficient moneys available,
CONTRACTOR shall reimburse CLIENT within thirty (30) days after invoicing for all
such costs. In any events, CONTRACTOR shall guarantee the WORKS in the same term
provided in the foregoing Articles.

ARTICLE 12 - CONTRACTOR'S OBLIGATION

CLIENT shall, without prejudice to its rights under ARTICLE 21 — “PROVISION FOR
TERMINATION OF CONTRACT” have the right to monitor and review, from time to time,
the CONTRACTOR’s performance of the WORKS under this CONTRACT and
CONTRACTOR’s compliance with its obligations hereunder.

CONTRACTOR shall perform the WORKS in strict compliance with the provisions of this
CONTRACT including all EXHIBITS attached hereto and shall comply with and adhere strictly
to CLIENT's instructions and directions on any matter concerning the WORKS. The foregoing
shall not however be construed to exclude CONTRACTOR's duty to exercise diligence and to

perform the WORKS in accordance with the warranty set forth in ARTICLE 11 —
“WARRANTY?” hereof.

CONTRACTOR shall carry out all of its obligations under the CONTRACT and shall execute
the WORKS with all due care and diligence and with the skill to be expected of a reputable
contractor experienced in the types of work to be carried out under the CONTRACT.
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12.4

12.5

12.6

12.7

12.8

12.9

CONTRACTOR shall take full responsibility for the adequacy, stability and safety of all

operations and methods necessary for the performance of the WORKS and shall comply with the
Article 18 of CONTRACT.

CONTRACTOR shall furnish the equipment, materials, and supplies and the necessary personnel
required to perform the WORKS as specified in the EXHIBITS attached hereto.

CONTRACTOR shall commence the WORKS as instructed by CLIENT.

CONTRACTOR shall observe all plans, programs, specifications, schedules, and instructions
provided or made by CLIENT for carrying out the WORKS.

During the progress of the WORKS performed hereunder, CONTRACTOR shall ensure that its
personnel keep the designated area of the Work Site(s) clean and orderly at all times and shall
dispose of trash and spoil as instructed by CLIENT.

CONTRACTOR Furnished Equipment, Materials, and Supplies

129.1 CONTRACTOR shall at its own cost furnish, install, maintain in good working order,
and repair and replace where necessary throughout the duration of this CONTRACT, relevant
and adequate equipment, materials and supplies for full and proper performance of the WORKS,

and shall carry all spare parts and supplies as required for maintenance and good working
condition of CONTRACTOR Equipment.

129.2  CONTRACTOR shall ensure that all materials, tools, equipment and other items used
in the WORKS, whether purchased, rented, or otherwise provided by CONTRACTOR, are
properly packed and equipped with proper and acceptable slings and spreader bars, where
required, and that the equipment are in a safe, sound and good condition and capable of
performing the functions for which they are intended; and are properly stored and protected
against all-weather elements that may be detrimental to the eventual performance of the
equipment if no such protection is provided.

12.9.3  For equipment assigned to the WORKS, the CONTRACTOR must indicate on the
proforma invoice that is submitted to CLIENT, at time of delivery of the equipment to the
Supply Base, the description, the serial number of the equipment, maintenance record, year of
manufacture and/or year of purchase, with documental support.

The proforma invoice must reach CLIENT at least one day prior to the actual shipment.
All items delivered must be accompanied by CONTRACTOR's Delivery Order and must be
clearly tagged for material identification.

12.9.4  1If any tool or other item of equipment is, in the judgement of CLIENT, unsafe or
incapable of doing the functions for which it is intended, CONTRACTOR shall repair or

replace the same with a safe and capable tool or item of equipment at CONTRACTOR's
expense.

12.9.5  CLIENT shall have the right to inspect CONTRACTOR Equipment at any time to
observe their condition. If CLIENT notifies CONTRACTOR of any defects thereto,
CONTRACTOR shall take immediate steps to rectify the said defects at its own cost.
However, such inspection by CLIENT shall not imply any acceptance of the condition of the
said CONTRACTOR Equipment by CLIENT and CONTRACTOR shall not be relieved of its
obligations under this CONTRACT by any such inspection.

129.6 CONTRACTOR shall keep and maintain up-to-date records of all CONTRACTOR
Equipment reflecting their conditions and quantity and shall make such records available to
CLIENT whenever requested.
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12.9.7 CONTRACTOR agrees to visually inspect all CLIENT Equipment and materials
furnished by CLIENT and shall report to CLIENT of any apparent defects therein.
CONTRACTOR's use of such materials without so notifying CLIENT shall be deemed to be
conclusive evidence that such materials are free from apparent defects. CLIENT Equipment
on board the Drilling Rig shall be maintained in good condition and repaired by
CONTRACTOR utilising CONTRACTOR Personnel provided CLIENT shall, at its costs,
provide all spare parts and materials required to maintain or repair CLIENT Equipment.

12.10 CONTRACTOR'S Personnel

12.10.1 CONTRACTOR shall furnish at its sole risk and expense and under its exclusive
direction, control and responsibility, properly qualified personnel to perform the WORKS.
CONTRACTOR shall at CLIENT’s cost furnish additional personnel as CLIENT may,
from time to time, request in writing,

CONTRACTOR shall furnish at its sole expense any and all visas and work permits or
other permits required for its personnel.

CONTRACTOR shall furnish additional personnel as CLIENT may request in writing
from time to time.

12.10.2 All CONTRACTOR Personnel directly involved in the performance of the
WORKS offshore shall have undergone the necessary basic safety training required by
CLIENT's and shall possess a valid Offshore Safety Certificates. All related costs with

respect to getting Offshore Safety Certificates for CONTRACTOR Personnel shall be at
CONTRACTOR's own expenses.

12.10.3 Discipline

In the performance of the WORKS, CONTRACTOR shall maintain strict discipline and
good order among its employees and CONTRACTOR'S and Sub-contractor’s employees
and shall not permit any of them to engage in any activities that might, in CLIENT's

opinion, be contrary or detrimental to the performance of the WORKS or the interests of
CLIENT.

12.10.4 Alcohol And Drug Use

a) CONTRACTOR is responsible to ensure that its employees, agents, and Sub-
contractors, its servants and its third party shall not use, be in possession or under the
influence of any drug during the performance of the WORKS, or cause any drugs to be
carried into the Work Site(s).

b) CONTRACTOR shall also ensure that its employees, agents, Sub-contractors,
its servants and third party shall not use or be in possession of, distribute or engage in the
sale of alcohol/alcoholic beverages at Work Site.

¢)  Any of the CONTRACTOR's personnel, employees, agents Sub-contractors
and third party who is incapable of performing his work or duties due to the influence of
alcohol, will be refused entry into or removed from the Work Site. CONTRACTOR shall
replace such person immediately in accordance with the provision herein contained. Any
cost incurred shall be for the CONTRACTOR's account.

12.10.5 Replacement of CONTRACTOR Personnel

(@) CONTRACTOR shall employ on the WORKS only competent and skilled
personnel. Subject to all other provisions of this ARTICLE, CONTRACTOR shall ensure
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12.11

12.12

12.13

that all such personnel continue in the functions and responsibilities to which they are
initially assigned for as long as is necessary to achieve proper completion of the WORKS.
CONTRACTOR shall not change the personnel assigned to perform the WORKS without
prior approval from CLIENT in writing.

CONTRACTOR shall also take steps to ensure that in the event of a
replacement, the replacement personnel shall be competent, skilled and familiar with the
WORKS. Such steps shall include the training of the "would be" new personnel to take-
over the work at no additional cost to CLIENT and shall include an appropriate hand over
period for the replacement personnel.

(b)  CLIENT shall be entitled to, without prejudice to any other rights or remedies
available to CLIENT under this CONTRACT or otherwise in law, to object and require
CONTRACTOR to remove form the WORKS and/or replace any of CONTRACTOR
Personnel who, in the opinion of CLIENT, is incompetent, misconduct himself, is negligent
in the performance of his duties, and/or violates CLIENT's alcohol/drug policy.

In such event, CONTRACTOR shall forthwith remove such person from the
WORKS and such person shall not be re-employed in the WORKS again without the
written permission of CLIENT. CONTRACTOR shall immediately replace, at
CONTRACTOR's sole expense, any discharged person with a suitably qualified and
experienced person acceptable to CLIENT.

In the event CONTRACTOR is unable to comply with these obligations,
CLIENT shall have the option to terminate this CONTRACT.

12.10.6 Language Requiremeﬂt

CONTRACTOR shall ensure that the personnel provided pursuant to this CONTRACT are
competent, efficient and have adequate command of the English Language.

12.10.7 Personnel Policies

CONTRACTOR shall maintain good site housekeeping and shall furnish where applicable,
to its personnel safety equipment including but not limited to safety helmets, safety shoes,
safety harness and eye and ear protection.

CONTRACTOR shall be responsible for maintaining and enhancing the safety awareness

of its personnel and Sub-contractor's personnel including arranging safety meeting and
emergency drills.

CONTRACTOR shall establish and have its own written policy, safety rules and
regulations for its employees and the employees of any of its Sub-contractors and shall also
acquaint CLIENT Representative with the same.

At all times, CONTRACTOR shall respond promptly and shall accurately furnish to
CLIENT information about the WORKS as requested.

In the execution of the WORKS, no persons other than the authorised employees or agents
of the CONTRACTOR and the employees or agents of CLIENT, shall be allowed on the
Work Site without the written consent of CLIENT.

Before commencing any hazardous work operations, CONTRACTOR shall inspect the
Work Site and equipment involved to ensure that the WORKS will be performed under
safe conditions acceptable to CLIENT. CONTRACTOR shall verify that "Work Permits"
or "Certificates" are obtained prior to initiating any hazardous work.
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12.14

12.15

12.16

12.17

12.18

13.1

132

14.1

14.2

143

CONTRACTOR shall at no cost to CLIENT be responsible for the medical welfare of its
own and Sub-contractor's employees and shall take care of periodical medical
examinations, arrangements for medical attendance, treatment or hospitalisation if and
when necessary and will arrange suitable insurance coverage for such contingencies. In
cases of emergency, CLIENT may make or provide for, the necessary emergency
arrangements, the costs of which shall be reimbursed to CLIENT by CONTRACTOR.

CONTRACTOR shall advise CLIENT immediately in writing of any labour dispute or

anticipated labour dispute, which may be expected to affect the CONTRACTOR's
performance of the WORKS.

CONTRACTOR shall promptly review the information, data, drawings and specifications
provided by CLIENT and shall immediately bring to the attention of CLIENT all things
which in CONTRACTOR's opinion appear to be deficiencies, omissions, contradictions or
ambiguous in such information, data, drawings or specifications.

In addition to all legal and specific requirements stated herein, CONTRACTOR and
CONTRACTOR's agents, employees, representatives and Sub-contractors who are
engaged in the performance on the WORKS shall comply with, abide by and enforce at its
sole expense any rules, regulations and standards on safety, fire protection and security
regulations as set forth by CLIENT in its safety manuals, policies and special instructions.

CONTRACTOR shall ensure that all its employees, agents and Sub-contractors comply
with CLIENT's rules, regulations, practices and requirements in the area of CLIENT's
operations. This shall not relieve CONTRACTOR of its obligations as stipulated herein
and in particular this ARTICLE.

ARTICLE 13 - CLIENT'S OBLIGATION

CLIENT will, but is not obliged to, provide assistance to the CONTRACTOR in securing
necessary permits or data from Vietnam governmental authorities and/or agencies when
required under this CONTRACT. However, failure by CLIENT to obtain and provide such
assistance shall not relieve the CONTRACTOR from its obligation to secure the same at its
own costs.

The signing, countersigning or other endorsements of any Drawings and documents by
CLIENT, its agents or employees shall not be interpreted as implying that CLIENT, its
agents or employees assume the responsibility for the correctness of such documents nor
relieving the CONTRACTOR of its obligations to review all information, data, Drawings,
Documents and Specifications provided by CLIENT.

ARTICLE 14 - ACTIONS ON BEHALF OF CLIENT

CONTRACTOR shall take no action on behalf of CLIENT in the performance of the
WORKS, which would subject either Party to liability or penalty under any laws, rules,
regulations, or decrees of any relevant authority.

CONTRACTOR shall have no authority to and shall not make any statements,
representations or commitments of any kind or to take action which shall be binding upon
CLIENT, except as provided for herein or otherwise authorised in writing by CLIENT.

CONTRACTOR is an independent CONTRACTOR and neither CONTRACTOR nor

CONTRACTOR's respective employees are deemed to be agents or employees of
CLIENT.
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144 CONTRACTOR shall notify CLIENT promptly upon discovery of any instance where
CONTRACTOR has not complied with the requirements of this ARTICLE.

ARTICLE 15 - CLIENT’S CONTRACT ADMINISTRATOR AND
REPRESENTATIVE(S)

The following defined CLIENT Contract Administrator and Representative(s) shall be
designated in EXHIBIT I - SCOPE OF WORKS. Notice of any change shall be given
by CLIENT to CONTRACTOR in writing.

15.1 CLIENT Contract Administrator

CLIENT Contract Administrator is the person who shall be responsible for and is duly
authorised to receive and act on behalf of CLIENT on all matters pursuant to the terms and
conditions of this CONTRACT. The CLIENT Contract Administrator shall have the
authority to make the final decisions for CLIENT on all questions, controversies, or
disputes involving the interpretation and implementation of this CONTRACT.

15.2 CLIENT Representative(s)

The CLIENT Representative shall have the right to receive all information pertaining to

records, reports, and any other information pursuant to the WORKS and EXHIBITS
attached hereto.

CLIENT Representative(s) shall have the right to issue instructions with respect to the
CONTRACT, reject or disapprove of any part of the WORKS, which does not conform to
this CONTRACT, and to decide on all matters or questions which may arise relating to the
performance of the WORKS and his decision shall be final and conclusive.

CLIENT Representative(s) shall be entitled to inspect all WORKS performed hereunder
and to witness and to check all tests on CONTRACTOR Equipment. Notwithstanding the
above, the presence of and the inspection by CLIENT Representative(s) shall not relieve
CONTRACTOR from CONTRACTOR's obligations and duties and shall not prejudice
CLIENT's rights under this CONTRACT.

CLIENT Representative(s) shall consult with CONTRACTOR Representatives in delivery
of Goods or planning and co-ordinating the WORKS, and all instruction(s) given by
CLIENT Representative(s) consistent with the provisions of this CONTRACT shall be
deemed those of CLIENT and shall be complied with by CONTRACTOR.

ARTICLE 16 — CONTRACTOR’S CONTRACT ADMINISTRATOR AND
REPRESENTATIVE

The following defined CONTRACTOR Contract Administrator and CONTRACTOR
Representative shall be designated in EXHIBIT I ~SCOPE OF WORKS. Notice of any
change shall be given by CONTRACTOR to CLIENT in writing,

16.1 CONTRACTOR CONTRACT Administrator

CONTRACTOR Contract Administrator is the person who shall be responsible for and is
duly authorised to represent CONTRACTOR at all times during the progress of the
WORKS and to receive and to act on any request made by CLIENT in the performance of
the WORKS pursuant to the terms of this CONTRACT.
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16.2

17.1

17.2

17.3

17.4

17.5

CONTRACTOR Contract Administrator shall have full authority concerning the
performance of the WORKS and shall have full authority to proceed with the WORKS and
every part thereof in conformity with this CONTRACT. CLIENT shall be entitled to rely
on all decisions and positions of the CONTRACTOR Contract Administrator as those of
CONTRACTOR.

CONTRACTOR Representative(s)

CONTRACTOR Representative is the person employed by CONTRACTOR who will have
supervisory authority over the WORKS and with whom CLIENT Representative(s) may
plan and co-ordinate the performance of the WORKS. Notice concerning operations,
which are transmitted to CONTRACTOR through its designated CONTRACTOR

Representative(s) will be deemed, for the purpose of this CONTRACT, to have been
sufficiently given.

ARTICLE 17 - LIENS AND CLAIMS

CONTRACTOR shall indemnify and hold CLIENT harmless from and shall keep
CONTRACTOR Equipment, CLIENT Equipment, wells, and the WORKS free of all liens,
claims, assessments, fines, and levies created, caused, or committed by CONTRACTOR or
its Sub-contractors and all costs, damages, and expenses incidental thereto; including
without limitation all court and arbitration costs, legal fees, and other reasonable expenses.
CONTRACTOR shall notify CLIENT of such liens and/or claims.

CLIENT shall have the right to retain from any payment to be made under this
CONTRACT an amount sufficient to offset such liens and/or claims which
CONTRACTOR fails to discharge promptly until such lien and/or claim is proven to be
invalid or is satisfied, discharged, or settled.

Should there be any liens and/or claims after all payments hereunder have been made,
CONTRACTOR agrees to refund to CLIENT upon demand all moneys that CLIENT may
be compelled to pay to discharge any such liens and/or claims in consequence of
CONTRACTOR's default including all costs and legal and professional fees.

At the completion of the WORKS hereunder, or upon expiry or earlier termination of this
CONTRACT, CONTRACTOR shall submit to CLIENT a 'CONTRACT CLOSURE
LETTER' and 'CONTRACT CLOSURE CERTIFICATE’ as per format in the EXHIBIT
VI - “INVOICING AND ADMINISTRATION PROCEDURES/GUIDELINES”
stating that all of CONTRACTOR's employees, Sub-contractors and suppliers have been
paid in full, for WORKS done or for equipment, materials and supplies furnished to, and all
debts, taxes, liens, privileges, claims, charges, and obligations arising out of the purchase
or lease of equipment, materials, supplies, and labour for use in the WORKS hereunder to
the date of such statements in connection with the performance of the WORKS have been
fully and finally paid. In the event of any dispute, CONTRACTOR shall post a bond, or
any other form of security acceptable to CLIENT, to secure or insure CLIENT against any
such liens and/or claims.

Such affidavit shall ensure immunity to CLIENT from all liens and/or claims for which
CLIENT might be or become liable. CONTRACTOR shall indemnify and hold CLIENT
harmless from and against all claims, demands, damages, losses, costs, proceedings,
charges, and expenses arising out of or incurred in connection with any claims or liens
asserted by CONTRACTOR's Sub-contractors, suppliers, or any other liens and claims
arising out of the performance of this CONTRACT by CONTRACTOR.
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18.1

18.1.1

18.1.2

18.1.3

18.1.4

18.2

18.3

18.4

18.5

ARTICLE 18 - SAFETY, HEALTH, ENVIRONMENT

LAWS AND REGULATIONS

CONTRACTOR shall comply with all laws, regulations, and requirements pertaining to
safety, health, fire, environmental protection, and security regulations, which are
applicable to the location where the WORK is being carried out.

CONTRACTOR shall ensure its personnel employed for the WORKS comply at all times
with the requirements as set forth by CLIENT in its HSE Manuals, Safety Manual, policies,
procedures, any special instructions, and all requirements of CLIENT.

CONTRACTOR shall ensure that all services, materials, and CONTRACTOR's items used
in the performance of the WORKS comply with the above laws, regulations, and

requirements and otherwise meet generally accepted industry standards for occupational
health, safety and environment.

Upon termination of the CONTRACT, CONTRACTOR shall within sixty (60) days
deliver to CLIENT a satisfactory CONTRACT CLOSE-OUT REPORT in a format and
meeting such technical content as specified by CLIENT.

SAFETY EQUIPMENT

CONTRACTOR shall, where applicable, provide at its own expense adequate first aid, fire-
fighting, lifesaving, and other safety equipment of approved types and amount as may be
specified in connection with this CONTRACT and shall maintain this equipment in a

professional manner and, where appropriate, re-certify the said safety equipment as
dictated by legal and industry standards.

CONTRACTOR shall keep up-to-date records of all said equipment, including equipment
location plauns.

CONTRACTOR shall ensure that all cargo and items of equipment located at Work Site
and at CONTRACTOR's onshore base are stored in a proper and safe manner and that
CONTRACTOR's equipment is in all respects fit and suitable to undertake any operations.

CONTRACTOR shall also, at its own expense, be responsible for providing its personnel
with personal protective equipment as required by CLIENT.

SAFETY PROCEDURES AND MANUALS

CONTRACTOR shall have in place, prior to commencement of this CONTRACT, a
written Safety Manual and Emergency Response Manual duly endorsed by
CONTRACTOR's Management and approved by CLIENT.

CERTIFICATION OF PERSONNEL

CONTRACTOR shall ensure that all machineries, equipment, and tools are operated by
competent personnel who are fully trained and certified to carry out the task. The said
personnel shall be authorised in writing by CONTRACTOR's Management or certified by
a reputable training establishment acceptable to CLIENT.

RIGHT TO STOP WORK
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18.6

18.7

18.8

18.9

18.10

18.11

CLIENT Representative shall have the right, but not the obligation, to prohibit the
commencement of the WORKS or to stop any part of the WORKS in progress if the
equipment, personnel, or work conditions are considered to be unsafe or not in compliance
with CLIENT's rules and regulations.

WEATHER/SEA CONDITION

CONTRACTOR may suspend any part of the WORKS under this CONTRACT at any time
with CLIENT's prior approval because of dangerous weather or sea conditions or other
reasons relating to safety. Similarly, if requested to do so by CLIENT in writing,
CONTRACTOR shall immediately suspend all or a designated part of the WORKS as may
be requested by CLIENT because of dangerous weather or sea conditions or other reasons
relating to safety. In this event, CONTRACTOR shall take all reasonable measures to
protect the Work Site(s), CLIENT and CONTRACTOR Equipment and their components.

In addition to all legal and specific requirements stated herein, CONTRACTOR and
CONTRACTOR's agents, employees, representatives and Sub-contractors who are
engaged in the performance of the WORKS shall comply with, abide by and enforce at its
sole expense any rules, regulations and standards on safety, drugs, and alcohol, fire

protection, and security regulations as set forth by CLIENT in its safety manuals, policies
and special instructions.

In addition to all legal and specific requirements stated herein and all Vietnamese
legislative requirements, CONTRACTOR and CONTRACTOR'S agents, employees,
representatives and Sub-contractors who are engaged in the performance of the WORKS
shall comply with, abide by and enforce at its sole expense any rules, regulations, and
standards on safety, fire protection, environmental protection and security regulations as set
forth by CLIENT in its published safety manuals, policies and special instructions. Before
commencing any WORKS, CLIENT requires that CONTRACTOR inspect the Work
Site(s) and the equipment involved to ensure that the WORKS will be performed under
safe conditions acceptance to CLIENT. These inspections must be evidenced by "Work
Permits" issued by CLIENT prior to initiating any such WORKS. CLIENT Representative
or his designated representatives shall have the right to prohibit commencement of
WORKS or stop any WORKS in progress if the equipment, personnel or WORKS
conditions are considered to be unsafe or not to be in compliance with CLIENT rules and
regulations.

CONTRACTOR shall prohibit the consumption and/or possession of alcoholic beverages
or dangerous drug at the Work Site.

CONTRACTOR shall compile and maintain safety records, data pertaining to its WORKS

with CLIENT. These records shall be updated and submitted to CLIENT Representative as
and when required.

CONTRACTOR shall be wholly responsible for the safety and safe working practices of its
employees, servants or agents, and all equipment, and shall be responsible for the training
of its employees, servants or agents on safety and safe working practices. CONTRACTOR
shall ensure that the personnel to be provided in the performance of the WORKS are
adequately trained in safety precautions and safe working practices before they are
involved in the WORKS and that they are competent to undertake their required duties in a
safe and efficient manner. CONTRACTOR shall be responsible for maintaining and
enhancing manner, CONTRACTOR shall be responsible for maintaining and enhancing
the safety awareness among its personnel and Sub-contractor's personnel, including
arranging regular safety meetings and emergency drills, Copies of minutes of
CONTRACTOR safety meetings shall be submitted to CLIENT.
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18.12

18.13

18.14

19.1

(a)

(®

(c)

(d)

(e)

®

19.2

19.3

20.1

The employees, servants or agents of the CONTRACTOR when working offshore shall

participate in periodic fire and boat drills, instructions in survival, lifesaving and fire
fighting.

All personnel assigned to Work Site shall be provided with approved safety helmets, safety
glasses, safety shoes and ear protections, by the CONTRACTOR. CONTRACTOR shall
also provide to personnel assigned for special jobs with approved life lines, life jackets/life
vests, breathing equipment, welding helmets, and all other protective equipment as
necessitated by the scope of WORKS and good industrial safety practices.

CONTRACTOR shall allow CLIENT Representative and/or its designated third Party
personnel access at any time to conduct audit on the CONTRACTOR Personnel, records
and any other matters related to the safety aspect of the WORKS at the Work Site (s).

ARTICLE 19 - DEFAULT OF CONTRACTOR

The occurrence of any of the following events shall be deemed a default by
CONTRACTOR under this CONTRACT:

Any attempted transfer or assignment or Sub-contract by CONTRACTOR of its right or
duties under this CONTRACT without the prior written consent of CLIENT: or

The making by CONTRACTOR of an assignment for the benefits of creditors, the ﬁliﬁg by
or against CONTRACTOR of a petition in bankruptcy or for corporate reorganisation, or

the appointment of a receiver or trustee for CONTRACTOR or the properties of
CONTRACTOR,; or

The failure of CONTRACTOR to satisfy within thirty (30) days of its entry any final
judgement upon which execution is possible or the attachment of any general liens against

the real or personal property of CONTRACTOR and the continued existence thereof for
more than thirty (30) days; or

If the CONTRACTOR has in the opinion of CLIENT failed to comply with the
CONTRACT or failed to perform the WORKS or part thereof or has failed to adhere to any
of its duties and obligations; or

The refusal or the inability or other failure of the CONTRACTOR to perform any part of
CONTRACT in a safe, efficient, professional, workmanlike, skillful, professional and

careful manner in accordance with good industry practices or with the required promptness
or diligence; or

fulfil its obligations relating to prevention of pollution and substantial pollution result
therefrom.

CLIENT shall notify CONTRACTOR in writing of any default and require
CONTRACTOR to immediately take appropriate correction action without however
prejudicing any of CLIENT rights hereunder or in law or equity.

Notwithstanding the foregoing, in the event of default by CONTRACTOR, CLIENT shall,
at CLIENT's sole discretion, enforce the Bank Guarantee for completion of the WORKS.

ARTICLE 20 - PROVISION FOR SUSPENSION OF WORKS

CLIENT shall at its option have the right to suspend part or all of the WORKS for any
reason whatsoever and shall notify CONTRACTOR of such suspension of WORKS.
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20.2

20.3

21.1

21.2

213

214

During such suspension period, CLIENT shall compensate CONTRACTOR with the
mutual agreeable rate.

Neither CLIENT nor CONTRACTOR shall be liable to the other Party for loss of
anticipated profits sustained on account of any suspension of the WORKS or part thereof.

CLIENT may, at any time, authorise resumption of all or any part of the suspended
WORKS by giving notice to CONTRACTOR specifying the WORKS to be resumed and
the effective date of withdrawal of suspension. The WORKS shall be resumed by
CONTRACTOR immediately after receipt of such notice, where applicable.

ARTICLE 21 - PROVISION FOR TERMINATION OF CONTRACT

CLIENT shall have the right at its option to terminate this CONTRACT or any part thereof
pursuant to the following provisions.

Termination Without Cause

a) CLIENT may at any time, terminate without cause the CONTRACT by giving thirty
(30) days prior written notice to CONTRACTOR that CLIENT intends to terminate the
CONTRACT, specifying the CONTRACT to be terminated, and the effective date of
termination.

b) Should CLIENT terminate this CONTRACT without cause, CONTRACTOR shall
stop performance of all WORKS on the effective date of termination.

c) Upon receipt and verification of CONTRACTOR's invoice, CLIENT shall pay
CONTRACTOR all amounts properly due for the work performed prior to the date of
termination and all expenses resulting directly from the termination as approved by
CLIENT.

Termination For Cause

a) Subject to provision provided under ARTICLE 19 - "DEFAULT OF
CONTRACTOR" hereof, CLIENT shall have the right to terminate for cause the
CONTRACT by giving a notice in writing, specifying the CONTRACT to be terminated,
and the effective date of termination. In either event, CLIENT shall have available to it all
rights and remedies proved in law or equity.

b) On the date on which the termination for cause given pursuant to provision of
ARTICLE 19 - "DEFAULT OF CONTRACTOR" becomes effective, CONTRACTOR
shall stop performance of the CONTRACT. CLIENT shall, retain all amounts which are
then due and payable to CONTRACTOR plus reimbursements due to CONTRACTOR for
its reasonable and auditable costs incurred in the performance of the WORKS to the extent
such WORKS are authorised in advance by CLIENT.

In addition to CLIENT's rights to terminate as may be provided herein, CLIENT shall be
entitled to terminate this Contract under the following provisions :-

21.4.1 In the event of Force Majeure continuing for fourteen (14) days as specified in the
Article 25 and there is no expectation of improvement of the situation, then
CLIENT shall be entitled to terminate this Contract forthwith.
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22.6

214.2 If at any time during the performance of this Contract, there is any attempted
transfer or assignment by CONTRACTOR of its rights or duties under this
Contract without the prior written consent of CLIENT.

CLIENT shall be entitled to terminate this Contract on giving notice of termination to
CONTRACTOR, such termination shall be effective on the date specified in the notice.

If this CONTRACT or any portion of the WORKS is suspended or terminated and if
CLIENT so requests, CONTRACTOR shall immediately make every reasonable effort to
cancel existing Sub-contracts, purchase orders or other obligations entered into by
CONTRACTOR with Sub-contractors, suppliers or others for the performance of the
WORKS, upon terms satisfactory to CLIENT,

CLIENT may direct CONTRACTOR to execute and delivery to CLIENT ail documents
related to the CONTRACT as required by CLIENT and to take all steps necessary to full
vest in CLIENT the rights and benefits of CONTRACTOR under existing Sub-contracts or
other obligations with Sub-contractors, suppliers and others. In addition, CONTRACTOR
shall do whatever is necessary to preserve and protect the WORKS already in progress, to
protect materials, drawings, documents, equipment and supplies in transit or at the Work

Site and to minimise all costs to CLIENT and CONTRACTOR resulting from such
suspension or termination.

Except as provided above, in the event of termination hereunder, the Parties shall each be
released and discharged from any claims by one against the other in connection with the
terminated WORKS. Neither CLIENT nor CONTRACTOR shall be liable to the other for
loss of anticipated profits sustained on account of such termination.

If in the performance of this CONTRACT, CONTRACTOR causes the CONTRACT to be
terminated, or in the event of default by CONTRACTOR, CLIENT shall have the option to
thereafter enforce the Bank Guarantee for completion of the WORKS.

ARTICLE 22 — SUB-CONTRACTS AND ASSIGNMENT

CONTRACTOR shall not subcontract or assign the WORKS or any part thereof without
CLIENT's prior written approval which shall not be unreasonably withheld.

CLIENT shall have the right to disapprove, for reasonable cause, any Subcontractor,
supplier, vendor or source of supply selected by CONTRACTOR.

CONTRACTOR shall be fully responsible for any acts, defaults and omissions of any
Subcontractors and persons either directly or indirectly employed by Subcontractor to the

same extent as it is for the acts and omissions of persons directly or indirectly employed by
CONTRACTOR.

CLIENT may assign this Contract including all rights and obligations hereunder at any time

with the prior written consent of CONTRACTOR which shall not be unreasonably
withheld.

CONTRACTOR shall ensure that all CLIENT's right under this Contract including audit
rights are incorporated in all CONTRACTOR's subcontracts hereunder.

Approvals granted pursuant to this ARTICLE shall not release or relieve CONTRACTOR
of any of its obligations under the CONTRACT or create any contractual relationship
between any Sub-contractor and CLIENT.
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24.2
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24.4

24.5

ARTICLE 23 - ACCESS AND AUDIT RIGHTS

CONTRACTOR shall maintain and shall cause its Sub-contractors, subsidiaries, and
Affiliates to maintain true and correct records of all charges and accounts including gifts
and entertainment expenses in connection with the WORKS and all transactions related
thereto and shall retain all such records and accounts for a period of not less than thirty-six

(36) months after the expiry of the CONTRACT or any extensions or any termination
thereof.

From the Effective Date of this CONTRACT and within the time period mentioned above,
CLIENT shall have the right, during regular scheduled business hours, to inspect and audit
the drawings, plans, instructions, procedures, controls, records, including gifts and
entertainment records, and accounts of CONTRACTOR, its Sub-contractors and Affiliates
in connection with the performance of this CONTRACT, and are in compliance to the
CONTRACT terms and conditions. CLIENT shall have the right to reproduce any such
documents, which have been inspected.

CLIENT's claims for omissions, corrections, or errors in charges and credits for CLIENT's
account and over-payments of amounts billed by CONTRACTOR and others noted above
may be presented at any time during and after the CONTRACT period provided that such
claims are made during the course of the CONTRACT and within thirty six (36) months
after the expiry of the CONTRACT or any extensions or any termination thereof.
CONTRACTOR shall make a written response to CLIENT concerning such claims within
thirty (30) days of the date of such claims by CLIENT.

CONTRACTOR shall ensure that the provisions of this ARTICLE and ARTICLE 22 -
"SUB-CONTRACTS AND ASSIGNMENT", are included in all Sub-contracts it may
enter into with its Sub-contractors and Affiliates who will supply any of the labour,
equipment, materials, or services to be provided under this CONTRACT.

ARTICLE 24 - CHANGES

Changes to the WORKS and/or CONTRACTOR Equipment may be required during the
performance of WORKS, or any extension of the CONTRACT, and should be handled
expeditiously and effectively by the Parties hereto. Such changes may include, but are not
limited to additions, deletions, substitutions, alterations, and modifications.

CLIENT shall have the right, at any time, to make any change but such change shall in no
way affect the rights or obligations of the Parties hereto except as provided in a written
Change Order. All provisions of the CONTRACT shall apply to all changes.

Except as provided in ARTICLE 24.6 below, CONTRACTOR shall not proceed with any
change prior to receipt of a Change Order, unless authorised in writing by CLIENT
Contract Administrator.

Should CLIENT desire a change to the WORKS and/or CONTRACTOR Equipment, it
shall advise CONTRACTOR of said request. CONTRACTOR shall, upon request from
CLIENT Contract Administrator, provide CLIENT within fourteen (14) days a Change
Order Proposal defining the terms and conditions of the Change Order Proposal. The terms
and conditions shall include, but not be limited to price, method of payment, earliest
commencement date, and any other information deemed necessary.

When and if CLIENT approves the Change Proposal, CLIENT will issue to
CONTRACTOR a written Change Order in duplicate originals in the form shown in
EXHIBIT V — “CHANGE ORDER PROPOSAL”. CONTRACTOR shall sign both
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duplicate originals of the Change Order to indicate its receipt, understanding and

acceptance of it. After execution by CLIENT, one duplicate original will be returned to
CONTRACTOR.

In cases of extreme urgency for which CONTRACTOR is unable to submit a firm proposal
prior to commencement of WORKS on the necessary change, CLIENT may issue a
"Preliminary Change Order" to authorise CONTRACTOR to proceed with the change on
the basis of an approximate written estimate prepared by CONTRACTOR. As soon as
possible thereafter, CONTRACTOR shall submit a Change Order Proposal giving a firm
price for the change. If the firm price quoted in the Change Order Proposal is more than
that quoted in the "Preliminary Change Order", CONTRACTOR shall furnish CLIENT
with the reasons for the differences. Upon agreement of the Parties on the firm price, a
Change Order shall be issued as outlined in ARTICLE 24.5.

ARTICLE 25 - LIQUIDATED DAMAGES

If CONTRACTOR fails to complete the WORKS as specified in the EXHIBIT I — SCOPE
OF WORKS thereafter for reasons other than force majeure, then as damages and not as a
penalty, to CLIENT for such delay, the CONTRACT PRICE shall be reduced by an
amount equivalent to 1% of estimated Contract Price per day to a maximum of 8% of the
Contract price.

Further, CONTRACTOR and CLIENT agree that the total amount of liquidated damages
payable by CONTRACTOR to CLIENT under these Articles (i.e. Article 26.1) shall not
exceed eight percent (8%) of CONTRACT PRICE.

In the event that the CONTRACT PRICE is stated in other than Vietnam Dong, the
amount of damages due to CLIENT as provided for under this Article shall be fixed in
Vietnam Dong. Such amount shall be converted to the currency in which CONTRACT
PRICE is stated, at the rate of exchange prevailing on the day of such payments, in
accordance to Article 5 entitled Invoicing and Payment. The amount shall be deducted
from payment due or that may become due to CONTRACTOR under the CONTRACT.

CONTRACTOR and CLIENT hereby agree that these amount of liquidated damages are
fair and reasonable because of the difficulty of ascertaining the exact amount of damages
that CLIENT will sustain by reason of such delay.

25.5 CLIENT may, without prejudice to any other method of recovery, deduct the amount of such

25.6

26.1

damages from any payment due to or which may become due to CONTRACTOR. The
deduction of such damages shall not relieve CONTRACTOR from its obligations and
liabilities under this CONTRACT.

The payment of the liquidated damages is in addition to and not in lieu of or substitution
for any other remedy that may be available to CLIENT in the event of delay in completion
of the WORKS in accordance with Exhibit II - Schedule of WORKS.

ARTICLE 26 - FORCE MAJEURE

Where any Force Majeure event renders impossible or hinders or delays the performance of
any obligation (except for the obligation to make payments) or the exercise of any right
under this Contract then the failure or omission of CLIENT or CONTRACTOR to perform
such obligation shall not be treated as failure or omission to comply with this Contract.

Tender No. PVEP POC-25-10268 Page 30 of 38



26.2

26.3

264

27.1

27.2

Upon the occurrence of any Force Majeure event the Party so affected in the discharge of
its obligation shall promptly give written notice of such event to the other Party. The
affected Party shall make every reasonable effort to remove or remedy the cause of such
Force Majeure or mitigate its effect as quickly as may be possible. If such occurrence
results in the suspension of all or part of the Works for a continuous period more than
fourteen (14) days, the Parties shall meet and determine the appropriate measures to be
taken. In the event the Parties do not agree, CLIENT have the right to terminate the

forthwith in which case neither Party shall have any further obligation or liability
hereunder.

The events falling within Force Majeure include acts of God or force of nature, landslide,
lightning, earthquake, flood, fire, explosion, storm or storm warning, tidal wave, shipwreck
and perils to navigation (other than adverse sea or weather conditions), act of war (declared
or undeclared) or public enemy, strike (excluding strikes, lockouts or other industrial
disputes or action amongst employees of CONTRACTOR or its Subcontractors) act or
omission of sovereign states or those purporting to represent sovereign states, blockade,
embargo, quarantine, public disorder, sabotage, accident or similar events beyond the
control of the Parties or either of them.

However, the following occurrences shall not be considered as Force Majeure:

(a) Late delivery of CONTRACTOR’s Equipment caused by an oversold ‘condition of
the market, inefficiencies, lack of funds or similar occurrences; or

(b) Late performance by CONTRACTOR and/or a Subcontractor caused by
unavailability of equipment, supervisors or labour, inefficiencies, lack of funds or similar
occurrences; or

(¢) Mechanical breakdown of any item of CONTRACTOR or its Subcontractors
equipment, plant or machinery; or

(d) Delays due to ordinary storm or inclement weather; or

(e) Non-performance by Subcontractors

unless the delay arises out of a Force Majeure occurrence and is beyond both
CONTRACTOR's and the Subcontractor's control and an alternate acceptable source of
services, equipment, or material is unavailable. Additionally, Force Majeure shall not
include financial distress of CONTRACTOR or any Subcontractor.

Any delay or failure in performance by either Party hereto shall not give rise to any claims
for damages or loss of anticipated profits if, and to the extent, such delay or failure is
caused by Force Majeure.

ARTICLE 27 - CONFLICT OF INTEREST

CONTRACTOR shall exercise care and diligence to prevent any actions being taken or
conditions from arising, which could result in a conflict with CLIENT's best interest. This
obligation shall apply to the activities of the employees and agents of CONTRACTOR in
their relations with CLIENT's employees and their families, and with suppliers, Sub-

contractors, and third parties, arising from the CONTRACT or related to the performance
of the WORKS.

CONTRACTOR's efforts shall include, but not be limited to, establishing precautions to
prevent its employees, officers or agents from making, receiving, providing, or offering
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(®

(b)

gifts, entertainment, payments, loans, or other considerations for the purpose of influencing
individuals to commit acts contrary to CLIENT's best interest.

ARTICLE 28 - WAIVERS

The failure of CLIENT, at any time, or from time to time to enforce, or to require the strict
adherence and performance of any of the terms and conditions of the CONTRACT, to
exercise any option, right, or privilege hereunder, or to demand compliance as to any
obligation or covenant, shall not constitute a waiver of any such terms and conditions
and/or affect or impair such terms or conditions in any way, or the right, privilege, or
option of CLIENT, or of the strict performance of CONTRACTOR thereof unless an
express waiver is properly executed and evidenced in writing,

Waivers by CLIENT of any breach or non-observance by CONTRACTOR of any of the
terms and conditions of this CONTRACT shall not constitute or be construed as a waiver
of any succeeding breach or non-observance of the same or any other terms or conditions.

ARTICLE 29 - CONFIDENTIALITY

CONTRACTOR shall obtain written approval from CLIENT prior to making any publicity
release, public statements or announcement regarding the CONTRACT and the

performance of the WORKS or CONTRACTOR's activities related to its participation in
the WORKS.

CONTRACTOR shall at all times hold confidential and shall not, without CLIENT's prior
written approval, divulge to third parties or use in any way other than for accomplishing the
WORKS or for purposes other than that specified in the CONTRACT, any technical
information or any processes, process data or calculations or any drawings or designs
showing the equipment, devices and machinery by which the processing is to be performed
or carried out, disclosed, directly or indirectly, to CONTRACTOR by CLIENT or its
Affiliates in regard to the WORKS or the results thereof.

Upon completion of the WORKS or upon receipt by CONTRACTOR of CLIENT's
notification of termination of the WORKS or any part thereof as the case may be,
CONTRACTOR shall return to CLIENT all documents, drawings, and data provided to
CONTRACTOR by CLIENT.

CONTRACTOR shall ensure that the provisions of this ARTICLE are adhered to by its
employees, its Sub-contractors, and Sub-contractor's employees and shall promptly notify

CLIENT upon discovery of any instance where the requirements of this ARTICLE have
not been complied with.

This ARTICLE shall continue in force notwithstanding the completion or earlier
termination of this CONTRACT.

The provisions of this ARTICLE shall not apply:

insofar as any of the documents, drawings, and data referred to in the WORKS are part of

public knowledge or literature at the date of their receipt by the CONTRACTOR as from
such date;

insofar as any of the documents, drawings, and data referred to in the WORKS become

part of public knowledge or literature after the date of their receipt by the CONTRACTOR
as from such subsequent date;
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(c) insofar as any of the documents, drawings, and data are developed by the CONTRACTOR
independently of the CONTRACT.

(d) insofar as any of the documents, drawings, and data lawfully becomes known or available
to the CONTRACTOR from third party who are not under a similar agreement, directly or
indirectly, with CLIENT hereto.

(¢) where disclosure is required to be made in order to comply with the requirements of any
law, rule or regulation of any governmental or regulatory body having jurisdiction over the
WORKS or the CONTRACTOR , or of any relevant stock exchange.
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ARTICLE 30 - ARBITRATION

Any dispute between the Parties as to the performance of this CONTRACT or the rights or
liabilities of the Parties herein, or any matter arising out of the same or connected
therewith, which cannot be settled amicably shall be settled by The Vietnam International
Arbitration Centre at the Vietham Chamber of Commerce and Industry (VIAC) in
accordance with its Rules of Arbitration, before a board of three (3) arbitrators. Each of the
Parties hereto shall be entitled to appoint one arbitrator and the two arbitrators shall agree
on a third arbitrator. In the event agreement upon the third arbitrator cannot be reached, the
third arbitrator shall be appointed by the VIAC’s President. It is agreed, however, that no
one who is an employee of either Party or who is in anyway financially interested in this
CONTRACT shall be appointed to act as an arbitrator.

Such arbitration shall be held at Ho Chi Minh City, Socialist Republic of Vietnam. The
award of the arbitrators shall be final and binding upon the Parties. The costs of the
arbitration shall be borne by the Party whose contention was not upheld by the arbitration
tribunals, unless otherwise provided in the arbitration award. The language of the
Arbitration shall be in English language.

Notwithstanding the foregoing, the Parties may agree that any particular matter of disputes
can most expeditiously be settled by an Expert. In that event, the Parties shall jointly
prepare and sign a statement on the issue to be determined by the Expert before agreeing
upon the identity of the Expert. The Parties shall then agree upon the identity of the Expert
to determine the issue described in the said statement and the decision of the Expert on that
issue shall be final and binding on the Parties without further arbitration on that issue. If
the Parties cannot agree upon the identity of the Expert within fourteen (14) days after the
date the last Party signs the aforesaid statement of the issue, then the dispute shall be
referred to arbitration as indicated above.

ARTICLE 31 - COMPLIANCE WITH LAW

CONTRACTOR and its Sub-contractors shall be subject to all applicable laws in
connection with the WORKS. If CONTRACTOR or its Sub-contractors perform any part
of the WORKS in breach of the law, then CONTRACTOR shall bear any additional costs
of the WORKS resulting from said violation and correction thereof, For the purpose of this
ARTICLE, "law" includes any laws (national, state, municipal, local, or others) and any
requirements, ordinances, rules, or regulations of any relevant authority or agency
(national, state, municipal, local, or other).

CONTRACTOR shall not enter into negotiations with any relevant authority or agency to
develop acceptance to exemption, composition, variation, or revision to law in connection
with this CONTRACT without CLIENT's prior written approval.

CONTRACTOR shall be responsible for and shall bear all the costs of obtaining all
necessary licences, permits, and authorisations required by law that must be obtained in
CONTRACTOR'S name from the relevant governmental authorities for CONTRACTOR

to do business in the country, or countries wherein any part of the WORKS is performed,
and shall give all required notices.

CONTRACTOR shall, at CONTRACTOR's cost, defend, indemnify, and hold CLIENT
and its Affiliates harmless from all forms of penalty which may be imposed on CLIENT
and its Affiliates by reason of any alleged or violation of law by CONTRACTOR or its
Sub-contractors and also from all claims, suits, or proceedings that may be brought against
CLIENT and/or its Affiliates arising under, growing out of, or by reason of the WORKS
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with respect to such alleged or violation of law whether brought by employees of
CONTRACTOR or its Sub-contractors or by third parties or by any relevant authority.

CONTRACTOR's obligations under this ARTICLE shall include, without limitation,
obtaining all necessary or appropriate import and export licences and Customs clearances
for materials, tools, parts and spares, and equipment for the WORKS and providing all
documentation in support of such licenses and clearance.

ARTICLE 32 - GOVERNING LAW AND LANGUAGE

The validity and interpretation of this CONTRACT and the legal relations of the Parties to

it shall be governed by the substantive laws of Vietnam, without having regards to its
conflicts of law’s provisions.

All documents produced by CONTRACTOR in the performance of this CONTRACT as
well as all written communications between CLIENT and CONTRACTOR shall be written
in the English language which is hereby designated the governing language of the
CONTRACT. CONTRACTOR and CLIENT may use any language within their own
organisations, except that all Sub-contracts and all written communications pertaining to
them shall be in English.

ARTICLE 33 - PATENTS AND OTHER PROPRIETARY RIGHTS

33.1 COPYRIGHT

CONTRACTOR shall promptly give notice to CLIENT if CONTRACTOR has or acquires
knowledge or any copyright under which a suit for infringement could reasonably be
brought because of the use by CLIENT of any designs, processes, methods or Works
product information incorporated or to be incorporated by CONTRACTOR in the
performance of Works. Following notification to CLIENT, CONTRACTOR shall not
incorporate into the Works these designs, processes, methods or Works product
information without CLIENT's prior written approval.

Where designs, processes, methods and Works product information specified and used by
CONTRACTOR in the accomplishment of Works infringe any copyright, CONTRACTOR
shall indemnify, defend and hold CLIENT and their Affiliates harmless from and against
any and all claims, demands or causes of action of whatever nature and shall further agree
to pay all costs, including counsel and witness fees, court costs, awards, damages and any
and all expenses incurred by or assessed against CLIENT resulting from such claims,
demands or causes of action.

In case the said designs, processes, methods and Works product information or any part
thereof is held by such a suit to constitute infringement and its use enjoined,
CONTRACTOR shall at its own expense either procure for CLIENT the right to continue
using the designs, processes, methods and Works product information or replace the
designs, processes, methods and Works product information with non-infringing designs,
processes, methods and Works product information or modify the designs, processes,
methods and Works product information so as to remove the infringement. Where,
however, an infringement of any copyright occurs as to design, process, method and Works
product information expressly specified by CLIENT, CLIENT shall indemnify and save
CONTRACTOR harmless from any loss on account of claims for copyrights infringement
against CONTRACTOR provided that CONTRACTOR notifies CLIENT immediately
upon receiving notice of infringement.

33.2 PATENTS
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In the event CONTRACTOR files a patent application in which any of the technical
information provided to CONTRACTOR by CLIENT or by any subsidiary or Affiliate is
disclosed, CONTRACTOR agrees to provide CLIENT with a copy of such application. If
such application includes technical information of CLIENT or its Affiliates which is
proprietary, CONTRACTOR shall not permit the publication in any country of a patent
based on such application without CLIENT's prior written approval.

33.3 TECHNICAL INFORMATION

Title to all drawings, specifications, requisitions, calculations, and other patent documents.
Design concepts, technical information prepared by CONTRACTOR or its Subcontractors
solely for the Contract or any invention development by CLIENT from information
received shall be vested in CLIENT and may be used by or for CLIENT, for any purposes.

ARTICLE 34 - ENTIRE AGREEMENT

This CONTRACT constitutes the entire agreement between the Parties hereto and
supersedes all prior negotiations, representations or agreements related to this
CONTRACT, either written or oral, including CLIENT's bid document and
CONTRACTOR's proposal(s) except to the extent they are expressly incorporated into this
CONTRACT. No changes, alterations, or modifications to this CONTRACT shall be

effective unless in writing, and executed by the authorised signatories of CLIENT and
CONTRACTOR.

ARTICLE 35 - NON-EXCLUSIVE AGREEMENT

This CONTRACT is non-exclusive and CLIENT reserves the right, without having to give
any reason whatsoever to engage other suppliers and/or contractors to supply and/or
perform similar or identical WORKS. CONTRACTOR shall afford such other contractors

adequate opportunity to carry out their contracts and shall accomplish the WORKS in co-
operation with those contractors and with CLIENT.

ARTICLE 36 - INDEPENDENT CONTRACTOR

36.1 CONTRACTOR is an independent contractor and neither CONTRACTOR nor its
employees, nor CONTRACTOR's Sub-contractors or their employees, are agents or
employees of CLIENT. The entire performance, operation, management, and control of
CONTRACTOR Equipment shall be under the exclusive control and command of
CONTRACTOR. CONTRACTOR's primary purpose shall be to perform all acts necessary
to execute the WORKS consistent with safety and good oilfield practice.

365.2 It shall be the sole exclusive duty of CONTRACTOR to determine at all times whether the
WORKS can be safely continued or undertaken. It shall be CONTRACTOR's duty to
inspect and ensure that all cargo and items of equipment located at the Work Site(s) and at
CONTRACTOR's onshore base are stored in a proper and safe manner and in all respects
fit and suitable to undertake any contemplated operation under the then existing conditions.

36.3 The presence of, and the inspection and supervision by, CLIENT Representative(s) at the

Work Site(s) shall not relieve CONTRACTOR from CONTRACTOR's obligations and
responsibilities.
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ARTICLE 37 - SURVIVAL OF OBLIGATIONS

Notwithstanding anything to the contrary written in this CONTRACT, the liabilities,
indemnity and obligations of CLIENT and CONTRACTOR under this CONTRACT
arising prior to the termination or completion of this CONTRACT shall survive any
termination, repudiation, cancellations or completion of this CONTRACT.

ARTICLE 38 - LIMITATION OF LIABILITY

Neither Party shall be responsible to the other for any indirect or remote losses of any kind
including but not limited to loss of revenue or anticipated profits, loss of production, loss of
business opportunity or business interruption, regardless of cause and even if caused by
negligence or breach of contract resulting from the carrying out of the operations or the
exercise of rights by the Parties under this CONTRACT.

ARTICLE 39 - NOTICES

All notices required herein shall be in writing and made to either Party and shall be deemed
to have been properly given or made to the Party it is addressed to if the notices are sent to
the respective Party at the address as indicated below:-

CLIENT:

DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH - PETROVIETNAM
EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED

15" Floor Victory Tower, 12 Tan Trao Street

Tan My Ward, Ho Chi Minh City, S.R Vietnam

ATTN 1 <<To be confirmed >>

CC. 1 <<To be confirmed>>
CONTRACTOR :

NAME . To be specified by CONTRACTOR
ADDRESS : “

TELEFAX : “
TELEPHONE “
ATTENTION

The date of any notice shall be either the date it is first delivered received at the office of the
addresser, or the date it is first received by the addressee, whichever is earlier.

Written notice or instruction shall be deemed to have been received :

If delivered by hand - At time of delivery to either Party
If sent by fax - At time of transmission
If sent by registered mail - At time of receipt or recorded delivery.

If the time of such deemed receipt of notice is not during customary hours of business,
notice shall be deemed to have been received at 10:00 A.M. on the first customary day of
business thereafter.

Either Party may change the person or address to which notice shall be sent by giving the
other Party written notice of such change.
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SIGNATORIES

This Contract shall inure to the benefit of and be binding upon the legal representatives, successors
and assigns of the Parties hereto.

IN WITNESS WHEREOF, the Parties have caused this CONTRACT to be executed in duplicate

originals in their respective corporate names by their respective officers, thereunder duly authorised,
as of the date and year first above written.

CLIENT CONTRACTOR

For and on behalf of For and on behalf of
DOMESTIC PETROLEUM (CONTRACTOR'S Name)
OPERATING BRANCH -

PETROVIETNAM EXPLORATION
PRODUCTION CORPORATION

LIMITED
Name : Name
Designation : Designation
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EXHIBIT I
SCOPE OF WORKS

A. SPECIAL PROVISION

1 Duration
The duration of this Contract shall be as per ARTICLE 3.

2 CONTRACTOR’s Contract Administrator

CONTRACTOR hereby appoints, as CONTRACTOR’s Contract
Administrator, <<To be provided and specified by CONTRACTOR>> or
his appointee designated by him in writing.

3 CLIENT’s Contract Administrator
CLIENT hereby appoints, as CLIENT’s Contract Administrator, Director or
his appointee designated by him in writing.

4 CONTRACTOR’s Representative
CONTRACTOR hereby appoints the <<To be provided and specified by
CONTRACTOR>> as CONTRACTOR’s Representatives.

5 CLIENT’s Representative
CLIENT hereby appoints the .....eveeees as CLIENT’s Representatives.

B. SCOPE OF WORKS

The Scope of Work as Appendix I-1 and Appendix I-2 and the “Design Drawing” attached herewith.
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APPENDIX I-1
PHAM VI CONG VIEC

PHAM VI CONG VIEC THI CONG CAITAO, SUA CHUA NANG CAP PHONG HQP TANG

L

14 VA TANG 15 TAI CHI NHANH PVEP-POC

KHOI LUQNG CONG VIEC

A A a A 7 z A . A A o I3 A oa
Bén B cung cip nhan cdng, méy moc thiet bi, cong cy, dung cu dé thyc hién cdc cong viée sau:

A.
1.

CAI TAO PHONG HOP TANG 14 & 15
Yéu ciu chung

Tuén tha cdc quy dinh, quy pham, tiéu chuén Nha nuéc/nganh lién quan trong linh vyc thi
cong.

Thi cong theo hd so thiét ké k§ thuat bén A cung cAp, dam béo an toan va tinh thAm m§ cao
nhAt véi chi phi cung cAp thiét bi va thi cong thép nhét.

Cac vt tu, trang thiét bi ndi thét theo thiét ké phai sﬁn cd tai thi trudng TP. HCM, duge cung
cp twong dbi phd bién va dam bao thoi gian cung cAp, thi cong trong thdi gian 2,5 thang. Danh

séch nha san xudt/nha cung cép cic trang thiét bi ndi tht phai dugc Nha thiu ghi r trong céc
tai lidu dy thiu.

Gioi thi€u chung vé Dy An:
Cht ddu tr: TONG CONG TY THAM DO KHAI THAC DAU KH{

CHI NHANH DIEU HANH DAU KHI TRONG NUGC (PVEP-POC)
bia chi: Toéa nha Vlctory, 12 Tén Trao, P. Tén My, TP Hb Chi Minh

Céng trinh: CUNG CAP DICH VU THI CONG CAI TAO, SUA CHUA, NANG CAP
PHONG HOP TANG 14 VA TANG 15 TAI CHI NHANH PVEP-POC

Phong hop Ting 15 (hién trang)

Boardroom gom 50 chd ngdi.

Man hinh LED phuc vu trinh chiéu, hé théng hop truc tuyén video conference.
Lép dat day cap & phu kién, hé théng trinh chiéu khong day.

Dién ngudn phuc vu céc thiét bj phong hop bd tri phit hop

Dén chiéu sdng: dam bao du anh sdng, pht hgp vdi hop tryc tuyén.

Phong hop 16n ¢6 byc dimg phat biéu cho nhitng cudc hop quan trong.

Hé théng 4m thanh, micro, dwdng truyén tryc tuyén.

Heé théng UPS dy phong, gifr an toan, két ndi khi ngudn dién khong bn dinh.
Véch trang tri tranh anh, thuén tién cho viéc thay thé hinh anh khi cin.

Ban, ghé cho 50 chd ngbi.

Hé théng ti thiét bi am thanh, smoke hood.

C6 vi trf til nude, ban tra phyc vu cho cude hop

Phong Hop Ting 14 b tri 22 chd ngdi/ 01 phong,

Tivi Led 98 inch hién hiru st dung lai..

Lép dat day cap & phu kién, hé thdng hop truc tuyén video confererence.
Pién ngudn phuc vu cic thiét bi phong hop bd tri phit hop



- Dén chiéu séng: dam bao du anh sang, pht hgp véi hop truc tuyén.
- Hé théng UPS du phong, giit an toan, két ndi khi ngudn dién khong 6n dinh.
- Heé théng 4m thanh, micro, dudmg truyén tric tuyén.
- Ban, ghé di dong cho 22 chd ngdi.
- Hg théng ti1 thiét bj 4m thanh, smoke hood.
B. CAC YRU CAUKHAC

1. THOI GIAN LAM VIEC:

Bén B dé xudt thoi gian trién khai va lich 1am viéc trong thdi gian thi cong dé Bén A xem
xét. Thoi gian thi cong c6 thé tir 06:00 dén 22:00 (chia 1am hai ca lam viéc) dé dam bao
tién do va Bén B c6 trach nhiém cung cép nhén lyc phi hop véi Quy dinh cta phap luét
Viét Nam. Bén A s& lam viéc v6i chi tda nha dé dam bao thoi gian trién khai cdng viée
nhu Bén B d xudt trén co s& dam bao tién do du én.

2. GIA CHAO:

Gi4 cho 1a gi4 d bao gdm chi phi thiét ké, vat liéu, nhan cong, chi phi mua bao hiém (bao
gdm nhung khong han ché: bao hiém thi cbng, bao hiém trach nhiém dan sy d6i v4i bén
thir ba, bao hiém tai nan lao dong...), VAT, tit ca c4c loai thué va chi phi khac lién quan.

Nhitng cong viéc phat sinh sau khi ky Hop Déng nay phai dugc hai Bén déng y v& hang
muyc va don gid bang vin ban trude khi thyc hién tai cng trinh.

Gié chao chi 12 tam tinh, gié trj chinh thirc ciia Hop Ddng s& 1a gia trj duoc nghiém thu thuc
t€ sau khi cong trinh duge hoan tat va dugc thé hién trong gid tri quyét toan.

3. THOI GIAN THI CONG VA BAO HANH:

Thoi gian thi cong: trong vong 65 ngay (bao gdm ngy thir 7 va Cha nhét) duoc tinh tir
ngdy tda nha duyét ban v&, chip thuan cho Bén B vao thi cdng.

Cong trinh dugc bao hanh trong vong 12 thang vé mit k§ thudt va chét lugng cho toan bd
céc hang muc trong Hop Pdng ké tir ngay ban giao va ky nghiém thu cdng viéc.

Trong thoi gian thyc hién bao hanh néu c6 phat sinh sy cb cita hé théng va 18i v& k§ thust,
chét lugng san pham, bén B s& ctr k§ thudt vién sira chita khic phuc trong vong 24 gidr sau
khi nhan dugc thong béo tir bén A bang email, dién thoai, fax....

4. THOI GIAN HOAN THANH: dy kién trudc 15/12/2025

IL Yéu ciu vé& k§ thuat/chi din k§ thuit

Nha thiu tuén thii va c6 trach nhiém xem chi tiét tai chi din k¥ thuét, thuyét minh thiét ké ban
v& thi cong va ban v& thiét ké thi céng duogc duyét kém theo HSMT. Céc ndi dung co ban nhu sau:
1. Quy trinh, quy pham 4p dung cho viéc thi cdng, nghiém thu céng trinh: tuan thi theo c4c tiéu
chuén d3 dugc quy dinh trong thuyét minh thiét k&, ban vé thiét ké thi cong duge duyét kém theo
HSMT. Nha thiu phai c4p nhét danh muc céc tidu chuin, quy chuin, quy pham va chi din con hi¢u
lyc dén thai diém ndp hd so dy thiu.

Trén co s& nay, cling véi Nghj dinh 06/ND-CP, Nha thau phai thiét 14p mot bién phap 6 chirc
kg thuét thi cong chi ti€t cling nhu mét quy trinh Bao dam chét lwgng cho ting cdng viée cu thé cua



Géi thiu. Quy trinh phai dugc ky tén, dong c‘iéu hop phép cia Nha thiu va s& dugc kidm sodt trong
sudt qua trinh thi cong, néu c6 bit ctr mdt diéu chinh thay d6i nao déu phai dugce sy chap thuan cta
Chu dau tu va bén Gidm sat.
Céc tiéu chuén k¥ thuat tham tham khao bao gbm, nhung khéng gidi han nhu sau:
- Qui chuén xay dung Viét Nam tdp I, II ban hanh theo Quyét dinh s& 439/BXD-CSXD ngay
25/09/1997 ctia B6 Xdy dyng;
- QCVN 18:2014/BXD: Quy chuén k¥ thuat quéc gia an toan trong xdy dyng.
- QCVN 01:2008/BCT: Quy chufn k§ thugt quéc gia vé an toan dién
- QCVN 07/2012/BLBTBXH: Quy chuén k¥ thuat qudc gia v& an toan lao dong thiét bi ning
QCVN 16/2014/BXD: Quy chuén k¥ thuét quoc gia v& san phdm, hang hoa vt liéu xdy dung.

Ky hiéu tiéu chuin

|
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Tén tiéu chuan

THI CONG & NGHIEM THU

. 4 A
Cic van de chung

TCVN 4055:2012

Céng trinh xay dung - T6 chirc thi cong

TCVN 4091:1985

Nghiém thu cdc cdng trinh xay dung

TCVN 4252:2012

Quy trinh 14p thiét k& td chirc xay dung va thiét ké t6 chirc thi cong

TCVN 5593:2012

Cong tac thi cong toa nha - Sai s6 hinh hoc cho phép

TCVN 5637:1991

Quan ly chit lugng x4y lip cong trinh x4y dymg.
Nguyén tic co ban

TCVN 5638:1991

Danh gia chét lugng xay 1&p. Nguyén tic co ban

TCVN 5640:1991

Ban giao cong trinh x4y dung. Nguyén tac co ban

TCVN 9259-1:2012

(ISO 3443-1:1979)

Dung sai trong xay dyng cong trinh - Phin 1; Nguyén téc co ban dé
danh gi va yéu ciu k¥ thuat

TCVN 9259-8:2012

(ISO 3443-8:1989)

Dung sai trong xdy dyng cong trinh — Phin 8: Gidm dinh vé kich
thudc va kiém tra cong téc thi cong

TCVN 9261:2012

(ISO 1803:1997)

Xay dyng cong trinh - Dung sai - Cach thé hién d9 chinh x4c kich
thudc — Nguyén tic va thuat ngit

TCVN 9262-1:2012

(ISO 7976-1:1989)

Dung sai trong x4y dung cong trinh — Phuong phép do kiém cong
trinh va cu kién ché sin cta cong trinh — Phén 1: Phuong phép va
dung cu do

TCVN 9262-2:2012

(ISO 7976-2:1989)

Dung sai trong xdy dung cong trinh - Phuong phép do kiém cong
trinh va cdu kién ché sin ctia cong trinh -
Phén 2: Vi trf cac diém do

TCVN 9359:2012 | Nén nha chdng ndm - Thiét ké va thi cong
TCXD 65:1989 Quy dinh sir dung hop ly xi méng trong xdy dung
TCXDVN 264:2002 Nha va cong trinh — Nguyén téc co ban xay dung cong trinh d€ dam

bao ngudi tan tit tiép cén st dung.

TCXDVN 265:2002

Dudng va hé phd — Nguyén tic co ban x4y dung cong trinh dé dam
bao ngudi tan tét tiép can sir dung.

TCXDVN 266:2002

Nha & — Huéng din xay dyng 4 dam bao ngudi tan tit tiép can sut
dung.

Két chu thép

TCVN 5017-1:2010

(ISO 857-1:1998)

Han va cic qud trinh lién quan - Tir vung - Phin 1: C4c qu4 trinh
han kim loai




Ky hiéu tiéu chuin

Tén tiéu chuin

TCVN 5017-2:2010 (ISO

Han va céc qué trinh lién quan - T vung - Phan 2: C4c qua trinh

857-2:1998) han vay mém, han vay cing va céc thuét ngit lién quan
TCVN 8789:2011 Son bao vé két chu thép — Yéu cAu ky thuat va phuong phap thir
TCVN 8790:2011 Son béo v& két cdu thép - Quy trinh thi cong va nghiém thu
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TCVN 9276:2012 Son phu béo vé két cau thép — Hudng din kiém tra, gidm sat chit

lugng qué trinh thi cong

TCXD 170:2007

Két cdu thép — Gia cong, lap dit va nghiém thu — Yéu ciu k¥ thuat

Cong tiac hoan thién

TCVN 4516:1988

Hoan thién mit bing xay dung. Quy pham thi cdng va nghiém thu.

TCVN 5674:1992

Cong tac hoan thién trong x4y dyng. Thi cdng va nghiém thu.

TCVN 7505:2005

Quy pham st dung kinh trong xay dung — Lwa chon va lap dat

TCVN 8264:2009

Gach &p 14t. Quy pham thi cong va nghiém thu

TCVN 9377-1:2012

Cong tac hoan thién trong x4y dung - Thi cdng va nghiém thu. Phin
1 : Cong t4c lat va lang trong x4y dung

TCVN 9377-2:2012

Cong tac hoan thign trong x4y dung - Thi céng va nghiém thu -
Phén 2: Cong téc trét trong x4y dung

TCVN 9377-3:2012

Cong tac hoan thién trong x4y dung - Thi céng va nghiém thu -
Phan 3: Cong téc bp trong x4y dung

TCXD 1072:1971

G0 - Phan nhém theo tinh chét co Iy

TCVN 1073:1971

Gd tron ~ Kich thuée co ban

Hg thong cép dién, chiéu s4ng, chong sét

TCVN 3624:1981

Céc mdi nbi tiép xuc dién. Quy tic nghiém thu va phuong phép thir

TCVN 9385:2012

Chéng sét cho cong trinh x4y dung - Huéng din thiét ké, kidm tra
va bao tri hé théng

AN TOAN TRONG THI CONG XAY DUNG

Quy dinh chung

TCVN 2288:1978

Céc yeu to nguy hiém va c6 hai trong san xuit

TCVN 2292:1978

A A A A A Y
Cong viéc son. Yéu ciu chung vé an toan.

TCVN 2293:1978

Gia cong g3. Yéu cdu chung v& an toan.

TCVN 3146:1986
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Cong viéc han di€n. Yéu cdu chung vé an toan.

TCVN 3147:1990

Quy pham an toan trong Cong tac xép do- Yéu ciu chung

TCVN 3153:1979

Hé théng tiéu chudn an toan lao dong- Cac khai niém co ban- Thust
ngit va dinh nghia

TCVN 3254:1989

An toan chdy. Yéu ciu chung

TCVN 3255:1986

Iy A A A
An toan nd. Yéu cau chung.

TCVN 4431:1987

Lan can an toan. Didu kién ky thujt

TCVN 4879:1989

Phong chédy. D4u hiéu an toan

TCVN 5308:1991

Quy pham k¥ thuat an toan trong x4y dung

TCVN 5587:2008

Ong céch dién c6 chira bot va sdo cach dién dang dic dimg dé 1am
viéc khi c6 dién




Ky hiéu tiéu chuin Tén tiéu chuin

TCVN 8084:2009 Lam viéc co dién. Ging tay béng vat liéu cach dién

TCXD 66:1991 Van hanh khai thac h¢ théng cp thoat nude. Yéu ciu an toan.

TCXDVN 296.2004 Gian gido- Cac yéu cdu vé an toan
Si dung thiét bi ning chuyén
TCVN 4755:1989 CAn truc. Yéu céu an toan déi véi thiét bi thiy Iuc.
TCVN 5179:1990 Méy nang ha. Yéu ciu thir nghiém thiét bj thity luc vé an todn
TCVN 5180:1990 Paling dién- Yéu ciu chung vé an toan
TCVN 5206:1990 Méy néng ha. Yéu cdu an toan dbi véi dbi trong va bng trong.
TCVN 5209:1990 | M4y nang ha. Yéu ciu an toan ddi véi thiét bi di¢n

TCVN 7549-1:2005
(ISO 12480-1:1997)

TCVN 7549-3:2007
(ISO 12480-3:2005)

TCVN 7549-4:2007
(ISO 12480-4:2007)

Cén truc. Sir dung an toan. Phin 1: Yéu ciu chung.

Cén truc. Sir dung an toan. Phn 3: Cén truc thap
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Cén truc. Sir dung an toan. Phan 4: Can truc ki€u can

2. Yéu chu vé td chirc k¥ thuit thi cdng, gidm sit;
2.1. Pham vi cOng viéc cua nha thau:
Chufn bi co s& d& tap két thiét bi, phuong tién, nhan Iyc thi cong tai hi¢n trudng cong trinh.

Nha thiu phai t cung cip nguyén vét liéu, trang thiét bi, nhién liéu, dung cu va céc diéu kién
bao dam thi cong khéc dé thuc hién thi cdng ding yéu clu k¥ thudt, tién dd va chét lugng.

Tién hanh thi cong x4y dung géi thiu theo dung hd so thiét k&, quy trinh, quy pham k¥ thuat
dam bao chit luong, tién d6 va an toan trong qué trinh thi cong.

Phéi hop chit ché véi cac don vi khac tham gia thi cdng trén cong trinh d& thi céng céc phin
viéc lién quan va chuyén tiép gitta hai don vi nhim dam bao yéu ciu ky thuat va tién d6 chung cta
cong trinh. Nha thau c6 nghia vu chép hanh sy diéu phdi ctia Chu dAu tu, Tu vén gidm sat dbi v6i céc
ndi dung lién quan gitra cac gbi thiu nhdm bao dam chét lwrong va tién d9 chung.

Nha thiu phai 14p H so hoan cong vi bao hanh cong trinh theo quy dinh hién hanh cia Nha
nude.

2.2. Khéi lugng cong viéc: Khéi luong cong viéc duge néu chi tiét & Bang tién lwong va ban v& thiét
ké thi cong kém theo.

2.3. Hang rao:

Nha thiu phai rao chin tam thdi theo chu vi khu virc ma nha thdu dam nhén thi cdng. Viéc tap

k&t vat liéu, may moc va céc thir khdc phyc vu thi cong cdng trinh chi dugc phép tap két phia trong
hang rao.

Nha thiu khong duge thanh todn riéng ma s& bao gdm trong céc hang muc da thi cong.
2.4, Giao thdng cdng cong:

Tht ca c4c hoat ddng cAn thiét cho viée thyc hién cong tic ciia goi thau va thi cong céc cong tac
tam thoi, phit hop véi yéu cdu ctia hgp ddng s& phai dam bao khong lam can tré t6i giao thong cong



cong trong khu vyc Chit d4u tu hozic bét ky bén nao khac quén ly. Nha thau s& phai dén ba lai cho Chi
dau tu khi ¢6 khiéu nai, yéu cau, kién cdo, thiét hai, chi phi phét sinh ngoai hoic c6 lién quan dén viéc
nay.
2.5. Pudng vao cong trinh:

Nha thiu ¢6 trach nhiém lam duong cong vu.

2.6. An ninh c6ng trudng:

Nha thau s& phai chiu trach nhiém v& an ninh cOng trudng va s& phai tra moi chi phi cho cong
tac nay.

2.7. Hop téc tai cong trudmg:

Nha thau phai xay dyng ndi quy thi cdng trong d6 mdi thanh vién tham gia lam viéc trong cong
trudng chip hanh dam béo céc didu kién an ninh trét ty, an toan lao ddng, tudn tha theo cac quy dinh
cua phap luét.

2.8. K& hoach tién do cong viéc:

Nha thdu s& phai lap chuong trinh lam viée chi tiét dudi dang bidu dd. Chu ddu tu, Tu vén giam
sat c6 thd yéu cAu Nha thiu stra ddi chuong trinh nay trong qué trinh tién hanh hop dong Nha thiu bét
clr lac nao ciing phai tién hanh theo chuong trinh duge théng qua méi nhét. Hang tudn Cha dau tu, tur
vén quan ly dy 4n s& giao ban v&i don vi thi cong vé tién do thuc hién.

Nha th&u phai chi rd trong lich trinh c4c cdng tac duge tién hanh trong gid hanh chinh hay ngoai
gi®s hogic cin thiét phai 1am theo ca @& hoan thanh cong trinh.

Nha thau phai trinh Chit dAu tir bo cdo tudn néu chi tiét nhan sw, don d3t hang, tién d6 cung cip
vt tu may méc va thiét bj thi cong, thiét bi ldp dit cong trinh.

2.9. Han ché tiéng dn:

Nha thdu phai ¢b ging hoic bing cong tac tam thdi hoic bang viéc sir dung cadc may moc hodc
thiét bj giam thanh phit hgp dé dam bao mirc do tiéng dn do viéc tién hanh coOng tac thi cong gay ra
khéng vuot mitc cho phép. Mirc d6 tiéng dn phai phit hop véi quy chuén, tiéu chuén hién hanh v& mirc
do tiéng dn tdi da cho phép & khu vyc cong cong va ving dén cu.

2.10. Kiém soét an toan giao thong:

Nha thiu phai x4y dung va t chirc cac bién phap cin thiét @ dam bao an toan giao thong trong
khi thi cdng nhu: lip dung cdc rao chin, bién béo dudng, cd bdo, dén, vv...v. Rao chén phai chic va
dugc son v6i mau dé nhén. Pén bo duge dit & trén rao chén vao budi dém va thap sdng cho dén khi
troi sang.

2.11. Pudng va khu vyec thi cong cin duoe gitr sach:

Nha thiu phai dic biét cha ¥ cdc bién phap phong ngira t6i da dé dam bao tit ca cac dudng ma
Nha thiu st dung cho muc dich thi cdng, van chuyén may méc, nhan cdng, vt liéu ... khong bi bin
do qué trinh thi cong d6 géy nén hodc do viéc van chuyén cac vat liéu thira va trong trudng hop céc
duong bi ban theo y kién ciia Chii ddu tw, Tu vén giam sat thi Nha thdu phai tién hanh c4c bién phap
cén thiét va ngay l4p tirc thu don sach véi chi phi ctia Nha thiu.

2.12. Dén b thiét hai déi véi tai san:



Nha thiu phai hoan tra lai tAt ca cc tai san ctia cong hay tu bi thiét hai do cong vi¢c cia Nha
thiu gay ra cho dén khi trd lai trang thai t5i thidu phai nhu ban dau.

Néu Nha thiu khéng thyc hién ding yéu cAu clia K§ su gidm sat vé viéc yéu ciu hoan tra lai tai
san theo trang thai ban dau thi Ky su gidm sat c6 thé phan 4nh bing vin ban cho Chu dAu tu, khi d6
Chi du tu duge uy quyén tr tién hanh hoan tra hodc sip xép dé don vi khéc tién hanh hoan tra hodc
thanh toan cho chu tai san vé nhitng thiét hai nay.

Nha thiu s& bi trir khoan chi phi nay tir hop ddng ciia minh.
2.13. An toan:

Ngay khi bit d4u tién hanh thi cong, Nha thau phai trinh Chi du tu, Tu vén giam st cac bién
phép an toan lao dong. Bién phép nay bao gdm ca huén luyén an toan cho toan nhan vién, ngudi chi
huy viéc thuc hién gbi thiu nay.

Nha thau phai c6 trach nhiém béo ngay cho cén bd gidm sét vé cAc tai nan xdy ra trong hodc
ngoai hién trudng ma nha thau c6 lién quan tryc tiép, din dén thuong tat cho bét cr ngudi nio lién
quan truc tiép dén cong trudmg hoc bén thir ba. DAu tién thdng béo dugc thuc hién bing 15, sau d6
1ap bién bén chi tiét trong vong 24 gid sau khi tai nan x4y ra.

Nha thiu [udn ludn cung cAp va duy tri tai céc vi tri thufin tién céc dung cu clru tro'y té khan cip
dly da va phi hop, d& 14y va dam bao ludn c6 du ddi ngli nhan vién duge dao tao dung chuyén nganh
dé& c6 mat kip thoi khi c6 sy cb xay ra.

Nha thiu s& khdng dugc thanh toan riéng cho phin dam bao an toan lao dong.
2.14, May moc thi cong:

Nha thiu phai cung cép, van hanh, duy trl va dua dén cong trudng tht ca céc loai may thi cong
phtt hop. Nha thau khong dwgc sir dung cac loai may méc thiét bi 1am hu hai m#t dudng ma phai ding
céc loai may méc va céc thiét bj chay bing béanh 16p dé thi cong cac hang muyc cong viéc ciia hgp doéng.

Tt c& céc chi phi lién quan dén viéc vén hanh, bao dudng, khau hao va doi chuyén cic may méc
thi cong phai duge tinh trong gia dy thiu.

2.15. Nhiét ky cong trinh:

Nha thdu phai c6 nhat ky cong trinh cho timg cong viéc, hang muc. Trong nhét ky dugc ghi day
dit ndi dung nhu: ndi dung cong viée thuc hién trong ngdy, sb lugng nhan lyc, thoi tiét, nhan xét vé
chét lugng thi cong, ngay thang bit dAu thyc hién, ngay thing hoan thanh, cdc ¥ kién nhén xét vé chét
luwong cho timg cdng doan.

2.16. Ban vé:

Ban vé thi cong: Nha thiu duge cép bd ban v& thiét ké da duge cép c6 thim quyén phé duyét.
Nha thiu khong dugc phép 1am sai ndi dung thiét ké da dugc clp c6 thAm quyén phé duyét trir khi c6
y kién ctia Chii dAu tu, Tu vén thiét k& ban vé& thi cong va da dugc cip c6 thim quyén chép thuan.

Ban vé hoan céng: Nha thdu phai chuén bi céc ban v& hoan cong dbi véi cac hang muc cong viéc
da dugc hoan thanh. Nhitng ban v& nay c6 thé dugc chudn bi tir nhimg ban v& thi cong két hop vai
nhimg thay dbi dwgc phép di dugc thuc hién trong qué trinh thi cong, trén co s¢ dung hién trang thi
cdng. Hinh thirc ctia ban vé hoan cong theo quy dinh hién hanh.



Trong vong ba muoi (30) ngdy sau khi dugc chép thuén nghiém thu, nha thiu s& ndp ddng thoi
cho ca Chii d&u tr va Tu vén giam sat mdt bd ban vé hodn cdng ma ban v& hoan cong ndy phai duge
soat lai k§ cang va céip nhat méi nhét theo thuc té thi cong.

Nha théu khong dugc thanh to4n riéng cho phin ndy ma da dugc tinh trong gi4 dy thiu.
2.17. Béo cdo tién do:

Theo quy dinh ciia Chu ddu tu, Tu van gidm sét, nha thiu phai ndp ban bdo cdo tién do theo miu
cho Chii d4u tr va Tu vén gidm sat chi tiét tién d6 cong viéc da duge hoan thanh trong thang trude, ké
hoach tién d6 thi cong tiép theo. Béo c4o s& bao gbm noi dung sau:

a) MBS ta chung céc cong viéc da duge thuc hién trong sudt thoi gian lam bdo céo
va nhitng vén & dang chu y da gdp phai.

b) Sé phan trim cia hang muc cdng viéc chinh dd hoan thanh so véi bidu dd tién
d6 tinh dén cudi giai doan béo cdo, giai trinh sy khéc biét giita tién do thuc hién va bidu dd.

c) Sé luong va ti 1& phan trim cac hang muc c6ng viéc chinh d4 hoan thanh so vé&i
biéu dd tién db thi cong trong thang voi nhimg giai trinh phi hop sy khac biét giita tién d6
thue hién va biéu db tién do, bién phép khéc phuc. K& hoach tién d6 thi cdng cac cong viéc
tiép theo

d) Danh séch nhan c6ng duge sir dung thyc hién cong viée do.

€) Ban kiém ké tdng sb c4c loai vat liéu xdy dung chi yéu da dimg trong thoi gian
1am béo cdo, s6 lwong vt lidu da chuyén dén cong trinh va s6 con lai tinh dén thoi diém bao
cdo.
f) Béo céo cac kho khan vuéng méc va céc giai phap d& xudt dé théo go.
2.18. Lich cang tac tun:

Theo quy dinh ctia Chti d4u tur va Tu vAn gidm sét, nha thiu phai ndp ban ké hoach thi cong hang
tudn/quy/thang dbi véi cac cdng viéc dd dugc hoan thanh. K& hoach thi cong tiép theo dugc lam theo
mau duge phé duyét cla tr vin gidm sat va phai kém theo thuyét minh bién phép tb chirc thi cong dé
dam bao an toan, chit lugng va tién do cho cac hang muc cdng viéc chii y&u nhur dao dat, cbt thép, bé
tong...

2.19. Hop tién do:
Tu vén giam sat va Nha thiu s& 8 chtrc hop mét tudn mét 14n do hai bén thoa thuan vé thi gian.
Muc dich ctia cude hop nay 13 dé thao luén v& tién d¢ dat duoc, cong viéc dé ra cho tudn tiép do va

nhitng van d€ c6 anh hudng truc tiép dén cac hoat dong hién tai. Cha dau tu c6 thé tham du cac cude
hop néu trén hogc t6 chirc cac cude hop riéng véi cac bén: Tu van, Nha thiu. ..

2.20. Kiém tra thiét bj va nguyén vat liéu:
Nguyén vét liéu, mdy méc va thiét bj phai duge Chi ddu tu, Tu vn gidm sét kidm tra dam béo

chét lwong, thiét bi hoat dong binh thudng, an toan, chinh x4c méi dugc dwa dén cong trudng sir dung
thi cdng cong trinh.

2.21. Du trit vat liéu:

Yéu ciu Nha thiu phai lu6n luén dy trit vét li€u va may moéc xay dung du cho cdc hoat dong thi
cong ctiia Nha thdu. Viéc Nha thiu khéng dy trit dugc vat liéu duoc coi 1a rii ro ctia Nha thiu. Cha



dAu tu s& khong xem xét bat ky khiéu nai hodc yéu cAu nao dbi véi viéc kéo dai thém thdi gian do
nhitng kh6 khin ctia viéc mua vét li€u hodc thiét bj ngoai kha ning clia Nha thau.
2.22. Hoan tra lai nhitng bé& mit bi hu héng trong qua trinh thi cong:

Nha thiu phai thuc hién cc cong viéc trong pham vi duge chi ra trong ban ve&. Nha thAu phai
hoan tra lai b& mit dudng bj hu héng, ké ca khu vyc bén ngodi pham vi thi cong da duge chi dinh bi
hu hai do cac hoat dong clia Nha thau theo dung hién trang ban dAu v6i chi phi ciia Nha thiu.

2.23. Bién bdo cong trudng:

Nha thiu phai cung cép va ldp dyng it nhit [a 1 bién bao cho khu vuc cong trudng ndi dung theo
quy dinh va phai dam bao cac théng tin cn thiét lién quan dén cbng trinh.

Nha thiu khong dugc thanh toan tryc tiép cho phin nay. Chi phi ndy dugc tinh trong gi du
thiu.
2.24. Phuong tién cép clru:

Nha thiu c6 trach nhiém bao dam cac trang thiét bi, dung cu so ctru cho nhan vién va cdng nhéan,
nhitng nhéan vién cia Chi ddu tu, nhén vién cta Tu vén gidm sat hay bét c&t ngudi ndo lam viée dudi
sy didu hanh cia Chu ddu tu. Cac dich vu cip ctru phai duge cung cap mién phi dbi véi tht ca cic nhan
vién. Nha thdu c6 trach nhiém chd nhiing trudng hop bi thuong ning dén bénh vién gan nhat.

Tt ca céc chi phi lién quan dén viéc hoat ddng va cung cip c4c phuong tién ctru thuong s& khong
dugc thanh toan riéng ma s& két hgp ciing véi cdc hang muc khéc trong bang gié dy thau.

2.25. Thoét nudc va vé sinh:

Nha thiu s& phai cung cép, duy tri va d& bd hé thdng va cac thiét bi thodt nudc va vé sinh cho
ngudi lao ddng clia nha thiu trén cong trudng. Nha thiu d& xuét ké hoach va ké hoach d6 phai dugc
Chu d4u tu phé duyét. Cac thiét bi cho rac thai va vé sinh phai dugc duy tri sach s& theo yéu cdu clia

Cha dau tu.

Nha thdu khong duoc thanh toan riéng cho phan ndy ma s& dwgc thanh toén trong bang gid du
thau.

3. Yéu chu vé chiing loai, chit lrgng vit twr, may méc, thiét bi (kém theo cic tidu chufin vé phwong
phap thix): Tuén thi theo quy dinh cta Chi dén ky thuat, ban v& thiét ké thi cdng duge duyét.
a. Danh séch vat tu, thiét bi d& xut:

Nha thau phai dé trinh danh s4ch céc vat tu, thiét b chinh dugc dé xuét sir dung trong vong 15
ngdy ké tir ngdy dat dugc thod thuén v& hop ddng. Pédi véi cac vat tu, thiét bj qui dinh tham khao tir
c4c tiéu chudn, 1ap danh sach céc tidu chudn c6 thé ap dung dé chu du tu xem xét lua chon.

b.Tai liéu dé trinh v& ngudn gbc va dic tinh clia vat tu:

Nha thiu phai dé trinh dit liéu tiéu chuin d4 ban hanh cta nha san xut. Panh ddu méi ban sao
dé& nhan biét cac vat tu, céc lya chon co thé 4p dung va thong tin khac. B4 sung dit lidu tiéu chuén cia
nha san xuit d& cung cép céc thdng tin riéng d6i v6i cong trinh.

c. Tai liéu dé trinh vé mAu

Tai liéu minh hoa c4c dic diém, chirc ning va tinh thdm my cta vat liéu/san phm véi ddy da vé

tiéu chudn mau sic, két clu cua nha san xuét.

d. Trach nhiém cta chi dau tu



Khi can thiét, chu dAu tr yéu ciu nha cung cp vt tw thong tin bd sung hodc tai liéu huéng din
d& danh gi4 sau 7 ngdy nhén duoc vét tu. Tu vin quan 1y dy 4n phai thong béo cho nha thiu vé& két qua
chip thuan hay tir chbi trong vong 15 ngay ké tir ngay nhén dugc miu vét tu hodc sau 7 ngay lam viéc
sau khi nhén dugc thong tin hay ti liéu bd sung theo yéu cau.

e. Danh muyc vét ligu, vat tu, thiét bj chinh cta goi thau:

Yéu cdu v& mot sb vt tu, vat liéu va thiét bj chinh néu trong bang dudi ddy mang tinh tuong
duong, tirc 1 c6 dic tinh k¥ thudt, tinh ndng sir dung, tiéu chuin céng nghé, mau sic... twong tw. Nha
thau phai néu r& thuong hiéu, xuét x& cia timg loai vat tu, vat liéu, thiét bj str dung cho goi thdu (Vat
tw, vét liéu ma nha thiu sir dung cho géi thiu nay bt budc phai trong duong hoic tt hon yéu ciu
theo bang duéi day) .

Trong trudmg hop Nha thdu khong néu rd chiing loai, thuong hiéu vét tu, vét liéu sir dung cho
gbi thau thi Chu ddu tw s& duoc quyén chi dinh loai vt tu, vit liéu sin c6 trén thj trrong ma bit ké
Nha thau dy thiu véi gid nao, tirc 14 gi4 dy thiu khong thay ddi (néu nha thiu tring thau).

A A A_ A s
Yéu cau ve vit tu chinh

TT | Tén vt tw, thiét bi Yéu ciu vé chiing loai, chit lrong Ghi chi

Cua cac nhén hi¢u nhur Vinh Tudng, Ha Noi....
hodc tuong duong;

1 | Xuong thach cao

2 | Thm thach cao Cia cdc nhén hiéu nhu Gyproc... hodc twong

duong;
3 | Trn xuyén sdng Barisol, Extenzo, ... hodc twong duong
4 | Sonba Céc nhdn hi€u Dulux, Jotun... hodc tuong
duong
s | Day dién, ng bao v&, | Céc nhan hiéu Tran Ph, Sino, ... hofic twong
cbng tic, & cim dwong
\ Céc nhén higu Philip, Panasonic, Rang Pdng,
6 | Pén B .
... ho#c tvong duong
7 | G& MDF Malaysia, An Cudng,... hoic twong duong

f. Céc y8u cdu vé trinh tr thi cdng, 1ip dat: Tuan tha quy chudn, tiéu chuén 4p dung cho cong tinh
va quy dinh ctia nha san xuft

4. Yéu ciu vé van hanh thir nghiém, an toan: tusn thi theo quy chuén, tiéu chuin 4p dung cho du
an. Céc thiét b sau khi dugc 14p dt phai tién hanh van hanh thir nghiém theo huéng din quy dinh
trong timg thiét bi va theo cac tiéu chuin hién hanh truée khi nghién thu.

5. Yéu cdu vé phong, chéng chay, nd:

- Nha thiu phai thyc hién ché do bao quan vt tu, mdy, thiét bj theo dting quy dinh v& phong chéng
chay nd, Heé théng dién cua cong trudmg thudng xuyén duge kiém tra, néu c6 nghi vin vé duong day
khoéng an toan s& dugc sira chita ngay,

- Nha thau phai trang bi mdt sb binh bot d& tmg ciru nhanh trudng hop chdy nhé,

- Phuong ti¢n thong tin lién lac dwoc djt tai ban chi huy cong trudmg phuc vu cho san xuét va lién lac
v0i cdc co quan chire néng khi c6 tinh hudng x4u xay ra,

- Khi x4y ra hoa hoan, chi huy ciia Nha thau phai goi dién béo ngay cho luc lugng phong chdy chita
chdy, chi huy cén bd phu trach dién cét cAu giao tdng, so tan vat tu, may, huy dong luc lugng cong



nhén trén cdng trudng ciru chira, V6i phuong chim phong hon chdng, can bd céng nhéan vién tai cdng
trudmg thudmg xuyén dugc phd bién nodi quy, tuyén truyén gido duc, kiém tra dén déc nhéc nhé tinh
thin nang cao canh gidc, tich circ ngén ngira thyc hién t6t phap 1énh v& PCCC, Ban hanh ndi quy PCCC
& chc td dbi, vin phong

, ¢6 bién cAm & khu virc xing diu, xudng, cbp pha, ... Xy dyng ndi quy an toan vé st dung vén hanh

may, thiét bi, Thudng xuyén kiém tra cong tac phong chéng chay nd tai cong trinh, bb tri t4 bao vé
cong trudong va lyc luong tng clru khén c4p khi c6 hoa hoan.

6. Yéu ciu vé vé sinh mdi trwong:
- Nha thiu thi ¢ong x4y dung phai thyc hién céc bién phap dam bao v& moi trudmg cho ngudi lao dong
trén cOng trudng va bao vé mdi trudng xung quanh, bao gbm cé bién phap chéng bui, chdng bn, xit

Iy phé thai va thu don hién trudng, ddy 1a cong trinh xay dyng trong khu vuc d6 thi 16n, phai thuc
hién c4c bién phap bao che, thu don phé thai dua dén noi quy dinh,

- Trong qué trinh van chuyén vat liéu xay dung, phé thai phai c6 bién phap che chén dam bao an toan,
vé sinh mdi trudong,

-Nha thau thi cng xay dung phai c6 trach nhi€m kiém tra gidm sat viéc thuc hién bao vé mdi trudng
xdy dung, ddng thoi chiu sy kidm tra gidm sat ctia co quan quan 1y nha nudc vé mdi trudmg, Trudng
hop nha thiu thi cong xay dung khong tuan tha céc quy dinh v& bao vé mdi trudng thi chi dau tu, co

quan quén ly nha nuéc v& méi truong ¢ quyén dinh chi thi cong xdy dyng va yéu céu nha thiu thyc
hién duing bién phap bao vé moi trudng,

- Néu @8 xay ra cic hanh vi lam tdn hai dén mdi trudng trong qua trinh thi cong x4y dung cong trinh
phai chiu trach nhiém trudc phap ludt va bdi thudng thiét hai do 18i cua minh gy ra,

- Nha thu phai thuc hién tét ca c4c bién phap phong ngira hgp Iy nham tranh nhiing thiét hai dén moi
trudmg séng va moi trudmg 1am viée, Nhimg bién phép duge thyc hién nhu sau :

+ Dung xe 6t bit bat d& ché cac vat liéu, phé thai dén noi quy dinh, Moi roi véi trong khu vuc
dugc phun 4m va vé sinh sach s€ sau mdi budi 1am viéc,

+ Khu vyce tam duogc 1am dam bao vé sinh, ¢ hé théng nude rira thoat vao dudmg bng chung clia
khu vuc, Khu vé sinh tam dugc théo d& va vé sinh sach ngay truée khi ban giao cong trinh,

+ Céc thiét bi may mdéc thi cong cling dugc dam bao v& didu kién chéng 6n bing cach Iap cac
thiét bi giam &m, mirc d6 thai khi dam bao trong gi6i han cho pheép,

+ Tép trung nhén luc, xe may,thiét bi dam béo thi cong ding tién do,

+C6 bién phap han ché khi thai hay khoi cia céc thiét bj va hoat d6ng khac tai cong truong,

+ Chép hanh cac qui dinh vé phong chdy chita chdy, phong nd trong khu vuc thudc Nha thau
quén ly trong qué trinh thi cong,
* Chdt thdi thi cong va mede thdi:

- Nha thiu phai cung cip, stra chita va didu chinh lién tuc khi cin thiét va bao quan céc ranh dAn nuéce
tam, ranh thodt nwéc mua, nudce thai va cic phuong tién khéac dé thoét nurdc mit va cac loai nude thai
khac,

- & nhimg noi nudc khdng chdy dugce vao cac ranh thodt nuéc bén dudng thi phai b6 tri cac bé lang,
bé chira hodc hinh thirc thu nude thai, nude mua khéc theo yéu cAu,



- Nha thiu khong dugc @& nude thai, nuéc mua chay tran ra dudng va cac khu vuc xung quanh giy
anh hudng x4u dén moi tredng xung quanh,

- Nha thu phai c6 bién phép vén chuyen va d6 phé thai, Bén Moi thiu khoéng chiu trach nhiém véi

bat ky khiéu kién nao cua dia phuong vé viéc db dit va phé thai lam can trd giao thdng va 6 nhidm
mdi trudng xung quanh,

- Mt bing thi cong phai ludn duoc don dep sach s& hang ngay tranh l1am 6 nhiém méi trudng xung
quanh,

T4t ca nhimg chi phi dén b v& vi pham v¢ sinh mdi trudng, can trd giao théng, tai nan giao thong ...
do viéc Nha thau khong tuén tha nhitng qui dinh trén thi Nha thau phai chju hoan toan,

* Tiéng on va chan dgng:

- Nhitng tiéng n va chén dong do viée thi cong cong trinh gy ra phai giam dén ti thidu trong gisi
han cho phép, Céc mdy méc cong cy, thiét bi gay dn chi duoc dung & nhitng noi va trong thdi gian
cho phép,

- Nha thiu phai cam két trong hd so dy thiu 1 s& chi tién hanh nhitng cdng tac thi cong gdy n trong
thoi gian 1am viéc ma chinh quyén dja phwong hogc chu dAu tir cho phép, Nha thau phai dua ra nhimg
bién phap giam thiéu téi da tiéng dn va chin ddng do thi cong cdng trinh gay 1a,

- Nha th&u phai chju trach nhiém hoan toan moi thiét hai truéc Chu dAu tr néu nhw cong trinh bi dinh
chi thi c6ng do viéc thi cong gay 6n, chin dong hogc hu hai dén méi trromg xung quanh.

7. Yéu ciu v& an toan lao dong:

- Nha thau thi cong xay dung phai lép céc bién phap an toan cho ngudi va cong trinh trén cong trudng
x8y dung, Trudng hep céc bién phap an toan lién quan dén nhidu bén thi phai dugc cac bén théa
thuén,

- Céc bién ph4p an toan, ndi quy v& an toan phai dugc thé hién cdng khai trén cong truong xdy dung dé
moi ngudi biét va chp hanh, G nhimg vi tri nguy hiém trén cong truong, phai b trf ngudi huéng dén,
canh bao d& phong tai nan,

- Nha thiu thi cong x4y dung, chu d3u tr va cac bén c6 lién quan phai thudng xuyén kiém tra gidm
sat cOng tac an toan lao dong trén cong trudmg, Khi phét hién cé vi pham vé an toan lao dong thi phai
dinh chi thi cong x4y dung, Ngudi dé xay ra vi pham v an toan lao ddng thudc pham vi quén 1y cia
minh phai chju trach nhiém truéc phép lujt,

- Nha théu xay dyng c6 trach nhiém dao tao, huorng din, phé bién c4c quy dinh v& an toan lao dong,
Dbi voi mot sb cdng viéc yéu cau nghiém ngit vé an toan lao dong thi ngudi lao dong c6 phai gidy
chirng nhan d4o tao an toan lao dong, Nghiém cim sit dung ngudi lao dong chua duge dao tao va
chua duge hudng din vé an toan lao dong,

- Nha thu thi cong x8ly dyng c6 trach nhiém cp dly dii c4c trang bi bao hd lao ddng, an toan lao
déng cho ngudi lao dong theo quy dinh khi st dung lao ddng trén cong trudmg,

- Khi ¢6 sy ¢8 vé an toan lao dong, nha thiu thi clng xay dung va céc bén c6 lién quan c¢6 trach nhiém
tb chirc xir Iy va bao céo co quan quan Iy nha nudc v& an toan lao ddng theo quy dinh ciia phap luét

ddng thoi chiu trdch nhiém khéc phuc va bdi thudng nhitng thiét hai do nha thiu khéng bao dam an
toan lao dong géy ra,



- P& dam bao cho ngudi, mdy méc va thiét bi, Nha thAu phai chip hanh nghiém chinh céc ndi quy,
quy pham k¥ thuat an toan, bao hd lao dong theo quy dinh hién hanh ciia Nha nudc, Ngoai ra con cin
luu ¥ thém céc didu sau:

+ Thanh 14p bd may hoat dong vé cong téc an toan lao dong, c6 mang ludi an todn vién co s& va
hoat dong c6 hi€u qua,

+ Toan bd céng nhan 1am viéc trén cong trudng dugce hoc ndi quy an toan lao dong, Trong khi
thi cdng moi ngudi phai c6 di trang bj bao hj lao ddng nhu gidy, quén 4o bao h§, mii nhya cling va
that lung an toan,

+ Chép hanh nghiém chinh ché do kiém tra dinh k¥ vé cdng tac bao hd va an toan lao dong,

+ L4p bién phap an toan chi tiét cho tirng cong viéc, Bién phap dugc duara phd bién, huén luyén
cho ngudi truc tiép thi cong,

+ Vit liéu thu don dugc db vao noi quy dinh db rac, CAm ném céc vat tir trén cao xudng dét hodc
tir duéi dat 1én,

+ Sir dung dung loai cong nhan chuyén nganh dugc cAp chimg chi 1am viéc

+ Céc thiét bi, may méc sir dung phai dugc kiém dinh, c6 di Iy lich may va dugc cép gidy phép
st dung theo quy pham ctia B§ Lao dong,

+ Khu vue dat may moc, thiét bj phia trén dugc lam mai che an toan cho ngudi vén hanh, cac
mady c6 bang ndi quy van hanh may, ¢6 bién bdo, bién cAm va hang rao phén cach khu vyc nguy hiém,

+ Trong th&i gian lam viéc tai hién trudng nghiém cém moi ngudi khéng duge udng rugu, bia,
hiit thudc hodc st dung bat ctr mét chit kich thich nao lam cho than kinh cing thing,

+ Trén cong trudng c6 ti thudc cp ctu, c6 bang céc s dién thoai cAn thiét nhu: cip ctru, cong
an, ctru hoa, chi huy cong trudng c6 hgp ddng véi bénh vién thanh phd v& viéc kham sirc khoé, vén
chuyén va c4p ciru tai nan trén cong trudng,

+ Mang dién thi cong dirgc cb dinh trén cot chic chiin, c6 ti phan phéi dign va cac thiét bi dién
c6 aptomat, tiép dia t6t va dat cach mit dét t6i thidu 1,2m, He thong dién chiéu sang dwoc dam bao du
anh sang khi thi cong ban dém,

+ Nha thiu s& phai cung cp va dat cac binh ciru hoa MF8 tai Vin phong, hién trudng, kho va
cac noi nguy hiém nhu noi dé may han, binh hoi cét, v,v,,,

+ C6 bién phap tuyén truyén gido duc ndi quy an toan lao dong cho cén bd ky thudt va cong
nhan, ké nhimg khiu hiéu nhu “An toan 1a ban, tai nan 12 thy, cdng trudng ¢6 nguy hiém cdm vao...”
d& thudng xuyén nhic nhé moi ngudi tham gia lao dong trén cong trudmg,

+ CAm moi ngudi khong c6 nhiém vu ra vio cong trudng,

- Tai cac khu vuc luu thong di lai, Nha thdu phai Iap bién bdo dé bao hiéu cac khu vuc nguy hiém,
Ddng thoi phai thong béo cho cdng nhén cia minh nhitng cong trinh x4y dung tai cac khu vuc 1an cén
va phai dam bao ring s& khong gdy thiét hai hojic tré ngai gl cho tai san, ngudi va hoat dong cua cac

cOng trinh xung quanh,

- Nha thiu phai che chin, chéng d& dé tranh cho cong trinh hién c6 khoi bi anh huéng cua thoi tiét, va
anh hudng tir viée thi cong ctia Nha thiu, Néu c6 nhitng hu hong do viéc bao vé cong trinh khong tbt
trong thdi gian thi cdng, Nha thau s& phai tién hanh sira chita bing kinh phi cia minh

8. Bién phip huy dong nhin lgc va thiét bi phuc vu thi cong:



Nha thiu phai 14p bién phép thi cong va tién dd huy dong nhan luc va thiét bi, Ngi dung chu yéu cia
ké hoach huy dong nhén luc va thiét bi cia nha thAu gdm:

- Kiém tra sip xép tién do theo thoi gian cho phi hgp v6i yéu ciu ngdy cong quy dinh trong hop ddng,
- Kiém tra tinh hop 1y cua bién phép thi cong va viéc sip xép tién do,

- Kiém tra tinh hop 1y ké hoach cung cip nhén luc, vt lidu, thiét bj cdng cu ctia nha thiu dé x4c nhan
bién phép thi céng va ké hoach tién do,

- Kiém tra sw phi hop giita trinh tur bién phép thi cong va ké hoach tién do,

- Nha théu chudn bj toan b lyc lugng can b k§ thuat, sb luong cong nhén theo dting tién d6 thi cong, M&i
hang muyc c6ng trinh do mét ddi thi cong dam nhiém,

- TAt ca c4c cong nhén dugc hoc bién phap an toan lao dong, ndi qui cong trudng va duge clp trang
phuc bao hd lao ddng phii hop véi cong viée, Quan 4o, mii, dung cu bao ho lao dong ddu mang bién
hi¢u cia Cong ty, Cong nhan doi mii bao hd mau vang, can bd ky thuat ddi mii bao h6 mau tring,
Tuyét d6i tudn thi qui dinh an toan lao dong trong xay dung

- Toan b cong nhén thyc hién cc cong doan chinh trong qué trinh thi céng nhur cong nhan lap dung
véan khuén, cdt thép, bé tdng, xay, trét ... 1a cic cong nhén lanh nghd,

- Mét s6 cong viéc don gian c6 thé st dung nhén luc 12 lao déng phd thong

- Toan bg cong nhéan & trong khu virc cdng trudng va phai duge quan Iy theo qui dinh ctia chinh quyén

dia phuong theo danh sdch da ding ky.
YEU CAU VE NHAN SU

. Yéu ciu toi thiéu dé dwge danh gid ddp éng yéu chu ky thuit
So lugng

STT |Vi tri cong viéc | 2
toi thieu

(Dinh kém bén chup c6 chiing thyc c4c tai liéu chimg minh nang lyc chuyén
mon).

- Pai hoc trd 1én chuyén nganh kién triic

- Kinh nghiém tai vi tri 3m nhiém > 03 nam

- LKy su trudng cho {t nhét 03 cong trinh da hoan thanh cho ndi thét van

1 K¥ su trudmg 01 s o
phong (kém theo x4c nhén ctia Bén moi thdu d6i véi mbi cong trinh).

- Di dugc cép thé an toan lao ddng hodc gidly chimg nhén /chimg chi
huén luyén An toan vé sinh lao dong.

- Trung cAp trd 1én chuyén nganh dién

) Céan bf ky o1 - Kinh nghiém tai vi tri d@3m nhiém > 03 nim
thudt dién - D4 duge chp thé an toan lao dong hodc gidy chimg nhén/chimg chi
huén luyén An toan v¢ sinh lao dong.
- Cao ding trd 1én chuyén nganh k¥ thuft
Céan b phy
- Kinh nghiém tai vi tri dm nhiém > 03 nam
3 trach an toan 01 ) ,
lao da - ba dugc cdp the an toan lao dong hojc gidy chimg nh4n /chimg chi
ao don .
s huén luyén An toan vé sinh lao dong.
. Céng nhén ky 10 - D4 duge cap chimg chi/ chimg nhan... duoc dao tao va c6 du nghé

thuat (moc, dién, nd)




- Pa dugce cip thé an toan lao dong hodc gidy chimg nh4n /chimg chi

hudn luyén An toan vé sinh lao dong.

Nha '[h.'a.il;l phai ndp So yéu ly lich (CVs), photo hgp ddng lao ddng, vin béng va chimg chi do co quan c6 thim
quyén cip cho c4c nhén sy dé xudt tham gia thyc hién Dy 4n nay.

9. Yéu ciu vé bién phap t6 chixc thi cong tdng thé va cac hang muc: tuan thi quy chuén, tiéu chuén
ap dung cho du 4n.

10. Yéu ciu vé hé thong kiém tra, gidm sat chét lwgng ciia nha thiu:

Nha thiu phai c6 hé théng quan Iy chit lugng va dam bao chit lwgng bao gdm:

- Lap hé théng quan Ly chét lwgng thi cong xdy dung cong trinh;

- Thye hién céc thi nghiém kidm tra vat ligu, thiét bj ra vao thi cong;

- Lap va kiém tra thuc hién bién phép thi cong, tién do thi cong;

- Lap va ghi nhét ky thi cdng x4y dung cong trinh theo qui dinh;

- Kiém tra an toan lao dong, vé sinh mdi trudmg bén ngodi va bén trong cong truong;
- Nghiém thu noi bd va 14p ban v& hoan cdng cho bd phén cong trinh xay dung;

- Chuén bj tai liéu 1am c#n c& nghiém thu theo quy dinh;

Nha thiu phai chju trach nhiém truéc Cha dAu tu va phép ludt vé chét luong cong viéc do minh
dam nhan; bdi thudng thi€t hai khi vi pham hop ddng, str dung vat liéu khong duing ching loai, thi
cong khong dam bao chét luong ho#ic gay hu hong, giy & nhiém mdi trudmg va cac hanh vi khac gy
ra thiét hai,

Ngodi ra c4c nha thu con phai tuan thi ndi dung v& Quéan Iy chét lugng thi cdng xay dumg cong
trinh va c4c viin ban huéng din vé Quan ly chét lugng cdng trinh x4y dung. '






APPENDIX I-2

BANG HANG MUC, KHOI LUQONG CONG VIEC
THI CONG, SUA CHI'A PHONG HOP TANG 14 & 15

APPENDIX I-2
BANG 1 - CONG TAC CHUAN B] VA VE SINH CONG TRINH

APPENDIX 1-2

BANG SO 2 - HANG MYC :

THAO GO & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUNG
HANG MUC €O BIEN

HANG MUC DD MOC

goi

1.00

APPENDIX I-2

BANG SO 3 - HANG MUC :

THAO G& & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUYNG
HANG MUYC CO BIEN

HANG MUC DO MOC

Ghi chi

-1.Y2u ciu nha thau chao dy di theo khéi lwgng chi ddn
dinh kém (bang 1, 2, 3)

-2.Yéu cau tat ca vat tu, thidt bj chao cd dic tinh ki thujt, xust x* theo hudng din hodc twong dwong

goi

Trang 1/1

1.00







T — sl o

APPENDIX I-2

M6 tdhangmuc .

Cong tac Che chan & bio vé

BANG 1 - CONG TAC CHUAN B| VA VE SINH CONG TRINH

Vét ligu/chi tige

* Thang may

trude khi thl cong theo tlu 4 Gy hanh lang va tung hanh fang Toa nha Trongdi | 1.00
chudn Tda nha
Gam céc loai bdo hiém :
Bao hiém theo tidu chudn Toa  |* Cong trinh .
nha * Cong nhén Trongdl | 1.00
* Bén thir 3
Tod nha va Van phong dang hoat ddng , bat budc
phai lam thém vio ban dém va ngoai gltr hanh
chinh d& khéng anh hwdng dén cong viéc cla cac
Thi cdng ngoai giv vin phong khéc trong toa nha Tron gol 1.00
*Thir 2-thér 6 : 18-22h
*The 7: 18-22h
* Chli nhat ; 08-22h
Phi thi cng ngoai gitr tbanha  |Céc phi theo dich vy cla toa nha trong s8 hudng )
tinh din thi cdng Tron gdi 1.00
Phi trién khai ban v& xin phép | Hién chi cé bén v& Layout file Cad va khdng ¢6 ban Tron g6l 1.00
trudc khi thi cong v& k§ thujt n3o khac ’
:2:1::\,::“@" céc vat tr dén Tron gl 100
::; :r::yen r4c cc vach, tran Tron g 1.00
* D3m blo tinh m§ quan cho céng trinh trong sudt
Vé sinh cong trinh hang ngay qua trinh thi cong Tron gél 1.00

* Thi cbng 40 ngay

T6ng vé sinh cudi cong trinh

Dam bao dat tiéu chudn sach khi dua vao sir dyng

Trang 1/1
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APPENDIX [-2
BANG SO 2 - HANG MYC:
THAO GO & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUNG
HANG MYC CO DIEN
HANG MYyc pd MmOC

T

Trét bot xir ly mdi ndi - Gyp Filler
Trét bt nude 1 va nude 2 theo hudng
Son nudctrang tri mau xém [doc va hudng ngang - Viét My
8 |khetran thach cao khung  [Xd b6t biing médy goi 1.00 1.00
chim méi Lan I6t nudc 1 va nurde 2
Lan hoan thién 2 1¢p Jotun Tring { Chi
7236)
CONG TAC VA L
9 Théo cac vach, cira bao
xung quanh phong
10 |Thdo vich di dongva he 9.70 360 | 200 | m2 | 3492 | 3654
ray treo véch
Xueng ndm U76mm
Cung cdp va Iip ditvach  |Xuong ding U75mm @600mm, Quy
11 (thach cao 2 mit, 3 I¢p tdm |cac tdm 9mm - xwong U75mm - tdm m2 113.10
9mm, 2 I1¢p xwong U75mm |9mm - xweng U75mm - tdm 9mm
Vinh Tudng / Viét Nam
Phong hop 1 gidp khu 0.45 360 | 100 162
lagm viéc
Phong hop 1 gidp khu 6.65 160 | 200 23.94
fam viéc
Phong hop 1,2 gidp 9.50 360 | 100 34.20
hanh lang
Trir ctra vé vdch kinh 2.40 2.80 | -2.00 -13.44
Phong hop 2 gidp khu 6.65 360 | .00 23.94
lam vigc
Gigt cdp vdch 1.10 3.60 2.00 7.92
Vidch giira 2 phong hop 9.70 3.60 1.00 34.92
Béng thiy tinh gidm am, .
| {60k, Thai | 2 113.10
12 sqi céch am 2 16p theo véch Bdng rockwool (60kg/m3)/ Théi lan m
Phong hop 1 gidp khu 0.45 360 | 100 162
lam viéc
Phong hop 1 gidp khu 6.65 3.60 | 200 23.94
lam viéc
Phéng hop 1,2 gidp 9.50 3.60 | 100 34.20
hanh lang
Trir ctrg va véch kinh 2.40 2.80 -2.00 -13.44
Phong hop 2 gidp khu 6.65 360 | 100 23.94
lam vigc
Gigt cp vich 1.10 3.60 | 2.00 7.92
Vidch gitra 2 phong hop 9.70 3.60 1.00 34.92
13 Gia ¢cd x_._,::m sét treo tivi 2.00
trong phong

Trang 2/10
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APPENDIX I-2

BANG SO 2 - HANG MUC :
THAO G&' & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUNG
HANG MUC CO PIEN
HANG Myc pd MOC

Phéng hop 2

21 Cung cdp va lip dit len PVC Cao 80-100mm ( Mau tring )
chén tudng Viét Nam

“[CONG TAC 5AN

sti keo dinh trén san
X Iy b m3t san bing vira
tw phdng : hat sach byi bg
Bm.ﬁ mm:u.n::m keo .E. Ting d6 phéng va d6 cirng cho bé mit 1155 | 9.70 1.00 m2 11204 | 11208
phang hiéu Long Binh san
Grout v keo Latex d& két
dinh véi san hién hiru
Cung cép va l3p dit san
tham, hao hyt 5%: { ¢6 Code : SUM-C (02) 60025
chirng nhén test chdng
chéy cla nha mdy san xuét
va két qua test dat tiéu
chu#in clia Trung Tém 3 -
Viét Nam )

23

11.55 | 8.70 1.05 m2 117.64 | 117.64

24

2 Clra gb d6i KT 1600 x Clra MDF Veneer + 9 kinh cuérng lyc b 2.00
2800mm bao gdm 6 kinh  |ddy 10mm Tam Long / Viét Nam ° -
Tay ndm dai
Khéa clra
Phy kién clra gd thuong  |Ban I& R
26 hi¢u Hafele Cui chd bo 4.00

Cuc ch@n
Ron gidm Bn

[HANG gCﬂH S

RANG TR

. Inox day 2mm &n mon theo tén thiét ké
Bang tén phong Viét Nam
Khung xuong gb
. . MDF khéng dm An Cudrng day 12mm +
28 Qu vach Accounstic I6p Accoustic hoan thién m2 158.30
Viét Nam
Phong hop 1
G véich tivi bao gbm 2 3.00 280 | 1200 8.40
bén héng

Trang 4/10
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APPENDIX I-2

BANG 53 2 - HANG MUC :
THAO G’ & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUNG
HANG MUC CO DIEN
HANG MyC B0 MOC

7

Day dién Cadivi 3x1C 3.5mm2
1 Cung c4p va I3p & cdm dién |Ong cing / rudt ga chdng chéy Sino i 10.00
méi &8 cdm da nang 3 chdu S-Flexi Schneider i
DE ndi Sino
35 Nhén cdng ddu ndi + Vat tu Viét Nam g6i 1.00
Déy mang Cat 6 UTPAMP /
Comscpe
%0 va 13 d3t &
36 Cung cépva ip nmm dng Z.;onm._m ”_mnx RJ4S i 10.00
din +day mang+ 8 mang  |D& ndi Sino
Ong cirng / rudt ga chdng chéy Sino
M§
Viét Nam
37 |Chi phi ddu ndi + Vit tv phy |Bao gdm test thong mach 2 dau day goi 1.00
mMang
Cung cdp khung tivi treo . .
Vi X
38 turdng 98 inch it Nam cdi 2.00
19 .z_._m: cong l3p dat TV 98 i 200
inch
Cung cp khung tivi treo N .
40 twéng 55 inch Viét Nam cai 2.00
a .z_._mz ¢ong l&p dat Tv 55 céi 2.00
inch
D3y HDMI 8m san tir tivi .
4.00
42 dén ban hop st 0
D3y nhay HDMI 3m

[HE THONG TRUYCT
AMTHANH
THIET B] HOP TRUCTUYEN
(VIDEO) Poly Studio G62  [THIET Bl HQP TRY'CTUYEN (VIDEO) Poly
Video Conferencing System |Studio G62 Video Conferencing System
With Mounting Plate Kit With Mounting Plate Kit (AO1KCAA)
{AQ1KCAA)

céi 2.00

Trang 6/10
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APPENDIX |-2
BANG SO 2 - HANG MYC :
THAO GO & HOAN THIEN HANG MYC XAY DUNG
HANG MYC CO' DIEN
HANG _<_cn pd _<_on

2

n!ﬁwm

|Hg theng bio'ch

thdng lanh

S

Cung cdp miéng gié hdidai | .

53 1200 x 200mm Viét Nam cai 8.00
Gia ¢ tran khi lap dit cic )

4 miéng gié goi 1.00

5073 150 33 =

cs Cung ¢dp va I3p @it co chia Vit Nam i 6.00

lanh
> valn a5 . .

56 (CUnBCEpvalap A3t ong gi6 |\ o g6i 1.00
meém

57 Cung cdp va Idp it Ztiéu |HOp blng thach cao + mut trirng ga 5 2.00
sm cho h& hdi trin Vigt Nam o -

Cap tin hiéu Benka
58 |Di déri céc digu khién lanh  |Ong cirng / rudt ga chdng chdy Sino céi 2.00
Nhén cdng

59 |Phy kién I3p dat,vat tv phy g6i
Chi phi xtr Iy hé théng dng : R

60 [lanh hign hiru bj chiy nuéc _mﬂwwﬂ_,%:hwm mh%::q%hﬁﬂ ::_Mw”n goi 1.00
ién tr3n Phong hop arh + p meng hing ¥ Phone

61 Kiém tra va can bing hé

T

o
S

s

B et e et

=

. o - -
g

62 ”,_u.‘”q_ dau béo _A_.a_ hign Theo tiéu chudn tda nha céi 2.00
Cung cdp va [8p d3u bdo Notifier ]
83 | héi méri dudi trin My céi 2.00
Cungcdp va lip ddubdo  [Notifier .
64 khéi méi trén trin My cal 200
Benka
65 [Daytin hiéu chdng nhidu  |Ong cirng / rudt ga chéng chdy Sino goi 1.00
Singapore
66 _|Lap trinh va ki€m tra Theo tiéu chudn tda nhi . g6i 1.00

Phy kién I3p d3t, vat tr phy

Theo tiéu chudn tda nha

T \V»?/»z} —

nguyén viin phang

Di ..._Q_ ch dau phun nu , z_._mz nozm &
hién hiru thiét bi
Ong va diu phun Tyco +
Cung ¢3p va lip dau = .
» ki X

69 chira chdy méi dudi tran u_% fen cdi 6.00
70 |Cune cdp va 1dp dau ohw_wmmg phun Tyco + i 2.00

chira chdy méitrén trin U_qc g

Chi phi cit nudrc trudre khi
70 |didoi+x3héthdngnudc [Theo quy dinh tda nha g6i 1.00
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APPENDIX |-2

BANG SO 2 - HANG MUC :
THAO GO & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUNG
HANG MUC CO DIEN
HANG MUC Db MOC

Khung st hoan thién lam . s
80 |MFC/Laminate trang tri MFC/ Laminate An Cudmg, Ban [2 250 | os0 | 280 céi 2.00
o A Hafele gidm chdn, khod Hafele
cho véch / tu chira tivi
P MFC An Cudrng, Ban I8 Hafele giam R
. . . . 1.
81 |Tithap cé bo cong chin, khod Hafele 3.80 0.60 | 0.80 1.00 bd 00
Logo " TONG CONG TY
THAM DO KHAI THAC DAU
MDF / Mi N h
82 |KHT CHI NHANH BIEU e n\zzw_mm cét CNC va son theo b6 2.00
HANH DAU KHI TRONG
NUGC "
Logo " PETROVIETNAM / ]
DF/M N h
83 |PVEP POC" va Logo _._,_\__w: n\_._:m_”m ¢t CNC va son theo bo .00
"PETROVIETNAM PVEP"
gg |43 Kho (2cdnh +phy MFC An Cuirng , Phu kién Hafele 1.30 2.80 b 1.00
kiénbanle)
Pbng hd dien tlr

Trang 10/10
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APPENDIX I-2
BANG SO 3 - HANG MUC:
THAO GO’ & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUNG
HANG MYC CO DIEN
MQC
—

- vatligu/ Xuft

ST MBthangmuc

Bong rockwool (60kg/m3)/ Thai lan

Bé&ng thdy tinh giam am, s¢i

0 cach dm 2 lop theo vich
Vdch theo chigu dai phong 11.25 3.60 | 2.00 81.00
Trir ctra 1.60 2.80 | -1.00 -4.48
Trir cgt 1.30 3.60 | -1.00 -4.68
Vdch theo chiéu ngdn phong 7.15 3.60 | 1.00 25.74
Trir cia 0.90 2.80 | -1.00 -2.52
11 |V Iudi 8p goc tuirng thach cao |V Thép Vinh Tudmg / Vit Nam 2.80 | 9.00 m 25.20 25.20

Xir ly m&i n6i tdm thach cao

Trét bt xir Iy méi ndi - Gyp Filler

Trét bdt nude 1 va nudce 2 theo huéng doc va
hugng ngang - Vigt M m2 179.3
Xd bt bang mdy

L3n 16t nude 1 va nudc 2

Lin hodn thién 2 I&p Jotun Tring ( Chi 7236 )

12 |Son vdch thach cao, cdt méi

Vigt Nam
Vdch theo chiéu dai phong 11.25 2.80 | 4.00 126.00
Trir cia 1.60 2.80 | -2.00 -8.96
Trir cot 1.30 2.80 2.00 7.28
Vdch theo chi€u ngdn phong 7.15 2.80 | 3.00 60.06
Trir ctra 0.90 2.80 | -2.00 -5.04
Khung s3t30 x 60 x 1.4 mmgia  |Sit ngang + cac thanh chéng dirng, lién k&t bat + vit "
3] N <o goi 1.00
¢6 dau véch kinh, ctra Viét Nam
14 |Cung cdp va I3p dit Decal mor Vigt Nam g6i 1.00
15 n_._,:m cdp va lap ditlen chan J\.n Cao 80-100mm ({ Mau tring ) m 35.00
tuon, Viét Nam
U |CONG TACSAN. .t .
16 Théo san tham hién hiru + sui 80.48

keo dinh trén san

Xir ly b mit sdn bang vira ty
phing : hit sach byi b& m3t san,
17 |ding keo ty phang higu Long Ting d6 phang va do cirng cho bé mitsan 11.25 | 7.15 1.00 m2 80.44 80.44
Binh Grout va keo Latex dé két
dinh vd&i san hién hiru

Cung ¢3p va lip dit san tham,
hao hyt 5%: ( c6 chirng nhin test | Code : SUM-C (02) 60025
chéng chdy cla nha may sén
18 |xuét va két qua test dat tidu
chudn clia Trung Tén 3 - Vigt
Nam }

1125 7.15 1.05 m2 84.46 84.46

T e

SRsERE

S

Cura MDF Veneer + © kinh cudmng lye day 8mm Tam

IV |HOANTHIENCUADL
Cira gd d6i KT 1600 x 2800mm

3 bao gbm & kinh Long / Viét Nam
Cira gd don KT 900 x 2800mm  [Cira MDF Veneer + & kinh cwérng lyc day 8mm Tam .

20 A N bé 1.00
bao gém o kinh Long / Viét Nam

Trang 2/12
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APPENDIX I-2

BANG SO 3 - HANG MUYC :
THAO GO & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUNG
HANG MYC CO DIEN
HANG MUC pd MOC

s = 5

Céng tic den théng minh (
Khong day ) SMATRUL Tuya
Smart US 100V-250V WiFi Digu
khién tir xa 6 Nt

29 cét 2.00

Nhan cong p ddt
Nhén cdng ddu ndi + Vat tw phy  |Ong cirng / rut ga chéng chay Sino
Bing keo dién, Doming, ....

30

Déy dién Cadivi 3x1C 3.5mm2

m_._m cirng \.:._o_" ga m_._o:m n_...m< m_:o. i 15.00

0 cam da nang 3 chau 5-Flexi Schneider

DE ndi Sino

Day

Cung ¢dp va ldp 6 cdm dign am dign Cadivi 3x1C w.m_._,_mzn

32 | Gng cirng / rudt ga chdng chdy Sino cai 6.00
6 cam 3m san 3 chiu Schneider

Pé sat

31 |Cung cip va ldp 6 c3m dién m&i

32 |Nhin cong ddu ndi + Vit tw phy |Viét Nam

i |HE THONG MANG

Day mang Cat 6 UTP AMP /

Comscpe
T S
33 Q..:m cdpva _mu dat ong dan + Zw&._._m .._mnw R4S i 10.00
ddy mang + 6 mang DE noi Sino
Gng cirng / rut ga chdng chay Sino
My
e e ga Viét Nam
34 [Chi phi ddu ndi + V3t tur phy Bao gdm test théng mach 2 diu diy man 1.00
IV |HETHONG TIN HIEU. L . e .
Day HDMI dm san tir man hinh
35 |Led , tivi 2 bén va tivi phi sau sgi 10.00
chii toa dén ban hop
36 {Day nhay HDMI 3m sgi 5.00
Hat Ugreeen
37 |Hat HDMIam san Trung Quéc céi 10.00
Box Sino

Trang 4/12
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APPENDIX |-2
BANG 50 3 - HANG MYC :
THAO GO & HOAN THIEN HANG MYC XAY DUNG
HANG M{C CO DIEN
HANG MyC O MOC

.

S

e B
inh LED:
- Online: Chay song song v&i mdy tinh, truyén hinh,
camers,...

B x(r ly hinh anh :

Inputs :

DVI *1, HDMI*1, CVBS*2, VGA*1, USB*1, Audio* 2
Outputs :

Céng mang Gigabit *6, Audio*1

Cdng didu khién : USB-CFG*1, COM *1

- D6 phin gidi tSi da: 2.6 tridu pixels

Kha ndng hién thj:

- K&t ndi véi PC, laptop, truyén hinh cip, K+, Box
TIVI,...

- V@i tinh nang lap lich thdng minh, ndi dung ¢é thé
duwgc phat theo vong 13p, vao mot thei diém nhat
dinh hodc gie nhan rdi, hodc nghi ngay lap tirc

- H3 trg gidm sat, tinh trang cha thiét bj tir xa trong
thoi gian thyc

i - H8 trg LOGO, tin nhin tirc thi, ngay / gi&r / tuln
L theo théi gian thye cé thé dugc hién thj.

- H tre nhigu loai phurong tién, bao gdm hinh 3nh,
video, nhac, RSS, slide, touch, web, text, APK va tab
déng

- Pat tiéu chudn sau: CE, CE:Test Reporrt EN 62368-
1, FCC, 3C, Rohs, EMC, ISO 9001:2015; ISO
14001:2015

@\wﬁw&ww\,

i

Hé théng digu khién man hinh
tuong duong hodc cao hon.

cai 1.00

Foy — "
20 ncsm.n.m_u 1::@».543 tudmg Vigt Nam céi 2.00
cho tivi 55 inch

Smart Tivi Samsung 4K 55 inch 55U8500 Crystal UHD
Céng nghé hinh anh:

D6 twong phan cao — Mega

[ Smart Tivi Samsung 4K 55 inch | ContrastHDR10+HDRKi#m soat dén nén UHD

| 41°|55U8500 Crystal UHD tuong DimmingCéng nghé Color BoosterNang cap do cdi | 2.00
| dwong hodc cao hon. tuong phan Contrast EnhancerdK UpscalingChuyén
déng mugt Motion Xcelerator

B xtr ly: Bg x{r ly Crystal 4K

Tan s6 quét thirc: 60 Hz

n:_._w.n.mv _A:.Sm tivi treo tuong Vigt Nam cai 1.00
cho tivi 98 inch

Nhan cong Kp dit TV

HE THONG TRUCTUYEN [ AM
a [HethfngConference
++|THIET B] HOP TRY'CTUYEN

v

i

e L
IR R

THIET B] HOP TRUCTUYEN (VIDEO) Poly Studio G62

. Vi .
(VIDEO) Pw_< Studio OmN. ideo Video Conferencing System With Mounting Plate Kit ca 1.00
#]Conferencing System With (AO1KCAA)
Mounting Plate Kit (AO1KCAA)

Trang 6/12
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Micro da hudéng HUAIN HY-
51 |8000C51 twong duong hodc cao
" lhon.

Tiéu chudn tudn thi: IEC60065 Tiéu chudn quéc té
Céng sut hé thong: Kénh don hd tre 20 don vj, cé
thé m& rong 1én dén 76.800 don vi

Logi micrd: Kiéu mang, vién nang micrd ma vang
14mm

Ddp ung tin s6: 30Hz~20KHz

Ty 18 tin hiéu trén nhigu (SNR): >90dB

Dai dong: 96dB

Bo méo hai tdéng (THD): < 0,05%

C6 chirc ndng tit Mic tat ¢a cac Mic thanh vién

APPENDIX 1-2
BANG 50 3 - HANG MUC :

THAO GO & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUNG

HANG MYC CO DIEN

HANG MyC O MOC

1.00

-jMicro da hudng HUAIN HY-
8000DS1 twong duong hodc cao
| hon.

Tiéu chuan tudn th: [EC60065 Tiéu chudn qudc té
Céng sudt hé théng: Kénh don hé trg 20 don vi, cé
thé m& réng Ién dén 76.800 domn vj

Loai micrd: Kiéu mang, vién nang micrd ma vang
14mm

Dap (ng tin s6: 30Hz~20KHz

Ty I tin higu trén nhigu (SNR): >90dB

Dai dong: 96dB

Do méo hai téng (THD): < 0,05%

18.00

Micro cim tay khdng day Huain
HY-U1602MS tuong duong
hodc cao hon.

Cong nghé PLL t3n s6 cao cdp

Man hinh LCD sdng ro

Ki€n tric mach &m thanh mdi

Cong nghé chi dan k thust sé moi
Chirc ndng tat tiéng tw dong

Hoat dong trong dai tin 640-690MHz
BS loc dién dung da ting higu suit cao

1.00

-{Ban trén tin hiéu am thanh
k Huain HY-WM1204 tvong
.| dwong hodc cao hon.

B® tron kénh: 8 micrd, 12 diu vao duérng truyen (8
kénh don am + 4 nhém dm thanh ndi) / 4 bus nhém
+ Bus am thanh ndi 2.2 / 3AUX (bao gbm FX)

Tdng d9 méo hai: <-0,005%

Pdp ung tin s&: 20Hz-20KHz+1dB /-3dB

Mirc d3u ra tdi da: 18dBm (1 KHz, THD=0,5%)

Ty I8 S/N: -81 dB

1.00

-1Bo chéng hu 6x2 chigu
HY-FS60 tuong duong hodc cao
hon.

Thuat todn bang sdng ché cho BS loc thich ng thei
gian thyc

C3m va chay lam viéc chi véi mét [an nhan nut
Tuong thich véi tdt c@ microphone ty dién

Man hinh LCD mau 1.8 inch

Sdu d3u vao MIC cin bing va Hai dau ra cin bin

1.00

Trang 8/12




008 12 wen 32| yue| ewyd 033¢p dej eadea Bund| 49
018

00T 193 Sugiw 2e03¢p dej 1y uen 93 @19 £9
i wwooz X 0071

008 e wen 32N 1ep 10y 013 Bugnu dga 3un|
wwooz X 00CT

El
UIEN 327 1ep de2 018 Buiw ded Sun) 19

Ty U310 QUS| BUDUs IH

i o
10p dpj wigh oog 19 12143 321yu

D 6,
1p16 Buoyl 3y DA iq 13143 Gun3 do3 19my3 A dgH 3onu Y d0H

00T 103 Sdn ‘Budw Buoy 3y 3PP dgj 1oy UL on30p oy 1oy 204 MMH
nyapga
00T 108 1pul IA1 OA ROY UBIY AR IGP DR DP UBLLL L, doj oy 2113 14d 14D
. “bunp ugn|
oot 1o s upp Bup.ny oojb upq ‘Busurosy "yupy ngd 1yd 147 fiyd 13 394 DA 38p dg) 14d 14D
00T 103 1 3EA YUY NED 1YY UDLLL
"W 9TY X LEE X 96T(AXMXH)
00T ¢q 0 30W 29043 Ya1 "yulp ug Bugyy up ugndu

1w 19 3213 ueo} ue )3 ‘Buoyd Ap sdn Buoyl 8K

AN

ours Agy Sugypd eF39nu / Bund 3ug
ouls 10U 9@

oo ed YT HoB[ ANPON
adaswod

/ WV d1n 9380 3uew Aeq
d4s Hodg +304 Hod 9T youms
TBUER OES NEN 6
WWZZTO oUW 20NYI Y "8
WWEQTXLSZO 2Ud U 20043 I L

'sgv
eniyu Wel/1es Sueq Nes OA 1eo| UeY) NJ|| 1B “
009 12 /g 202 T \z_ﬁ \.m:uuwm “_\,w__,“.uoﬂ .w -upy oed 2goy Suonp Buom
.. A Sun de ¥99-AH NIVAH UEs We eo]

{(@PET) ZHXOZ-ZHO ‘05 ugl Bun de@ v

‘ug BueyjoILe

MOYT

18p 252 3gNs 3ugd ‘M09 IpW yulpiens 3ugD % ¢
¢,9 ey we eoq :Bup\yi 3K T

00 tiy3 U1y Yuiy uew U1y 024 [y
957005 :Bug) 1ey oW 0@

@PE F ZHXOTZ-ZHOT 105 ugl Sun deg “uoy oea 3goy Suonp \
00T 122 AOOE XT :US lgu ngd 3gns 3uo) Suom STY1-AH MOSTxp 95| 9§
AOOE x¥ UV &4 nep aens 3ugd| 1enys Ay jgns Buga lep yoanypioa |

AOST x :UB B nEep 38ns 3ug)

ZH 09/0S ‘VAOVZ~O00T DV :Budp Jeoy udip ugnsN,

20W Q@ I ONVH
N31@ 02 2N ONVH
DNAG AVX 2(1IN ONVH NJIHL NYOH '8 0D OYHL
1 2N ONVH - € OS ONYE
-1 XIGN3ddV




M6t hing mi

APPENDIX I-2
BANG SO 3 - HANG MYC :

THAO GO & HOAN THIEN HANG MUC XAY DUNG

HANG MUC CO PIEN

HANG _scn uw _son

m_.m_.., ,wnﬁ& ! W?M%ﬁw

8 s . ,,,,w%wy -
65 |Cung cdp va I3p dit 6ng gié mém |Viét Nam goi 1.00
66 Cung _.”m\_u’«w _/mu d3tZ tieuam I...,.Hu bing thach cao + mut tring ga i 4.00

cho hé héi trén Vigt Nam
Cap tin hiéu Benka
67 |Di d&ri cdc digu khién lanh Gng cirng / rut ga chdng chiy Sino cai 2.00
Nhan cong
68_|Phy kién |3p d3t,vat tw phy g6i 1.00
Chi phi xir [y hé théng ng lanh . . e i alia P
. P [ h
69 [hign hiru bi chdy nuéc Ién trin wm.n: A :.”_Mnsma_ nhigt hé lanh + lap goi 1.00
Phong hop g g ¥ phong
Kiém tra va cin bing hé théng
70
lanh
Vil [HETHONGPCCC .. \ .
a [HethBngbdochdy . e
71 |Di d&i dau béo khéi hign hiru Theo n_m_._ n_:._m: toa nha
72 n:.w_m nm\.u. <wr_mu d3u bdo khéi zm:aﬂ i 2.00
mai dudi trin My
Cung cip va lap d3u bdo khoi Notifier ..
73 - - -
mdi trén tran My el 5.00
z Benka
74 |Day tin hidu chd) hi - . P . Oi
4y tin hieu chong nhieu Ong cirng / rugt ga chdng chdy Sino Singapore g9l
75 |Lap trinh va kiém tra Theo tiéu chudn tda nha goi
76 _|Phu kién I3p d3t, vit tw phy Theo tigu chudn tda nha (]
b:'|H@ théng chifa ch | . : , \ \ ‘ = L
Di d&i d3u d3u phun nwée hign  [Nhin cong & .
. e cdi
hiru thiét bj
. ooy C 3 +
7g |Cung cép va lip dau m_“_m_uw”m_._ phun Tvee G 6.00
chira chdy mdi dudi trin phu e .
My
- oy C E] +
Cung ¢dp va lap dau Q:wﬁ&m: phun Tyco -
79 " . e w phy kién céi 2.00
chira chdy mdi trén tran My
Chi phi c3t nuéc trrrée khi di doi
79 |+ x3 hé théng nwdc nguyén vin  |Theo quy dinh tda nha g6i 1.00
phong
80 ...mm.n @ _’.an nude sau khi di doi Theo quy djnh tda nha géi 1.00
hoan thién
81 |Phy kién I3p dit, vt tw phy Theo n_mc n:cm: aom :...m _ 1.00
HE thang dan thoat hiém + - - ﬁ%%ﬁ
. |aénsircE 5 . V -
d - [He théng loa thong béo_ . -
82 |Di doi loa thong bao 2.00
Ddy tin higu két ndi +
83 | .
vat tu phy
:|HE théng an :.::; o ..
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APPENDIX |-2
BANG SO 3 - HANG MYC :

THAO GO’ & HOAN THIEN HANG MYC XAY DUNG

HANG MUC CO DIEN

HANG MUC D MOC

MFC An Cudng

Vi ‘., ] ] !

90 |Véch lam gan man hinh Led MDF Laminate An Curmg 2.60 1.20 m2 3.12
T cao ¢ bo cong 2 bén man MFC An Cudrng / MDF Laminate, Ban I& Hafele

91 - N . . . 6 .
hinh Led gidm chin, khoa Hafele 1.50 | 0.40 | 2.80 bé 2.00

92 [PBng hd dién tir
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EXHIBIT II

EQUIPMENT, MATERIALS, SUPPLIES AND SERVICES
TO BE PROVIDED BY CONTRACTOR

CONTRACTOR to propose for CLIENT’s approval

Tender No. PVEPPOC-25-10268
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EXHIBIT 111

CONTRACT PRICE

CONTRACTOR is requested to provide the detailed CONTRACT PRICE.

No

UNIT

ITEM QTY UNIT PRICE TOTAL

THI CONG CAI TAO, SUA CHUA, NANG
1 |CAP PHONG HOP TANG 14 VA TANG 15 1 LS

TAI CHI NHANH PVEP-POC
1.1 [......
1.2 |.......
1.3 |......

TOTAL|

(*) The proposed CONTRACT PRICE shall indicate whether it is inclusive of Vietnamese taxes
(VAT, CIT, etc.) or not. In the event that the quoted prices do not specify this, they shall be treated as

inclusive of all taxes.

Tender No. PVEPPOC-25-10268
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EXHIBIT IV
FORM OF BANK GUARANTEE

Letterhead of Bank

BANK GUARANTEE
TO CONTRACT No. [...] DATED ......c.ccceuue
TO: PVEP-POC

ADD:
Dear Sir, Issuing date:
[oerneer i ]
Re: Our BANK GUARANTEE No.[....] forVND[...coovviiiiinennnn. ]

We have been informed that you (hereinafter called CLIENT) have concluded a Contract No.
(hereinafter called CONTRACT) with (insert the name of the company) (hereinafter called

CONTRACTOR) fOr the ....cvvvviniiniiiiiniiniiiirririieiie e and according to
the CONTRACT, CONTRACTOR is required to provide you with a BANK GUARANTEE by a
first class Bank in the amount up to VND, (Vietnam Dong) which is ten percent

(10%) of the total CONTRACT PRICE.

In consideration of the above, we (name of the Bank), waiving all rights of objection and defense
arising from the principal debt, hereby irrevocably and unconditionally undertake to pay immediately
to you upon your first written demand stating that CONTRACTOR has failed to fulfill wholly or
partly its contractual obligations under the said CONTRACT, any amount or amounts as specified by
you up to a total of VND (Vietnam Dong) without the requirement for you to
prove or to show grounds or reasons for your demand or the amount specified.

The payment under this BANK GUARANTEE shall be made by us without any deductions for fees
and free of any taxes, imports, levies or duties present or future of any nature within

(name of the country).

This BANK GUARANTEE is effective from its issuing date first above written, and valid up to the
expiration of the WARRANTY period as stipulated in Article heads as WARRANTY of the
CONTRACT plus thirty (30) days.

This BANK GUARANTEE is subject to the Uniform Rules for Demand Guarantee of the
International Chamber of Commerce (Publication No. 458) and shall be governed by and construed
in accordance with the Laws of S.R.Vietnam.

(Name of Bank)

By:

Title:

(Authorized signature with stamp of Bank)

Tender No. PVEPPOC-25-10268 Page 1 of 1






EXHIBIT V

CHANGE ORDER

Changes to the WORKS and/or CONTRACTOR’s Equipment except for CONTRACTOR’s Personnel
as specified herein, may be required during the performance of WORKS any extension of the Contract
and should be handled expeditiously and effectively by the Parties hereto. Such changes may include
but not be limited to additions, deletions, substitutions, alterations and modifications.

CLIENT shall have the right, at any time, to make any change but such change shall in no way affect the
rights or obligations of the parties hereto except as provided in a written Change Order. Changes shall
be carried out in accordance with the provisions of the Contract.

Except as provided below, CONTRACTOR shall not proceed with any change prior to receipt of a
Change Order, unless authorized in writing by the CLIENT’s Contract Administrator.

The procedure for handling and issuing Change Orders shall be as follows:-

V-1

V-2

V-3

Should CLIENT desire any change to the CONTRACT Equipment, it shall advise
CONTRACTOR of said request. CONTRACTOR shall, upon request from CLIENT,
provide CLIENT within fourteen (14) days 2 CHANGE PROPOSAL in the form shown
in APPENDIX V-1 defining the terms and conditions of the CHANGE PROPOSAL.
The terms and conditions shall include but not be limited to price, method of payment,
earliest commencement date and any other information deemed necessary.

When and if CLIENT approves the Change Proposal, CLIENT will issue to
CONTRACTOR a written Change Order in duplicate originals as per APPENDIX V-2.
All Change Order shall be numbered sequentially.

CONTRACTOR shall sign and promptly return to CLIENT both duplicate originals of
the Change Order to indicate its receipt, understanding and acceptance of it. After
CLIENT execution, one duplicate original will be returned to CONTRACTOR.

In cases of extreme urgency for which CONTRACTOR is unable to submit a firm
proposal prior to commencement of work on the necessary change, CLIENT may issue a
"Preliminary Change Order" to authorize CONTRACTOR to proceed with the change
on the basis of an approximate written estimate prepared by CONTRACTOR. As soon
as possible thereafter, CONTRACTOR shall submit a Change Proposal giving its firm
price for the change. If the firm price quoted in the Change Proposal is more than that
quoted in the "Preliminary Change Order", CONTRACTOR shall furnish CLIENT with

Tender No. PVEPPOC-25-10268 Page 1 of 5



the reasons for the differences. Upon agreement of the Parties on the firm price, a
Change Order shall be issued as outlined in EXHIBIT V.

Tender No. PVEPPOC-25-10268 Page 2 of 5



APPENDIX V-1
CHANGE PROPOSAL FORM

CONTRACTOR'S LOGO CHANGE ORDER
PROPOSAL

COP NO.

REV. NO.

DATE

PAGE

!

PROJECT
CONTRACT NO.
CONTRACT TITLE
CONTRACTOR

ATTENTION : CLIENT’s Representative - (Name and Title)

SUBJECT

This COPis p din d with your Request No. dated

DESCRIPTION OF CHANGE :

REASONS FOR CHANGE :

REFERENCE: *

|:| DRAWINGS |:| LETTERS
l:l SPECIFICATIONS [] ormes

EFFECT ON SCHEDULED COMPLETION DATE

EFFECT ON CONTRACT PRICE: ADDITION / DELETION OF LUMP SUM PRICE OF

SUPPORTING DOCUMENT :

D COST ESTIMATE D OTHERS(TO SPECIFY) :
[:l MILESTONE PAYMENT AND WORK SCHEDULES

Issued by : For and on behalf of CONTRACTOR

CONTRACTOR REPRESENTATIVE **
NAME:
DATE:

¥ TICK WHERE APPLICABLE
#% CONTRACTOR SITE REPRESENTATIVE OR OTHER AUTHORISED REPRESENTATIVE

**% CONTRACTOR TO SUBMIT ALL DETAILED DOCUMENTS IN ACCORDANCE WITH THE REQUEST FOR CHANGE ORDER

Tender No. PVEPPOC-25-10268
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APPENDIX V-2
CHANGE ORDER FORM

CHANGE ORDER
CO No....

DATE

CONTRACT TITLE
CONTRACT No.
CONTRACTOR
WORK LOCATION

DEPARTMENT

DESCRIPTION OF WORK/CHANGE :

REASONS FOR CHANGE :

EFFECTIVE DATE OF CHANGE :
EFFECT ON CONTRACT PRICE :

SCHEDULE IMPACT:

PAYMENT METHOD

[C] ITEMISE SEPARATELY ON INVOICE FOR PAYMENT WHEN COMPLETE.
[] THECHANGE IS PRICED ON LUMP SUM BASIS

UNIT RATE BASIS PER OF
DAY RATE BASIS AS STIPULATED IN CONTRACT

OTHERS (TO SPECIFY)

1

SUPPORTING DOCUMENTS :
[ ] COSTESTIMATE [ ] OTHERS (SPECIFIC INSTRUCTIONS SUCH AS
[ ] MILESTONE PAYMENT AND WORK SCHEDULES MANNING, EQUIPMENT, ETC.)
For and on behalf of CLIENT For and on behalf of CONTRACTOR
CLIENT's SIGNATURE CONTRACTOR's SIGNATURE
NAME NAME
DATE  : DATE
(*) All detailed technical and commercial doc ts shall be attached herewith

Tender No. PVEPPOC-25-10268 Page 4 of 5



APPROVING AND ISSUING OF CHANGE

ORDER

Responsibility/Initiator

PROCESS FLOW

CONTRACTOR

CLIENT

CLIENT

CONTRACTOR

CONTRACTOR

CONTRACTOR or CLIENT @

CHANGE ORDER <
(CO)PROPOSAL

{

REVIEW AND SUBMIT
COFOR APPROVAL

APPROVAL

Tender No. PVEPPOC-25-10268

Page 5 of §






EXHIBIT VI

INVOICE PROCEDURES AND ADMINISTRATION GUIDELINES




INVOICE PROCEDURES AND ADMINISTRATION GUIDELINES

SECTION
VI-1.0
VI-2.0

VI-3.0

APPENDICES

APPENDIX VI -1
APPENDIX VI -2
APPENDIX VI -3
APPENDIX VI -4
APPENDIX VI -5
APPENDIX VI -6

APPENDIX VI -7

Tender No. PVEPPOC-25-10268

TABLE OF CONTENTS

TTLE
INVOICING PROCEDURES
RELEASE ORDER

CONTRACT CLOSURE

SPECIMEN FORM OF INVOICE
BILLING STATEMENT

WORK ORDER REQUEST
WORK ORDER PROPOSALS
RELEASE ORDER

CONTRACT CLOSURE LETTER

CONTRACT CLOSURE CERTIFICATE
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VI-1.0

INVOICE PROCEDURES AND ADMINISTRATION GUIDELINES

INVOICING PROCEDURES

VI-1.1

VI-1.2

VI-1.3

VI-14

VI-1.5

VI-1.6

VI-1.7

VI-1.8

VI-1.9

VI-1.10

VI-1.11

Invoices for WORKS performed shall be submitted in the invoicing format
given in APPENDIX VI-1 together with a copy of the Billing Statement per
APPENDIX VI-2 for every invoice submission. The statement shall reflect
the total amount previously billed the current month billing and the total
cumulative amount billed to date.

Invoices shall be submitted to the following address:-

PVEP-POC
15% Floor Victory Tower, 12 Tan Trao Street, Tan My Ward, Ho Chi Minh
City

Attn: Manager, Finance and Accounts

Invoices shall be submitted as per rates in EXHIBIT IV — CONTRACT
PRICE AND DERECIATION SCHEDULE in accordance with ARTICLE
7 entitled "Invoicing and Payment" of the TERMS & CONDITIONS.

All invoices shall be prepared on CONTRACTOR's letterhead. The letterhead
shall include the name of the company, current address, telephone and
facsimile numbers.

All invoices must indicate the following information but not limited to
CONTRACT title and number, invoices number and date, location (well and
rig name) where SERVICES/WORK are performed.

Debit Invoice and Credit Invoice shall be numbered differentially to
distinguish between them.

No payment instruction which conflict with this CONTRACT shall be shown
on the invoices. If any such conflict exists, the CONTRACT shall govern.

All invoices are to be submitted in two copies (one original and one duplicate
copy) both complete with relevant supporting documents and properly
stamped to distinguish between original and duplicate.

All invoices must be verified and signed by CONTRACTOR’s CONTRACT
Administrator designated in ARTICLE 18.

When invoices have been found to be undelivered, the CONTRACTOR shall
submit certified true copies of the invoices and supporting documents duly
signed by the CONTRACTOR’s CONTRACT Administrator designated in
ARTICLE 18.

All Invoices are to be submitted monthly, i.e., monthly billing and separate
invoices must be submitted for each particular location, i.e., each well and/or
each rig.

VI -1.12 Billing shall be supported by verifiable milestone or time sheets (for monthly

rate) approved by CLIENT’s Representative. All other reimbursable cost are
to be supported by appropriate cost summary sheets and verified by CLIENT’s
Representative.

Tender No. PVEPPOC-25-10268 Page 3 of 11



VI-2.0 RELEASE ORDER

VI-2.1 Whenever CLIENT requires work from CONTRACTOR, it shall issue to
CONTRACTOR a Work Order Request as outlined in APPENDIX VI-3
inviting the Contractor to submit a proposal based on specific scope of work.

VI-22  CONTRACTOR shall submit its proposal to CLIENT all in accordance with
APPENDIX VI-4 headed Work Order Proposal hereof.

VI-23  The terms and conditions for the Release Order (in the form given in

APPENDIX VI-5) shall be the terms and conditions as contained in the
contract.

VI-3.0 CONTRACT CLOSURE

CONTRACTOR shall submit to CLIENT a "CONTRACT CLOSURE LETTER" and
"CONTRACT CLOSURE CERTIFICATE" as per format in APPENDIX VI-6 and
APPENDIX VI-7, respectively at the end of the duration of the CONTRACT.

Tender No. PVEPPOC-25-10268 Page 4 of 11



APPENDIX VI -1

SPECIMEN FORM OF INVOICE

TO :  PVEP-POC, 15" FLOOR
VICTORY TOWER, 12 TAN
TRAO STREET, TAN MY WARD,
HO CHI MINH CITY

ATTN : Finance Manager

Contract Title :
Contract No.

CONTRACTOR current
address, telephone and
facsimile numbers.

Invoice No.
Invoice Date

Brief description on type of invoice, location (well & rig),

month and year and etc.

Description of charges itemised in accordance with the rates

set forth in the CONTRACT.

Total amount of the invoice

CONTRACTOR's Bank and
Account Number as per

ARTICLE 5

Tender No. PVEPPOC-25-10268

Verify and sign by

CONTRACTOR's
CONTRACT Administrator

Name

Date
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APPENDIX VI -3

WORK ORDER REQUEST

Tender No. PVEPPOC-25-10268



APPENDIX VI -4

WORK ORDER PROPOSAL

Tender No. PVEPPOC-25-10268



APPENDIX VI -5

RELEASE ORDER

Release order
CONTRACTOR RO number/date:
Address:

Contact person/Telephone:

/

Our fax number:

Qur Reference:
Your vendor number with us:

RE: Release Order for the stated items with the following Terms and
Conditions.

Terms of payt.: Within 45 days Due net
Currency: USD (United State Dollar) / VND (Vietnam Dong)

Item Quantity Unit Descriptions Unit Price  Net Value

Deliv. Date:

Rel. ord. against contract Item

Total Order value USD/ VND

Accepted by Approved By

Tender No. PVEPPOC-25-10268



APPENDIX VI -6

CONTRACT CLOSURE LETTER

CONTRACTOR

CONTRACT NO.

CONTRACT TITLE

Dear Sir,

For administrative purpose we wish to close and archive the account of this CONTRACT and
therefore request you to sign in duplicate the attached Contract Closure Certificate. Upon signing,
please return one original copy to us for our record and retention.

The purpose of the certificate is to confirm the total sum of money that has been paid by CLIENT
under the CONTRACT and to confirm that no further sums are payable by CLIENT. Please enter the
appropriate figure in spaces provided in the attached Certificate.

Yours faithfully,
For and on behalf of CLIENT.

Signature

Name

Designation

Date
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APPENDIX VI -7

CONTRACT CLOSURE CERTIFICATE

With reference to CONTRACT No. dated 20 ,
between undersigned CONTRACTOR,
( Name of CONTRACTOR )
and
( Name of COMPANY )
for
(Title)
In consideration of USD/ VND as per final payment under the CONTRACT, the

CONTRACTOR hereby unconditionally releases and forever discharges CLIENT and CLIENT
premises and property from all claims, liens and obligations of every nature arising out of or in
connections with performance of the CONTRACT and all amendments thereto.

The CONTRACT agrees to indemnify and hold CLIENT harmless form and against all cost, losses,
damages, claims from any cause of action, judgements and expenses, including legal costs arising out
of or in connections with claims against CLIENT which claims arise of the performance of the
WORK under the CONTRACT and which may be asserted by CONTRACTOR or any of its sub-
Contractors or any of their representatives, officers, agents or employees.

The foregoing shall not relieve the CONTRACTOR of his obligations under the provision of the
CONTRACTOR, which by their nature survive completion of the WORK including, without
limitation, warranties, guarantees and indemnities.

Executed this day of 20
For and on behalf of ( Name of CONTRACTOR)

Signature

Name
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EXHIBIT VII

MUTUAL HOLD HARMLESS AGREEMENT

This Mutual Hold Harmless Agreement (hereinafter referred to as the “AGREEMENT”) is made
and entered into this day of ) by and between

<<CONTRACTOR>>, a corporation incorporated and existing under the laws of the S.R. Vi-
etnam (hereinafter referred to as “CONTRACTOR”), whose address is
S.R. Vietnam and [Enter the name of the other contractor’s legal entity that will enter into this

Agreement.], a company (hereinafter referred to as “OTHER
CONTRACTOR?”), whose address is

In this AGREEMENT, CONTRACTOR and OTHER CONTRACTOR shall also be referred to
individually as “PARTY” or collectively as “PARTIES”.

WHEREAS, DOMESTIC PETROLEUM OPERATING BRANCH -
PETROVIETNAM EXPLORATION PRODUCTION CORPORATION LIMITED,
a company organized and existing under the Laws of S.R Vietnam and having its registered ad-
dress at 15™ Floor Victory Tower, 12 Tan Trao Street, Tan My Ward, Ho Chi Minh City, S.R. Vi-
etnam, (hereinafter referred to as “CLIENT”) has entered into separate agreements with
CONTRACTOR and OTHER CONTRACTOR for the provision of certain work, services, equip-
ment, materials or products as set forth in CONTRACTOR’s and OTHER CONTRACTOR’s re-
spective contracts with CLIENT for Exploration, Development and Production of hydrocarbon ac-

tivities, offshore S.R. Vietnam; and

WHEREAS, CONTRACTOR and OTHER CONTRACTOR wish to apportion certain liabilities
between themselves in the manner provided for in this AGREEMENT; and

WHEREAS the PARTIES acknowledge and agree that third parties may wish to become parties to
this arrangement and the PARTIES agree that third parties may do so by executing a Counterpart.

NOTWITHSTANDING ANYTHING TO THE CONTRARY INCLUDING BUT NOT LIMITED
TO THAT CONTAINED TO THE CONTRARY IN EACH OF CONTRACTOR’S AND OTHER
CONTRACTOR’S RESPECTIVE CONTRACTS WITH CLIENT WHICH HAVE BEEN
INDIVIDUALLY AGREED AND EXECUTED BY AND BETWEEN CONTRACTOR AND
CLIENT AND OTHER CONTRACTOR AND CLIENT, CONTRACTOR AND OTHER
CONTRACTOR AGREE AS FOLLOWS:

1.For the purpose of this AGREEMENT, the following definitions shall apply:
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A.“AFFILIATES” shall mean with respect to a party, any other company or entity control-
ling, controlled by that party. As used in this definition, the term “control, con-
trolling or controlled” means: (a) with respect to any company or other entity
having voting shares or the equivalent and elected directors, managers or officers
performing similar functions, the ownership or power to vote more than 50% of
the shares, or the equivalent, in the election of directors, managers or officers per-
forming similar functions, and (b) with respect to any other entity, the ability to
direct its business and affairs.

B. “CLAIMS?” shall mean any and/or all claims, demands, causes of action, liabili-
ties, damages, judgments, fines, penalties, awards, losses, costs, and expenses (in-
cluding, without limitation, attorneys’ fees and costs of litigation) arising out of,
or in connection with, the work, services, equipment, materials and/or products to
be provided by CONTRACTOR and/or OTHER CONTRACTOR in their respec-
tive contracts with CLIENT.

C. “CONTRACTOR INDEMNITEES” shall mean CONTRACTOR, its AFFILIATES
its subcontractors of any tier, and their AFFILIATES, and the officers, directors,
employees and invitees of all of the foregoing.

D. “OTHER CONTRACTOR INDEMNITEES” shall mean OTHER CONTRACTOR,
its AFFILIATES, its subcontractors of any tier and their AFFILIATES, and the of-

ficers, directors, employees and invitees of all of the foregoing.

2. CONTRACTOR shall be liable for, and shall hold OTHER CONTRACTOR
INDEMNITEES harmless from and against any damage to or loss of CONTRACTOR
INDEMNITEES’ property and/or equipment. CONTRACTOR shall be liable for, and
hereby agrees to release, indemnify, defend and hold OTHER CONTRACTOR
INDEMNITEES harmless from and against any and all CLAIMS asserted by or in favor
of any member of CONTRACTOR INDEMNITEES on account of personal or bodily in-
jury, illness, sickness, disease or death (including, without limitation, loss of services or

wages or loss of consortium or society) or on account of loss of, damage to or destruction
of real or personal property.

3. OTHER CONTRACTOR shall be liable for, and shall hold CONTRACTOR
INDEMNITEES harmless from and against any damage to or loss of OTHER
CONTRACTOR INDEMNITEES’ property and/or equipment. OTHER CONTRACTOR
shall be liable for, and hereby agrees to release, indemnify, defend and hold
CONTRACTOR INDEMNITEES harmless from and against any and all CLAIMS assert-
ed by or in favor of any member of OTHER CONTRACTOR INDEMNITEES on account
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6.1.

6.2.

Tender No. PVEPPOC-25-10268

of personal or bodily injury, illness, sickness, disease or death (including, without limita-
tion, loss of services or wages or loss of consortium or society) or on account of loss of,

damage to or destruction of real or personal property.

Notwithstanding anything contained in this AGREEMENT to the contrary,
CONTRACTOR shall be liable for, and hereby agrees to release, indemnify, defend and
hold OTHER CONTRACTOR INDEMNITEES harmless from and against any CLAIMS
for indirect, incidental, special, punitive, exemplary or consequential damages or losses
(whether foreseeable or not at the date of this AGREEMENT), which shall include, with-
out limitation, damages or losses for lost production, lost revenue, lost product, lost profit,
lost business or business interruptions brought by or in favor of any member of
CONTRACTOR INDEMNITEES.

Notwithstanding anything contained in this AGREEMENT to the contrary, OTHER
CONTRACTOR shall be liable for, and hereby agrees to release, indemnify, defend and
hold CONTRACTOR INDEMNITEES harmless from and against any CLAIMS for indi-
rect, incidental, special, punitive, exemplary or consequential damages or losses (whether
foreseeable or not at the date of this AGREEMENT), which shall include, without limita-
tion; damages or losses for lost production, lost revenue, lost product, lost profit, lost busi-
ness or business interruptions brought by or in favor of any member of OTHER
CONTRACTOR INDEMNITEES.

Third party liability

The CONTRACTOR shall be liable for, and hereby agrees to release, indemnify, defend
and hold OTHER CONTRACTOR INDEMNITEES harmless from and against any claims
for personal injury including death or disease or loss of or damage to the property, real or
personal, or consequential loss as defined in Paragraphs 4 and 5 above of any third party to
the extent that any such injury, loss or damage is caused by the negligence or breach of du-
ty (whether statutory or otherwise) of the CONTRACTOR. For the purposes of this Para-
graph, “third party” shall mean any party which is not CLIENT, a member of
CONTRACTOR INDEMNITEES or OTHER CONTRACTOR INDEMNITEES.

The OTHER CONTRACTOR shall be liable for, and hereby agrees to release, indemnify,
defend and hold CONTRACTOR INDEMNITEES harmless from and against any claims
for personal injury including death or disease or loss of or damage to the property, real or
personal, or consequential loss as defined in Paragraphs 4 and 5 above of any third party to
the extent that any such injury, loss or damage is caused by the negligence or breach of du-
ty (whether statutory or otherwise) of the OTHER CONTRACTOR. For the purposes of
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this Paragraph, “third party” shall mean any party which is not CLIENT, a member of
CONTRACTOR INDEMNITEES or OTHER CONTRACTOR INDEMNITEES.

7. The liabilities, releases and indemnities set forth in Paragraphs 2 through 5 of this
AGREEMENT shall apply to any CLAIMS without regard to the cause(s) thereof includ-
ing, without limitation, pre-existing conditions, whether such conditions be patent or la-
tent, imperfection of material, defect or failure of products or equipment, breach of repre-
sentation or warranty (express or implied), ultra-hazardous activity, strict liability, tort,
breach of contract, breach of duty (statutory or otherwise), breach of any safety require-
ment or regulations, or the negligence (of any kind) or other legal fault or responsibility of
any person or party (including, without limitation, the indemnified or released person or
party), whether such negligence is sole, joint or concurrent, active or passive. A PARTY’s
obligation to release, indemnify, defend and hold the other PARTY harmless pursuant to
this AGREEMENT shall not apply to the extent such obligation relates to a loss, damage
or liability resulting from the willful misconduct of the PARTY and/or its
INDEMNITEES, i.e. CONTRACTOR INDEMNITEES or OTHER CONTRACTOR

INDEMNITEES respectively, with the right to be released, indemnified, defended and
held harmless.

8. To the extent of each PARTY’s respective release and indemnity obligations under this
AGREEMENT, each PARTY shall cause its insurers to waive any rights of subrogation
against the other PARTY and its INDEMNITEES, i.e. CONTRACTOR INDEMNITEES
or OTHER CONTRACTOR INDEMNITEES respectively.

9. This AGREEMENT is executed on the date first written above and shall remain in effect
until the provision of the work, services, equipment, materials or products to be furnished
by each PARTY under its respective contract with CLIENT has been completed or until
termination of each PARTY’s respective contract with CLIENT, whichever first occurs.
However, such termination shall not be effective and the PARTIES shall be bound to their
obligations hereunder for any CLAIMS arising or asserted after the date of termination

from an event occurring during the term hereof.

10. This AGREEMENT shall be construed in accordance with, interpreted under and gov-

erned by the substantive laws of Vietnam, excluding any conflicts laws or choice of law
rules.

The PARTIES agree that any controversy, claims or disputes (the "Dispute") arising out of
or relating to this AGREEMENT, including any questions regarding its existence, validity
or termination, shall be finally resolved by final and binding arbitration before Vietnam
International Arbitration Centre (“VIAC”) at the Chamber of Commerce and Industry of
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12.

Vietnam (VCCI) in accordance with its Rules of Arbitration (“VIAC Rules”) for the time
being in force which are deemed to be incorporated by reference in this Paragraph. The
Tribunal shall consist of three (3) arbitrators, with each PARTY appointing one arbitrator,
and the two arbitrators so appointed appointing the third arbitrator who shall act as Chair
(the "Tribunal"). The place of arbitration shall be Ho Chi Minh City, S.R. Vietnam. The
language to be used in the arbitral proceedings shall be English. The PARTIES shall treat
all matters relating to the arbitration as confidential. Subject to either PARTY’s right or
duty to cooperate fully with the competent authorities or stock exchanges, the PARTIES
understand and agree that this confidentiality obligation extends to information concerning
the fact of any request for arbitration, any ongoing arbitration, as well as all matters dis-
cussed, discovered, or divulged, (whether voluntarily or by compulsion) during the course
of such arbitration proceeding, It is the desire of the PARTIES that any Dispute is re-
solved efficiently and fairly and the Tribunal shall act in a manner consistent with these in-

tentions.

The 'PARTIES expressly agree that the liabilities and indemnities under this
AGREEMENT shall be severable and additional to, and shall not in any case be construed
as replacement and/or prejudice to, those provided for in the PARTIES’s respective con-
tracts with the CLIENT. If any provision (of portion thereof) of this AGREEMENT shall
be declared invalid, illegal or unenforceable, the remaining provisions shall not be affected
thereby, and this AGREEMENT shall be construed as if such invalid, illegal or unenforce-

able provision (or portion thereof) had never been contained herein.

Each PARTY shall, upon request to CLIENT, receive a copy of every Mutual Hold Harm-
less Agreement which is executed by any of CLIENT’s contractors or any third parties as
defined above in Paragraph 6.

IN WITNESS WHEREOF, the PARTIES warrant, individually, that they have the full rights,
power and authority to enter into this AGREEMENT on behalf of the respective PARTIES hereto.
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<<CONTRACTOR>> [Enter name of the OTHER

CONTRACTOR legal entity that will enter
By:

this AGREEMENT.]
Name: By:
Title: Name:
Date: Title:

Date:
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EXHIBIT VIII

HEALTH, SAFETY AND ENVRONMENT REQUIREMENT

This EXHIBIT provides a quick reference to requirements HSE Management System applicable
to the CONTRACT. The list is by no means definitive and the CLIENT Safety Manual together
with other policies, procedures and special instructions, shall also apply to this CONTRACT.

When this EXHIBIT and its APPENDIX refers to the CONTRACTOR and the CONTRACTOR's

Personnel, this shall also be taken to refer to subcontractors of the CONTRACTOR and the
Subcontractor's Personnel.

CONTRACTOR shall prepare the COVID-19 Preparedness & Response Plan and must cover all
issues and cost related to the Covid-19 throughout the duration of contract. This Plan has been
established for the Bids and contract in accordance with National Steering Committee for
Prevention and Control of Covid-19 and CLIENT’s Guideline. Prior to performing Bids or
contract, Contractor send The COVID19 Preparedness & Response Plan to CLIENT for reviewing
and approving. Moreover, in the event that there is mandatory quarantine requirement from the
government of Vietnam during the performance period of the contract, no CONTRACTOR’s
personnel and/or equipment rates during such mandatory quarantine period shall be applied and
CONTRACTOR shall pay for meal & accommodation, appointed by the authority, & testing in
Vietnam. If any of CONTRACTOR s personnel is concluded infected to the aforesaid virus and/or
disease, CONTRACTOR shall immediately send replacement and bear all the related cost
including but not be limited to CONTRACTOR’s personnel & equipment time waiting for such

personnel substitute, mob/demob cost, meal & accommodation and testing and medical treatment
cost of the infected personnel

VIII-1.0 HSE POLICY & PROGRAM

CONTRACTOR shall have in place, prior to the commencement of this CONTRACT, a
written policy on Safety, Health and Environment. This policy shall be of a standard
comparable to CLIENT’s policy and shall be actively supported and endorsed by
CONTRACTOR's Management. A copy to be submitted to CLIENT prior to the
commencement of the operation.

In addition, CONTRACTOR shall also have safety targets and objectives, paying particular
attention to accident prevention, written action plans clearly indicating how safety
objectives shall be achieved and a system to appraise risk and problem areas to ensure that
the overall safety program is being carried out and complied with.

CONTRACTOR shall submit the Monthly Safety Statistics Report as per format shown in
APPENDIX VIII-3.

VIII-2.0 ACCIDENT REPORTING & INVESTIGATION
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VIII-2.1  Accident is defined as any unintentional or unplanned event or condition which has

or could have resulted in injury to a person, loss or damage to equipment, plant or
property, or pollute to environment.

VIII-2.2  CLIENT requires that all accidents, no matter how trivial, must be reported to the
CLIENT Representative. CONTRACTOR shall ensure that its employees are
aware of this mandatory requirement.

CONTRACTOR shall be responsible to investigate, in a professional manner, all
accidents that occur during the performance of the WORKS. The investigation
report shall be made available to CLIENT when requested. CONTRACTOR shall
also be responsible for assisting CLIENT in accident investigations, if so required.

Tender No.: PVEPPOC-25-10268 EXHIBIT VIII

Page 2 of 22



VIII-3.0 ALCOHOL/DRUG POLICY

VIII-3.1

VIII-3.2

VIII-3.3

VIIi-3.4

VIII-3.5

CONTRACTOR warrants that its employees, agents and subcontractors shall not
perform any WORKS for CLIENT while under the influence of alcohol or any
controlled substance. CONTRACTOR, its employees, agents, and subcontractors
shall not misuse legitimate drugs or possess, use, distribute, or sell illicit or
unprescribed controlled substances or drugs on CLIENT business or premises.
CONTRACTOR shall adopt and enforce WORKS rules and policies in order to
assure compliance with these obligations.

CLIENT reserves the right to conduct alcohol and/or drug tests on the
CONTRACTOR employees, agents, or subcontractors while on premises owned or
controlled by CLIENT's where reasonable cause exists.

CLIENT also reserves the right to conduct searches for possession of drugs and/or
alcohol on the person, vehicles, and other property of CONTRACTOR, its
employees, agents or subcontractors while on premises owned or controlled by
CLIENT. Any person who refuses to cooperate with any such search shall be
removed from the premises and not permitted to return.

CONTRACTOR shall require its employees, agents and subcontractor to submit to
medical evaluation or alcohol or drug testing where cause exists to suspect alcohol
or drug use.

CONTRACTOR warrants that any employee, agent or subcontractor who either:
(1) refuses to participate in medical evaluation or alcohol or drug tests, or (2) tests
positive for alcohol or a controlled substance, shall be removed from the premises
and not be permitted to perform any WORKS for CLIENT.

In the event CONTRACTOR is unable to comply with these obligations, CLIENT
shall have the option to terminate this CONTRACT forthwith. CONTRACTOR
shall be entitled to payment for WORKS performed to the date of such termination,
but no payment shall be made for lost profit, unused materials, or bonus, if
applicable.

VIII-4.0 PERMIT-TO-WORK SYSTEM

All WORKS carried out by CONTRACTOR's Personnel must be in accordance with the
CLIENT “Permit-To-Work System".

The CONTRACTOR is obligated to request a copy of this publication and ensure that its
personnel have a thorough knowledge of its content.
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VIII-4.1 Hot-Work

All Hot-Work must be carried out in strict compliance accordance with the CLIENT's "Permit-
To-Work System" and attention must be given to the following:

VIiI-4.1.1 Only trained, competent personnel shall be engaged for any Hot-Work.

VIII-4.1.2 The personnel carrying out the WORKS must have a copy of the authorized Hot-
Work permit displayed at the Work Site(s) or Work Area. This permit shall clearly
state the nature of the WORKS to be carried out, safety precautions to be taken

regarding fire equipment, personal protective equipment, etc, and necessary tests
for the presence of combustible gases.

VIII-4.1.3 The CONTRACTOR, in accordance with the "Permit-To-Work System" shall

dedicate a trained fire-watcher to the personnel performing the WORKS. The duties
of the fire-watcher are as follows (if applicable):

1) To ensure that the Work Site(s) or Work Area and adjacent areas are
maintained in a safe condition (e.g., sparks are not falling onto unprotected
area).

2) To warn the workers of any hazard developing in the Work Site(s) or Work
Area,

3) To isolate the equipment in the event of an emergency.

4) To quickly extinguish any smouldering material which may develop into a
fire.

5) To be able to establish contact with the Control Room if an emergency
occurs,

6) To ensure that a minimum of one dry chemical fire extinguisher, one
pressurized fire hose, and a fire blanket are available at the Work Site(s) or
Work Area and be capable of using this equipment if required to do so.

7) To ensure that the Work Site(s) or Work Area is clear of all flammable and
combustible material prior to commencement of WORKS.

Tender No.: PVEPPOC-25-10268 EXHIBIT VIII
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VIII-5.0 SAFETY TRAINING & SUPERVISION

VIII-5.1 Prior to the commencement of the WORKS, CONTRACTOR shall at its own

expense ensure that its personnel have been given the necessary basic safety, fire-
fighting, sea- survival, and job related training required by law and CLIENT as
outlined in APPENDIX VIII-2. Such training shall be carried out at training
establishments approved by CLIENT as listed in APPENDIXVIII-2. Certification
of training shall be provided to CLIENT prior to the commencement of WORKS.

Upon request from CONTRACTOR, CLIENT may approve training provided by
training establishments other than those specified in APPENDIXVIII-2provided
CONTRACTOR furnishes CLIENT a copy of the course/program syllabus and
contacts for the establishment.

VIII-6.0 PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT

VIII-6.1

VII-6.3

CONTRACTOR shall at its own expense be responsible for providing its personnel
with CLIENT approved Personal Protective Equipment suitable for the task being
carried out.

VIII-6.2 CONTRACTOR shall ensure that its personnel and/or other personnel assigned by

the CONTRACTOR to the performance of the WORKS wear the following
minimum Personal Protective Equipment when engaged in WORKS or when in an
on-site area where such equipment is required:

1) Coveralls,

2) Safety footwear with steel toe cap and steel mid sole,

3) Safety helmet, and

4)  Safety glasses.

Other Personal Protective Equipment that is required, depending on the nature of
the job to be carried out and the likely hazards encountered in certain WORKS
environments, including :

1) ear muff/plugs,

2) gloves,

3) face shield/Vsor,

4) respiratory protection, and

5) fall protection.
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VIII-6.4 CONTRACTOR must ensure that the standard Personal Protection Equipment such

as gloves, apron and respiratory protection equipment issued to its personnel
complies with the recommendations contained in the manufacturer's "Material
Safety Data Sheet" for the product.

NOTE: In some circumstances this may require the wearing of self-contained or
air-line breathing apparatus and the CONTRACTOR must ensure that these
employees are thoroughly familiar with all types of respiratory protection.

VIII-6.5 A list of CLIENT Approved Personal Protective Equipment is contained in
APPENDIX VIII-1.

VIII-7.0 SAFETY DRILL,

VIII-7.1 The CONTRACTOR shall ensure that its personnel are thoroughly familiar with all
site alarms, their muster station and, where applicable, the location of their lifeboat.

VIII-7.2 CONTRACTOR's Personnel should rapidly acquire a thorough knowledge of site

escape routes including alternative routes if the primary route happens to be
blocked.

VIII-7.3 The employees, servants or agents of the CONTRACTOR when working offshore
or onshore shall participate in appropriate emergency drills and emergency

response training (e.g., fire, muster and boat drills, instructions in survival, life
saving, and fire fighting).

VIII-8.0 SAFETY MEETINGS

VIII-8.1 The CONTRACTOR’s Personnel shall, from time to time, be requested to attend
CLIENT safety meetings. Attendance at these meetings is mandatory and does not
relieve the CONTRACTOR of the obligation to hold its own safety meetings as
outlined in CONTRACTOR's safety policy.

VIII-9.0 MEDICAL WELFARE

VIII-9.1 CONTRACTOR shall ensure that all its employees and Subcontractor's employees
engaged in the WORKS are medically fit and healthy. Any medical disabilities,
including such disabilities which CONTRACTOR may consider will not adversely
influence the employee's ability to perform his role in the WORKS, shall be
reported to CLIENT prior to the start of the WORKS. CONTRACTOR, if requested

by CLIENT, shall provide medical certificates for CONTRACTOR and Sub-
contractor personnel.

VIII-9.2 CONTRACTOR shall, at no cost to CLIENT, be responsible for the medical welfare
of its own and Subcontractor's employees and shall take care of arrangements for
medical attendance, treatment or hospitalization if and when necessary and will
arrange suitable insurance coverage for such contingencies. In cases of emergency,
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CLIENT may make or provide for, the necessary emergency arrangements, the
costs of which shall be reimbursed to CLIENT by CONTRACTOR.

VIII-10.0 TOOLS & EQUIPMENT

Equipment and tools shall only be operated by competent personnel.

CONTRACTOR shall ensure that all CONTRACTOR's machinery, equipment, facilities,
and other items associated with or utilized in the WORKS are maintained in a safe, sound
and proper condition, and comply with laws, regulations, and CLIENT requirement.

VIII-10.1 CONTRACTOR shall ensure that all tools and equipment and temporary facilities and
other items used in the WORKS, whether purchased, rented or otherwise provided by
CONTRACTOR are in a safe, sound and good condition and are capable of performing
the function for which they are intended.

VIII-10.2 If any tool or item of equipment is in the judgement of CLIENT unsafe or incapable of
doing the WORKS for which it is intended, CONTRACTOR shall repair and/or replace
such defective tools and equipment used in the WORKS at CONTRACTOR's own
expense.

VIII-10.3 DIESEL ENGINE DRIVEN PUMPS, COMPRESSORS,
WELDINGSET.ETC.

VIII-10.3.1 Diesel engine driven pumps, compressors, welding sets, and any other diesel
engine driven equipment must be located in a safe area and must be fitted with a
water-cooled exhaust and approved spark arrestor as a minimum requirement.

VIII-10.3.2 Any such equipment must be well maintained and in good operational order and
prior to use should be inspected by CLIENT Representative.

VIII-10.3.3 If the equipment is to be used offshore, it shall be inspected prior to shipment to
the offshore site.

VIII-10.3.4 If such equipment is to be used in a hazardous area classified as a Zone 1 or 2
areas, the equipment must comply fully with EEMUA 107 requirements
(Recommendations For The Protection Of Diesel Engines Operating in
Hazardous Areas). The said requirements were formerly contained in an Oil
Companies Materials Association (OCMA) publication.

VIII-10.4 ELECTRICALLY POWERED PORTABLE TOOLS AND EQUIPMENT

VIII-10.4.1 Only trained and competent personnel shall use portable electrically powered
tools and equipment.

VIII-10.4.2 Electrically powered portable tools and equipment shall be 110 volts centre-
tapped or 240 volt tools subject to the following conditions:
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VIII-10.4.3

1) they shall be double insulated, and

2) the power source shall be equipped with an earth leakage circuit breaker/
ground fault interrupter (ELCB/GFI) with a trip sensitivity not
exceeding ten milli-amps (10mA).

A written procedure for checking and maintaining portable electrically powered
hand tools and equipment shall be in place. Any defective electrical tool and
equipment shall be immediately prohibited from further use until it has been
satisfactorily repaired. Defective items which are no longer serviceable shall be
removed from storage or use and scrapped. CONTRACTOR shall maintain
accurate records regarding the maintenance and disposal of such equipment. The

CONTRACTOR shall appoint a person(s) to be responsible for such
maintenance.

VIII-10.5 HANDTOOLS

VIII-10.5.

1 CONTRACTOR shall ensure that all tools supplied are in good condition and fit
for their intended use.

VIII-10.5.2 Damaged tools which are unfit for use must be removed from service immediately

and if they cannot be repaired, they must be scrapped.

VIII-10.5.3 CONTRACTOR's employees must be fully instructed regarding the use of the

VIII-11.0

VIII-11.1

VIII-11.2

VIII-11.3

VIII-11.4

correct tool for a particular job, (e.g. The use of a cheater bar or piece of pipe to

increase the length of a pipe wrench handle is totally unacceptable. A larger pipe
wrench must be used)

HOUSEKEEPING

CONTRACTOR shall ensure that its personnel keep and maintain good
housekeeping practices at the Work Site to eliminate all hazards or control
hazardous conditions in order to avoid injury to workers throughout the duration
of the WORKS. CONTRACTOR shall know what the hazards are and how to

guard against the hazards, the kind of which shall include unsafe acts and unsafe
conditions.

In order to reduce the risk of fire, waste materials and garbage shall not be allowed
to accumulate and as a minimum, must be disposed of on a daily basis and in an
appropriate manner.

In order to minimize site hazards (such as trips, slips, falls, etc.), access ways must

be kept clear of electrical cables, wires, metal pipes, scaffold boards and other
materials and equipment.

All gaps such as that caused by the removal of gratings must be adequately roped

off and the grating stored so that it does not become an "obstruction and trip
hazard".
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VIII-12.0

VIII-12.1

VIII-12.2

VIII-12.3

VIiI-12.4

ENVRONMENTAL PROTECTION

CONTRACTOR shall pay due regard to the environment by acting to protect air,
water, animal and plant life from adverse effects of CONTRACTOR's activities,
and to minimize any adverse effects which may arise from such operations in
accordance with government and CLIENT environmental policies.

CONTRACTOR shall adhere to existing national statutory regulations concerning
discharges resulting from the performance of the WORKS.

CONTRACTOR and its Subcontractors shall not, under any circumstances dump,
throw or dispose of any refuse, oily wastes, toxic substance, debris or garbage into
the sea. CONTRACTOR shall provide containers in which all refuse is to be placed
and shall dispose of such refuse in accordance with existing laws and regulations
and at no additional cost to CLIENT.

CONTRACTOR shall ensure that its employees and its Subcontractors, and their
employees are fully aware of the above and CONTRACTOR shall enforce such
regulations to the satisfaction of CLIENT.

VIII-13.0 LAND TRANSPORTATION
VIII-13.1 CONTRACTOR's Personnel travelling to and from onshore work site(s) shall use
proper and safe means of transport.
VII-13.2 Such transport shall comply with the Vietnamese traffic rules and regulations.
VIII-13.3 Transportation of the CONTRACTOR's personnel in open trucks is prohibited
unless the truck is fitted with seats and certified to carry passengers. All speed
limits must be adhered to.
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VIII-14.0 TYPICAL HAZARDS

VIII-14.1 CONTRACTOR is required to provide the tools and equipment as well as written
procedure to ensure all hazards listed in APPENDIX VIII-4are addressed.

VIII-14.2  CONTRACTOR is required to develop an action plan (or written procedure) for

each mentioned hazard (where and as and when applicable) prior to commencing
the WORKS.
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APPENDIX VIII-1

APPROVED PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT

1.0 SAFETY SPECTACLES

BRAND MODEL NO. STANDARD

KING OR EQUIVALENT ANSI Z78.1

2.0 SAFETY BOOTS

2.1 FOR GENERAL USE

BRANDMODEL NO.STANDARD

KRUSHERS OR EQUIVALENT AS/NZS 2210.3: 2000

ASTM F2413-05
EN 345-1

2.2 FOR CHEMICAL USE

RUBBER BOOT - VIETNAM
3.0 COVERALL

FRABRIC 100% COTTON

40 HAND PROTECTION

4.1 FABRIC GLOVES WITH PLASTIC DOT

VIET NAM

42 WOOL GLOVES WITH PLASTIC DOT

VIETNAM

4.3 WELDER GLOVES
COW-HIDE, COLOR REUST, DELUXE, COTTON LINING

50 HEARING PROTECTION

5.1 EAR MUFFS MOUNTED ON SAFETY HELMETS

PROTECTOR
OR EQUIVALENT CLASS 5 ANSI S3.19-1974/CSA 794.2
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5.2 EAR PLUGS

M EAR PLUGS 1110

6.0 HEAD PROTECTION

BULLARD
OR EQUIVALENT CLASSE, TYPE ANSI/ISEA 789.1-2009

7.0 EYE/FACE PROTECTION

7.1 CHEMICAL SPLASH GOGGLES

BRANDMODEL NO. STANDARD

CONDOR OR EQUIVALENT 1VT70

7.2 FACE SHIELD

MSA OR EQUIVALENT 488126 ANSI Z87

7.3 WELDERS GOGGLES

GRAINGER OR EQUIVALENT PN 1UYF9,

8.0 OTHERS

8.1 SAFETY HARNESS/LIFEBELT

SALA OR EQUIVALENT 1107802 ANSI Z7359.1

OSHA
ANSI 7359.3

ANZI 7359.4
8.2 DUST MASK (DISPENSABLE)

VIETNAM
3.3 RAIN WEAR
VIETNAM

8.4 WELDERS APRON

ANSELL OR EQUIVALENT

8.5 CHEMICAL - HANDLING APRON

ANSELL OR EQUIVALENT
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8.6 WORK VEST

STEARNS OR EQUIVALENT 1223 US COAT GUARD
(TYPE V) APPROVED
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10.

11.

APPENDIX VIII-2

APPROVED SAFETY TRAINING INSTITUTIONS

Name of Institution Courses

Sri Bima Maritime Training
Centre, Miri, Sarawak

Terengganu Safety Training Centre
(TSTC), Teluk Kalong
Kemaman,Terengganu

Kerteh Fire Services
East Coast Regional Office
PETRONAS Kerteh, Terengganu

Robert Gordon Institute
of Technology (RGIT)
Aberdeen, Scotland

Petroleum Training Assoc.
North Sea (PETANS)
Lowestoft, England

Maritime Training Centre
(MTC) Vlissingen, Holland

Rotterdam International
Safety Centre (RISC), Holland

Industrial Foundation

For Accident Prevention
Woodside Offshore Petroleum
Perth, Australia

Alert Disaster Control (Asia)

Petrovietnam Safety Training Centre
Vung Tau, Vietnam

PVD Training
Vung Tau, Vietnam

o

o 0 0O O 0O O

Sea Survival & Fire
Training.

Safety & Sea Survival
Fire Training
HUET

Fire Training

Sea Survival & Fire
Training.
HUET

Sea Survival &
Safety
HUET

Sea Survival & Safety
o HUET

Fire Training

Sea Survival, Fire
Training & Safety
HUET

Safety and Sea Singapore
Survival. Fire Training.

Safety and Sea Survival
Fire Training

HUET

HUET

Safety and Sea Survival
Fire Training.
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NOTE:In certain cases it may not be practical to send personnel to some of the above training
establishments due to the logistical problem. However, a number of the above
establishments can be contracted to train CONTRACTOR's Personnel at the Work-Site(s).

LIST OF APPROVED MEDICAL EXAMINERS

1. SOS International Centre
65 Nguyen Du, Dist 1, HCMC, Vietnam.

2. Columbia Saigon Clinic
08 Alexandre de Rhodes, Dist 1, HCMC, Vietnam

3. VSP Medical Centre
Vietsovpetro Clinic
5 Area, Ward 7, Vung Tau City

4, Victoria Health Care
79 Dien Bien Phu, Dist 1, HCMC, Vietnam

5. Le loi Hopital
22 Le Loi Street, Vung Tau City
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APPENDIX VIII-3
MONTHLY SAFETY STATISTICS REPORT

TO: PVEP-POC

15" Floor, Victory Tower, 12 Tan Trao Street, Tan My Ward, Ho Chi
Minh City, S.R. Vietnam

ATTN :
MONTH : CONTRACT NO.
CONTRACTOR : WORK AREA

Description
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Total Recordable Injury Frequency (TRIF)
- hrs)

11 Days 1ost for LWDC

15 Seventy ofLWDC L *
| =(Total lost days Jor: LWDC) / (total LWDC)

NOI]-ID]III'IOUS 1nc1dent

13 Fn:e/ Explosmn mcldent

=l Property Damage mcldent (PD)

i Hydrocarbo Release Inmd' t

Environmental report
27 Hazardous waste

i 28 Non—HgiiardQus ‘\(avastew

10 | =(Total Recordable In]urzes) x 1,000,000 / (total man-

TRI per

1,000,000 man--

hrs worked
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29 Produced water discharge

30 | Cost of incidents burdened by PVEP POC

‘_ Shutdown f(incidentr)

| 32 | Downtime due to HSE incident

SIGNATURE : DATE

NAME : DESIGNATION :
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DEFINITION OF ACCIDENT TYPE

1. LOST TIME INJURY (LTI

Any work related injury or illness which renders the injured person unable to perform his normal
duties, on any day immediately following the day of the accident. It can be divided into four
categories:

y

i)

Fatality

Death due to work related injury or illness regardless of the time between injury or illness
and death.

Permanent Total Disability

A work related injury which incapacitates a person permanently and results in termination
of employment.

PermanentPartialDisability

A work related injury which results in the complete loss or permanent loss of use of any
member or part of the body or any permanent impairment of functions of parts of the body,
regardless of any pre-existing disability of the injured member or impaired body function.

Lost Workday Case

A work related injury or illness other than a Permanent Partial Disability which renders the
injured person temporarily unable to perform his normal duties, on any day immediately
following the day of the accident.

2.  NON LOST TIME INJURY (NLTT)

Any work related injury or illness other Lost Time Injury. It can further divide into three categories:

i)

iii)

RestrictedWork Case

A work related injury or illness which requires the person to be treated by doctor and is
declared fit to return to do part of his normal work on restricted or light duties on the day
immediately after following the accident/injury. (N/B. Restricted activity/light duties must
be within the injured person's normal scope of work.)

MedicalTreatmentCase

A work related injury or illness that involves neither lost workdays nor restricted workdays
but which requires the injured to be treated by or under the specific orders of a physician
or could be considered as being in the province of a physician.

First Aid Injury

A work related injury or iliness which requires minor treatment or subsequent observation
of minor scratches, cuts, burns, splinters and so forth which do not ordinarily require
medical care even though such treatment is provided by a physician or registered
professional personnel, and the injured is able to resume his normal job function
immediately after treatment.

3. FIRE/EXPLOSION
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Any event involving fire/ explosion.

4.  PROPERTY LOSS/ DAMAGE

Any accident which involves property damage/loss other than a fire or explosion.

5.  OILSPILL

Any accident involving spillage or release of oil and/or chemicals which cause pollution of air, water
or ground.

6. NEAR MISS

Any event or condition which whilst not resulting in injury to person or loss or damage to equipment,

plant or property, or pollution to the environment is recognised as having the potential to cause injury
and/or property damage.

7. STOP CARD (Safety Observation Card)

Any Safe/Unsafe Act/Unsafe Condition that are reported on STOP Cards. Count each card as one
effort

8. OTHERS

Any Incident/Accident is not above-mentioned

LTIFREQUENCYRATE = No. of LTA * 1,000,000
Man-hours Worked

LTISEVERITYRATE = No. of Days Lost * 1,000,000
Man-hours Worked
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APPENDIX VIII-4
TYPICAL HSE HAZARD

[ HEALTH

| SAFETY

ENVIRONMENT

Hazardous Materials
e  Sulphuric Acid
e  Caustic Soda

e TENORM
(Technologically Enhanced
Naturally Occurring
Radioactive Material)

e Hydrogen Sulphide

e  Chlorine

e Nitrogen

¢ Solvent Fumes

o  Mercury

Asphyxiation

e Nitrogen

e  Oxygen Deficiency

Radiological

¢ Instrumentation

¢ Inspection

¢ TENORM
(Technologically Enhanced
Naturally Occurring
Radioactive Material)

Lightning
e Lightning Strikes

Burns
e Hot & Cold Material
Equipment

Fire and Explosion

¢ Flammability

¢ Expansion

e BLEVE
(Boiling Liquid Expanding Vapour
Explosion)

e VCE (Vapour Cloud Explosion)

Flammable Properties

e Crude Oil

e Hydrogen Gas

e Hydrogen Sulphide
e Hydrogen

o Condensate

Ignition Sources
Electrical

Stray Currents
Static

Lightning
Pyrophics
Smoking
Welding
Grinding/ Cutting

Fire Types
e Jet, Pool and Flash Fires
e Lagging Fires

e Smoke

Water

e Low Points

e Draining

e Hydrates

¢ Emulsions/ Tank Layering
o Dead Legs

Air

e  Start-Up/ Shut-Down
e Flare Systems

Airborne Emissions
e Vents (CO,, CHy)
e Flares

o Fugitives

e  General Exhaust

Underground Equipment Failure
e Corrosion soil
o Erosion contamination

Jetty/ Ship Operation
e Hoses/ Boom
» SBMs (Single Buoy Mooring)
e Ballast Disposal
e Spillages

Surface Water Run-offs
¢ Contamination of waterways

Process Effluents

e Recovered Oils/ Ballast

e  Produced water — barium, zinc,
trace of radioactive materials

e Condensate water from

Slug Catchers

Surge Vessel Liquids

From Drains

Triethylene Glycol

Biocides (glutaraldehyde)

Magnesium Hydroxide
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( HEALTH | SAFETY | ENVIRONMENT ]

Tank Farm Hazards
A. Floating Roofs (sinking drainage)
B. Boil-Overs
C. Internal Explosions

Lifting
1. Cranes
— Heavy lifts
i) Chains
ii)  Ropes
D. Slings

Machinery
1 Guards
2 Protection

Security

Electricity
E. Electrocution
F. Overhead Lines
G. HV systems/ arcing

Excavations
H. Buried Facilities
I. Collapses
J. Gas Accumulation

Working at Height
K. Scaffolding
L. Ladders
M. Fragile Roofs

Drilling Operations
N. Blowout — Fire/ Explosion
O. Shallow Gas Pockets/ Over
Pressure
P. Gas in Mud-Returns
Q. Hydrogen Sulphide
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[ HEALTH

SAFETY

ENVIRONMENT ___ |

Floating Drill Vessels
A. Capsize (stability)
B. Fire/ Explosion

C. Collision
1. Drownings
2. FPSV

Passing Vessels (Collision)
D. Fishing
E. Submarine

Aircraft Crash
F. Helicopter Crash
— Seaditching
~ Landing/ take-off

Falling Objects
G. Cranes (supplies)
H. Drilling Derrick (pipe)
I.  Maintenance
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